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Весной 1957 г. польские археологи во главе 
с профессором Казимежем Михаловским вели рас­
копки Атрибиса — одного из крупнейших горо­
дов древнего Египта. В работе этой экспеди­
ции принимала участие репортер Польского радио 
Зоф ья Ежевская. По возвращении на родину 
она написала книгу, перевод которой и предла­
гается читателям. Кроме описания деятельности 
экспедиции, в книге содержатся яркие зарисовки 
быта, характеристика художественной жизни Егип­
та, рассказывается о египетской молодежи, о 
замечательных памятниках древнего Египта. Спе­
циально для русского издания Зоф ья Ежевская 
написала послесловие, в котором рассказала о 
раскопках, проведенных польскими археологами 
в древнем Атрибисе в 1958— 1959 гг.



ВСТРЕЧА С КАИРОМ

-— Д ам ы  и господа, застегните ремни.
Застеги ваю  ремень, прилипаю  к окну и... зам ираю  

от неожиданности. П од нашим самолетом —  как бы 
выбитый блестящ ими гвоздям и разноцветных огней про­
стой и современный план города. Это —  К аир. Голубы- 
ми лампами обведены многоугольники площ адей, розо­
вые, зеленоватые или золоты е огоньки прочерчиваю т 
направление улиц, белые и лиловые овалы указы ваю т 
на спортивные площ адки и стадионы.

Самолет снижается.
Т еперь я различаю  несколько десятков белых стрель­

чатых башен, окруж енных коронами красных ламп. 
Это —  мечети К аира. К то-то из пассаж иров говорит по- 
английски, что такая  иллю минация устраивается каж ­
дую ночь по случаю длящ егося весь апрель религиозно­
го поста Рамадана.

М ы  над самой землей.
У ж е видно ярко освещенное здание аэропорта с 

арабской вязью  на фронтоне.
Л егкий толчок. К олеса самолета коснулись плит 

аэродрома. И  вот я на египетской земле.
П ройдя наконец паспортные и тамож енные фор­

мальности, сталкиваю сь с двумя сотрудниками нашегб 
посольства. О ни ж дут меня уже несколько часов. П р и ­
ветствую их как спасителей. Д ело в том, что египет­
ские тамож енные чиновники, увидев мой магнитофон, 
потребовали предъявить разреш ение на вынос его в 
город. Увы, такого разреш ения у меня не было. О б ъ ­
ясняю  им, что я, как корреспондент Польского радио, 
командированный для передачи репортаж ей из Е гипта,



не могу обойтись без магнитофона. Н о  ничто не помо­
гает. Бесполезны и увещ евания сотрудников нашего 
посольства. Чиновники непреклонны, и магнитофон пе­
рекочевывает в камеру хранения. Т оварищ и из посоль­
ства успокаиваю т меня; они говорят, что через несколь­
ко дней им, наверно, удастся добыть его через М ини­
стерство информации. Я  же пытаюсь утеш ить себя тем, 
что все равно не смогла бы ничего записать на пленку: 
в дороге я простудилась и охрипла.

С адим ся в машину посольства и направляем ся в го­
род. М инут пятнадцать едем по пустырям, а затем 
попадаем на прекрасно озелененные улицы, застроенные 
роскошными особняками. Это Гелиополь, один из са­
мых красивых, но в то же время и очень дорогих 
ж илы х кварталов К аира.

П роезж аем  вдоль шеренг вилл, которые тонут в эк­
зотической растительности. У них плоские крыш и, мно­
го террас и балконов; окна прикры ты  ж алю зи. Н екото­
рые виллы украш ены небольшими стройными колонна­
ми в мавританском стиле. З а  примыкающ ими к виллам 
садами видны многоэтажные жилые дома, построенные 
в конструктивистском стиле. О днако не чувствуется ни­
какого диссонанса между этими громадами и виллами 
совсем иной формы. М не каж ется, что это достигнуто 
включением между зданиям и многочисленных остров­
ков зелени, в которых преобладаю т высокие стройные 
пальмы.

Постепенно улицы  становятся все длиннее и шире.
П риближ аем ся к центру города, сверкающему уже 

издали  тысячами разноцветны х неоновых реклам. К аи р ­
ские рекламы вы глядят особенно красочно, так как 
большое впечатление своей декоративностью  произво­
дит сама арабская вязь , напоминающ ая изящ ны й орна­
мент.

Выдумка и изобретательность египетских мастеров 
п роявляю тся в монтаже движ ущ ихся реклам и в под­
боре световых комбинаций.

О коло бензоколонки замечаю  наконец первых про­
хожих. Это двое мужчин в длинных широких белых 
одеяниях. Н а  них белые шапочки, сильно контрасти­
рующ ие с их смуглыми лицами.

П роезж аем  широкую площ адь, в центре которой вы ­



сится перегруженное украш ениями громадное здание, 
построенное в стиле прошлого века. Это К аирская опе­
ра, единственный театр в огромном городе, имеющем 
более двух миллионов жителей. А втом обиль сворачи­
вает в одну и з улиц, расходящ ихся радиально от пло­
щади О перы . М ы  останавливаемся у гостиницы «Н а- 
циональ».

И з  кабаре «Попугай», расположенного рядом  с 
гостиницей, выходит несколько молодых, темноглазы х 
и темноволосых женщин* одетых с нарочитой элегант­
ностью. О ни очень красивы. Особенно нравятся мне их 
движ ения. Бы стро перебирая ножками в туфельках на 
высоких каблучках, с полной очарования грацией несут 
они свои короткие широкие юбки, сшитые согласно по­
следней моде.

Н аш у машину окруж ает более десятка мужчин в 
разноцветны х выш итых свободных одеждах. Н а  голо­
вах у них фески или тю рбаны. Это обслуж иваю щ ий пер­
сонал гостиницы.

Гигант с темным лицом и огромными черными глаза­
ми хватает мои чемоданы и тащ ит их к лифту. Т ем  вре­
менем мы направляем ся к  администратору, чтобы снять 
для меня комнату.

К акое счастье! Ч ерез несколько минут я смогу лечь 
и отдохнуть.

Р азбуди л  меня неприятный запах растапливаемого 
ж ира и какой-то полный отчаяния звук —  не то стон, 
не то всхлипывание. В уж асе вскакиваю  с кровати, рас­
пахиваю ж алю зи и виж у на улице двухколесную те­
лежку с запряж енны м  в нее грязны м  ослом.

Бедны й осел, навьюченный тюком с зеленью , кото­
рый был больше его самого, вероятно, требовал зав- 
Грака. К ак  только старик-погонщ ик бросил на землю 
пучок травы , ослик немедленно успокоился.

С  этого дня и вплоть до отъезда осел бы л моим 
живым будильником. Я  так привы кла к нему, что, если 
и просыпалась раньше, леж а ож идала его протяж ного 
крика.

С  интересом осматриваю  улицу. Ш ирокая мостовая, 
дома современной архитектуры . М ного прохожих с тем­



ными лицами в разноцветных, иногда полосатых гала- 
биях

Вот посреди улицы  едет на велосипеде парниш ка, 
одетый в такую  галабию . О дной рукой он поддерж и­
вает на голове плоскую корзину с булками, огромную, 
как  мельничный жернов. С  изумительной ловкостью он 
лавирует между мчащ имися автомобилями.

Н апротив гостиницы располож ена больш ая строи­
тельная площ адка. Д есятиэтаж ная махина современно­
го административного здания возведена почти под кры ­
шу. Н а  содерж ащ ейся в образцовом  порядке площ адке 
снуют рабочие. Человек двадцать, образовав длинную 
цепочку, передают и з рук в руки корзины  с песком и 
мешки с цементом. Работа идет быстро и ритмично. 
Рабочие, стоящ ие на лесах, зубами поддерж иваю т полы 
своих галабий. У остальных они завязан ы  на животах 
в толстые узлы .

Ч уть  ли не каж дое утро наблю дала я за  их работой 
и восхищ алась. Ч ерез несколько дней я узнала, что еги­
петский строительны й рабочий добивается высокой 
производительности труда, несмотря на чрезвычайно 
примитивную  организацию  работ.

Х о тя  в К аире строится очень много домов, ж илищ ­
ный вопрос там стоит остро.

В любой египетской газете, издаваемой на англий­
ском или французском  язы ке, ежедневно можно найти 
несколько десятков объявлений о сдаваемых в наем квар ­
тирах. О днако во всех этих объявлениях речь идет ис­
клю чительно о роскош ных квартирах  или виллах, пла­
та за  которые составляет не менее половины среднего 
заработка высокооплачиваемого чиновника и даж е ж ур­
налиста. Разум еется, в большей части пустующ их ныне 
квартир ж или до последнего времени англичане и ф ран­
цузы .

С ледует еще добавить, что богатые ж илые районы 
типа Гелиополя или А л ь-З ам ал и ка  составляю т лишь 
небольшую часть города. Н а  три четверти К аир  состоит 
и з  древних, узких и тесных улочек, застроенны х дрях-

1 Г а л а б и я  — свободное, ниспадающее до пят одеяние с 
длинными широкими рукавами.
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лыми, разваливаю щ им ися домишками из кирпича- 
сырца.

Н о  есть и кое-что похуже. В первый ж е день я от­
правилась в гостиницу «К онтиненталь», чтобы встре­
титься с группой ж ивущ их там польских худож ников. 
И  вот из окна их роскошного номера, расположенного 
на шестом этаже, я  увидела напротив, на плоской кры ­
ше пятиэтаж ного современного дома, несколько хижин» 
сооруженных из серой глины. Т у т  же развевалось сох­
нущее на веревках белье, бегали ребятиш ки и даж е 
блеяла коза. Л егко себе представить, что при тридца­
типятиградусной ж аре, которая держ ится здесь восемь 
месяцев в году, обитатели этих хиж ин чувствую т себя» 
вероятно, как ры ба на раскаленной сковороде.

П ольские художники, с которыми я познакомилась 
в К аире, приглаш ены сюда М инистерством просвещ е­
ния. И х опекает низкорослы й полный Пожилой госпо­
дин в очках с роговой оправой, профессор А кадем ии 
изящ ны х искусств А б д  ас-С алям  аш -Ш ериф. Н ас пред­
ставили друг другу в холле гостиницы «Континенталь». 
Это симпатичный и непосредственный человек. О н пре­
красно владеет ф ранцузским  и английским, и я сразу  
же начинаю расспраш ивать его о множестве вещей. О н  
обещ ает помочь мне во всем и даж е спасти мой магни­
тофон.

Вместе с А ли  Бабой, как окрестил профессора А б д  
ас-С алям  аш -Ш ериф а один и з наших художников, мы 
отправляем ся на министерских машинах осм атривать 
город.



ОДИН ВЗМАХ МЕЧА

К огда в 640 году А м ер ибн аль-А с, командую щий 
войсками халифа О м ара, после завоевания А лександрии 
овладел столицей древнего Е гипта М емфисом, он не з а ­
держ ался надолго в этом городе, а повел своих араб ­
ских воинов на восток, туда, где начинается дельта Н и ­
ла. Ш ейхи, уставш ие от сражений, испугались, что он 
прикаж ет им покинуть плодородный оазис нильской 
дельты  и поведет их обратно в пустыню. Н о  полково­
дец, остановивш ись там, где росли последние полузасы ­
панны е песком пальмы, при казал  развью чить верблю дов 
и воскликнул:

—  А ль-кахира! (П обеда!) З д есь  мы разобьем  наш 
лагерь.

Т огда к нему подошли два громадных нубийских р а ­
б а  и, пав ниц, спросили:

—  Н а  какой стороне реки прикажеш ь, о великий, 
поставить твой ш атер?

—  Н а  п р ав о й !— ответил А м ер ибн аль-А с и, вы­
хватив и з ножен усыпанный драгоценными каменьями 
меч, провел одним взмахом линию на песке.

•—■ З д есь  будет мой шатер (аль-ф остат).
И  вот именно здесь, повествует старая арабская ле­

генда, вырос город К аир, названны й так в ознаменова­
ние великой победы. И  точно в том месте, где А м ер ибн 
аль-А с провел на песке линию своим мечом, бы ла воз­
двигнута на вечную пам ять мечеть А л ь-Ф о стат; это 
наименование было затем  распространено на возникш ий 
у  поднож ия мечети древнейш ий район К аира.

Л егенда бывает иногда самым достоверным источ­
ником. А м ер ибн аль-А с разбил свой лагерь, а затем



построил здесь крепость, вероятно, потому, что для 
прибывш их с Востока арабов она стала прекрасным 
опорным пунктом, защ ищ авш им Египет ®т врагов как 
с севера, так и с запада. К роме того, создав базу  на 
самой границе пустыни и орошаемых нильскими водами 
полей, арабы  в любой момент могли перебрасы вать вой­
ска с востока на запад  и с запада на восток; таким об­
разом  они господствовали над Египтом.

К аир  имеет ярко вы раж енны й арабский характер- 
В архитектуре его самых стары х районов, а такж е не­
которы х новых, особенно датируемых первой половиной 
X I X  века, доминирую т традиции ислама. Впрочем, ис­
лам господствует в К аире во всех областях культуры , 
тем более теперь, когда все его традиции превратились 
в традиции национальные.

П осле покорения Е гипта арабы , хотя и не уничто­
ж или его древнюю  культуру, ничего не сделали для ее 
сохранения. Именно поэтому древний Египет букваль­
но вы ны рнул из песков пустыни лиш ь в X I X  веке 
благодаря английским, ф ранцузским  и немецким архео­
логам!
' —Н е л ь зя  все же забы вать и о том, что у арабов в 

V I I  веке были прекрасно развиты е наука и искусство, 
которы е они принесли на остриях своих мечей в Египет. 
У ж е через несколько десятилетий после вторж ения ха­
лиф а О м ара и основания К аи ра  здесь возник первый 
в мире университет А л ь-А зх ар , назы ваемы й мозгом 
ислама. Н ы не в нем обучается двенадцать ты сяч студен­
тов из разны х стран мусульманского мира.

К ультура древнего Е гипта восстановила в современ­
ном Е гипте свои права; ныне она окруж ена таким же 
почетом, как культура ислама. О б  этом свидетельству­
ет хотя бы тот факт, что на площ ади перед ж елезно­
дорож ны м вокзалом в К аире стоит статуя Рам зеса II, 
добы тая из-под развалин  насчитываю щ его три с поло­
виной ты сячи лет храма в окрестностях М емфиса.

Экскурсию  по городу мы начинаем как р аз  с осмо­
тр а  этой статуи.

Современный Египет избрал , по-видимому, един­
ственно правильны й путь, окруж ая одинаковым поче­
том как фараоновский, так и мусульманский элементы 
своей культуры . У ж е при первом знакомстве с К аиром



меня поразили оба этих его старых облика наравне с 
третьим  —  современным.

Н овая  часть города расположена на равнине, про­
стираю щ ейся вдоль берегов Н ила, который двумя свои­
ми рукавами охватывает самый фешенебельный евро­
пейский район —  А л ь-З ам ал и к .

Н а  правом берегу реки улицы  К аи ра постепенн© 
поднимаю тся к возвыш енности, над которой господству­
ют могучие стены цитадели. В ней находятся четыре 
мечети. П рекраснейш ая из них, несомненно, —  алеба­
стровая мечеть М ухаммеда А ли.

М ухаммед А ли, арабский солдат турецкой армии, 
назначил себя в 1805 году властелином Египта. Свое 
правление он начал с кровавой бойни, сделавш ей его 
имя известны м во всем мире. Ч тобы  упрочить свою 
деспотическую власть, он пригласил на пир четыреста 
восемьдесят м ам лю ков1 и при казал  всех их убить. 
П рям ы м  потомком М ухаммеда А ли  был последний ко­
роль Е гипта Ф арук , лишенный трона в результате ре­
волюционного переворота 1952 года.

Н а  сером песчаном холме М окаттаме, поднимаю щем­
ся выше цитадели, почиют в тиш ине и спокойствии в 
похожих на дома гробницах как предки мамлюков, уби­
ты х М ухаммедом А ли, так и его потомки, представи­
тели основанной им династии.

П еред посещением кладбищ а мы спускаемся вниз по 
дороге, ведущей от поднож ия цитадели к самой величе­
ственной мусульманской святы не К аи ра  —  мечети сул­
тана Х асан а ( X I V  век). Е е  стройный минарет дости­
гает высоты девяноста метров.

Д л я  того чтобы построить мощные стены своего хра­
ма, султан Х асан  совершил настоящ ее святотатство. 
О н  п ри казал  снять с пирамиды  Х еопса в Гизе ее ты ­
сячелетний гранитны й плащ .

С  нашей возвыш енности К аир  виден как на ла­
дони.

1 М а м л ю к и  (по-арабски — «купленные рабы») — воен­
нопленные, обычно турки или представители кавказских народ­
ностей, из которых комплектовалась личная охрана правителей 
Египта. Они образовали господствующую прослойку и пользо­
вались огромным политическим влиянием. — Прим. изд.



Сейчас полдень. , Зн ойное марево окутывает город 
словно прозрачное, но плотное покрывало. Т репещ ут 
белеющие над плоскими крыш ами домов пузаты е купо­
ла мечетей. К уда ни бросишь взгляд , везде видны их 
приземистые контуры , перечеркнутые стройными ба­
шенками... '

П одним аясь по склону М окаттам а, мы вдруг очути­
лись совсем в библейской атмосфере.

Т у т  нет ни деревьев, ни кустарника... песчаный 
пустырь, на котором кое-где сереют низкие домики с 
плоскими крыш ами, построенные из растрескавш егося 
кирпича-сырца.

Все кругом посыпано белой пылью. Тучам и клубит­
ся она над песчаной дорогой, по которой бредут заку ­
танные в шали ж енщ ины в длинных черных одеждах. 
М ногие из них несут на голове глиняны е кувшины. 
У  ж енщ ин оливковые лица и глубокие темные глаза. 
М ы  все время встречаем невозмож но грязны х детей, 
протягиваю щ их худые ручонки за  подаянием.

П рям о перед нами едет на осле бородатый старец. 
Е го  голова обмотана белым платком. И з-под  коричне­
вой галабии свисают тощие, как ж ерди, ноги в тапках 
без задников. К ак  только осел зам едляет шаг, всадник 
бьет его толстой палкой и з сахарного тростника. О н 
вы глядит как иллю страция к Ветхому завету.

М ы  поднимаемся по узенькой улочке между красно­
ватыми низкими строениями без окон. Это мусульман­
ские гробницы М окаттама. К аж д ая  семья имеет здесь 
свою гробницу, скромную или побогаче в зависимости 
от средств. Величественны отягощ енные мраморными 
и латунными украш ениями, с окованными бронзой 
дверьми гробницы, в которых покоятся мусульманские 
влады ки Е гипта— султаны мамлюков, потомки тюркских 
рабов.

С М окаттам а ясно видны четкие контуры  трех пи­
рам ид Гизы , треугольные массивы которых возвы ш а­
ю тся за  южной окраиной К аира. И х строгий рисунок 
резко  контрастирует с круж евной аж урностью  минаре­
тов и чувственной округлостью  куполов сотен мечетей, 
возвыш аю щ ихся над городом. П ирам иды  как бы напо­
минаю т, что под оболочкой ислама кроется совсем иная 
культура.



В зволнованная до глубины  души тишиной и стро­
гостью города мертвых на М окаттам е, я повторяю  про 
себя выбитый на одной из султанских гробниц стих 
Корана:

Во имя благого и милосердного бога,
Человек может иметь то, что добудет собственными

силами,
Его усилия будут оценены по их подлинным замыслам,
А  за все, что он совершит, он получит заслуженную

награду.
(Коран, глава 53, стих 402).

Н е успели мы стряхнуть с себя торж ественную  атмо­
сферу М окаттам а, как  наш а машина помчалась обратно 
к центру К аира.

М ы окунаемся в бьющ ую ключом ж и зн ь большого 
города. Ш ирокие улицы  пораж аю т блеском роскошных 
витрин и оглуш аю т шумом. П о тротуару плывет толпа, 
преимущественно в европейских костюмах.

М иновав просторную , всю в зелени площ адь перед 
оперой, наш автомобиль вновь втискивается в узкие 
улочки. О днако дальш е ехать невозможно, так как ты ­
сячи людей запрудили не только тротуары , но и мосто­
вые. М ы  вынуж дены выйти из машины и пробираться 
дальш е пешком.

В этой части города расположены знаменитые б аза ­
ры: А ль-М уски , Х ан  аль-Х алили, С ук ан-Н ахассин, 
С айга и многие другие.

У зкие переулки непрерывно вы брасы ваю т на пло­
щ адь все новые экзотические фигуры. М ногие направ­
ляю тся к лоткам, заваленны м апельсинами, бубликами 
и золотистыми лепешками.

Среди торговок немало красивых, кокетливых, яр ­
ко одетых арабских девушек с огромными глазам и; их 
черные волосы высоко собраны на голове. Е сть  и рых­
лые старухи; у них темные утомленные лица, скрытые 
под прозрачной вуалью, спускаю щ ейся с узкой повязки 
на лбу.

В толпе преобладаю т мужчины; чаще всего они оде­
ты в белые галабии одного и того же покроя. К ож а 
их лиц имеет самые различны е оттенки, от золотистого



и оливкового до бронзового и эбеново-черного. Н о  да­
же у самых черных не видно негритянских черт.

М ы  углубляем ся в узкую  горловину улицы  А ль-М у- 
ски. Вдоль стен —  нищие. О ни стонут, молятся, вы став­
л яя  напоказ обрубки конечностей или гноящ иеся, опух­
шие веки невидящ их глаз.

С о всех сторон напираю т лавчонки, ларьки и м а­
стерские ремесленников. В одних висят пуш истые ков­
ры с коричнево-синими узорами, в других —  ткани, от­
ливаю щ ие золотом и серебром, и круж евны е ш али; 
в третьих приковываю т взор великолепная цветная ке­
рамика, блестящ ие или матовые художественные и зде­
лия из металла.

К аж дую  минуту кто-нибудь из нас отстает, засмо­
тревш ись на очередной ларек на базаре. М еня неотра­
зимо влекут чудесные изделия из металла. Увы, цены 
круглы х резны х подносов, кувш инов и чаш  явно пре­
восходят мои финансовые возможности.

Вхожу в сумрачную глубину мастерской, где борода­
тый старик, сидя по-турецки, маленьким молотком вкле­
пывает серебряную  проволоку в латунны й поднос, по­
кры вая его тонкими арабесками узора.

О н  поднимает голову, лю безно улы бается и ж естом 
приказы вает лохматому мальчику показать мне всю 
мастерскую. Бросаю тся в глаза  какие-то четырехуголь­
ные лампы, кубки и кувш ины, подносы и продолговатые 
сосуды. Все это покрыто тонким рисунком. Х о тя  я и 
покидаю мастерскую чеканщ ика, ничего не купив, бо­
родач прощ ается со мной низким  поклоном и вежливой 
фразой.

Ц елы х два часа мы бродим по базарам .
После полудня вновь появляю сь в гостинице «К он­

тиненталь». В комнате наших художников нахожу тол­
пу молодых египтян, которые оживленно спорят о р а з ­
ложенных на полу полотнах Ю зека  Х аласа.

А ли  Б аба знакомит меня с ж урналистами, работаю ­
щими в популярном прогрессивном каирском ж урнале. 
С реди них бородатый Х аким , похожий на ассирийско­
го ж реца, хотя ему, вероятно, лиш ь немногим более два­
дцати; еще моложе М устаф а, высокий и полный, с ли­
цом десятилетнего мальчика. Х удощ авого мужчину сред­
них лет с очень смуглым лицом и умным взглядом  бли з­



ко посаженных глаз А ли  Б аб а  представляет мне как 
своего племянника Х асана.

Х асан  — искусствовед-критик и одновременно сте­
нограф. О н свободно говорит по-ф ранцузски, и мы 
сразу  находим много общ их тем, связанны х с ж урн а­
листикой.

М не нравятся его лаконичные и меткие замечания 
о картинах, которые леж ат перед нами. Импонируют 
мне такж е его молниеносная реакция и чувство юмора. 
Н е  проходит и получаса, а мне уже каж ется, будто мы 
знакомы  несколько лет.

В комнате толчея. С идим на чем попало: на крова­
тях, столах, даж е на полу. Все курят, и просто нечем 
ды ш ать; к тому же, несмотря на приближ ение ночи, 
ж ара  не спадает. Н аоборот, делается все более ж арко 
и душно. Говорят, что дует хамсин —  ветер пустыни.

Н аш и худож ники вошли в азар т  и горячо спорят с 
египтянами. П ри этом они пользую тся каким-то воля­
пюком, составленным по крайней мере из трех язы ков, 
не считая польского.

Вдруг шум нарастает, а суета еще более усиливает­
ся. Ба'ся Ф альковская  и Пшемек Бры кальский броса­
ю тся на шею одному из входящ их египтян. Это оча­
ровательны й парень со светлой кожей лица и черными 
смеющимися глазами. М не сообщ ают, что его зовут Х аг- 
р аз, он ваятель и з  А лександрии и полгода заним ался 
в П ольш е у профессора Д униковского. Ж ивой, как 
огонь, Х агр аз  общителен и словоохотлив. О н  немед­
ленно вступает в друж бу со всеми поляками.

Т ем  временем Х асан  и Х аким  предлагаю т мне по­
сетить их редакцию . Разум еется, я  сразу  ж е соглашаюсь. 
М инуту спустя мы уж е едем в маленьком красном ре­
дакционном автомобильчике на улицу Ж урналистов, 
где в ш естиэтажном здании помещ ается редакция 
«А ль-М аса».

Редакци я как редакция... Н е  стоит ее описывать, 
ведь редакции во всех странах вы глядят одинаково.

Х асан  приглаш ает зайти  в его отдел и представляет 
мне своих коллег. В основном это очень молодые люди. 
Бросается в глаза отсутствие женщин.

Н а  письменном столе Х асан а в пузатой глиняной 
вазе стоит букет едва распустивш ихся бледно-ж елтых



роз. П оразительны й контраст с обыденной серостью 
редакционной /обстановки. У меня невольно вы ры вается 
возглас:

—  К акие чудесные розы!
Х асан  вынимает букет из вазы , стряхивает с роз 

воду и подает их мне через стол. Ч увствую  себя 
немного неловко, но, разумеется, принимаю: ведь в 
Варшаве мне не часто приходится получать такие 
подарки.

Н а  следующий день я узнала, что розы  на улицах 
Каира намного дешевле, чем у нас полевые цветы. 
И  тем не менее я сохранила в памяти этот милый жест 
коллеги как одно из многочисленных проявлений дру­
желю бия египтян.

В К аирской опере идет спектакль, поставленный по 
мотивам фольклора жителей дельты  Н ила. М узы ка к 
нему такж е представляет собой обработку народных 
песен.

Теперь уже около девяти, но Х асан  сумел провести 
нас в оперу. М ы проникаем за кулисы, где нас встре­
чает очень приятны й пожилой египтянин —  режиссер 
спектакля.

П ерегруж енный украш ениями зал  в стиле конца 
X IX  —  начала X X  века заполнен исклю чительно еги­
петской публикой.

Гаснет свет, и под звуки арабской музыки раздви ­
гается красный занавес.

С пектакль назы вается «Иа лейл иа эйн» '.  Это 
легенда о парне из прибрежной деревушки, который влю­
бился в золотистую  сирену, выплывавш ую каж ды й ве­
чер из реки.' Н апрасно борется с ее очарованием моло­
дой феллах. Н ичто не помогает: ни мольбы его возлю б­
ленной —  девушки из соседней деревни, ни уговоры ее 
семьи и соседей. П арень бросает работу, покидает без­
утешную невесту, обеспокоенных друзей и, блуж дая в 
камышах над рекой, все время поджидает соблазнитель­
ницу. О днако сирена не появляется, и юноша идет в 
Каир, чтобы посоветоваться с мудрецом из мечети 
А ль-А зхар , как обрести свою мечту.

1 Глаза, черные как ночь (араб.).

2 Зофья Ежевскад



А  в К аире в это время справляю т Рамадан. Ночью 
по узким  улочкам шествую т мусульманские священно­
служ ители с заж ж енны м и фонарями в руках и поют 
ритуальные песни с постоянно повторяю щ имся припе­
вом: «Вахахи, иа вахахи».

С тары й мулла сообщает парню заклятие, которое 
поможет ему при звать сирену. В этот момент его на­
ходит невеста и силой уводит в родную деревню. О д ­
нако в канун свадьбы  у берегов Н и ла вновь появляется 
золотистая сирена и завлекает юношу соблазняю щ им 
пением. П ы таясь ее поймать, молодой крестьянин тонет 
в водовороте.

С пектакль такого типа впервые идет на сцене опер­
ного театра. Д о  сих пор здесь ставились только клас­
сические европейские оперы.

М ногое можно было бы поставить в упрек этой пер­
вой попытке придать народный характер египетскому I 
театру. И  все же я глубоко почувствовала очарование 
народной музыки, песен и танцев, услышанных в этом 
зале.

Д умаю , что такого же мнения придерж ивалось и | 
больш инство зрителей. Во всяком случае артистов мно­
го раз вызывали.

К огда после спектакля мы шли по утонувш им во мра­
ке улицам К аира, издали доносились песни Рамадана.! 
Это были те же мелодии, которые я только что слыша-] 
ла на сцене. П рош ла мимо нас и группа людей с заж-1 
женными фонарями в руках. М не показалось тогда, что! 
спектакль продолж ается и что я стала одним из его | 
действующих лиц.



РАМАДАН И ПОЛЬША

И з года в год приверж енцы  ислама справляю т три­
дцатидневный пост — Рамадан. О н начинается обычно 
весной в дни полнолуния.

Во время Рам адана, согласно указаниям  К орана, 
каж ды й верующий обязан  воздерж иваться от приема 
пищи и даж е напитков от восхода до захода солнца. 
Кроме того, все верующ ие долж ны  посвящ ать как мож ­
но больше времени молитвам и размы ш лениям над тек­
стами К орана.

К огда я прибы ла в К аир, кончался третий день Р а ­
мадана. П ервое, что мне бросилось в глаза, были янтар­
ные четки в руках почти у всех мужчин. Эти четки, 
назы ваю щ иеся сибха, я видела и у юношей, одетых в 
изящ ны е европейские костюмы, и у старцев, закутан ­
ных в галабии, с тю рбанам и на голове. Р азличие со­
стояло лишь в том, что старики перебирали четки не­
заметно и при этом ревностно молились, а юноши, про­
водящ ие время в кафе или холлах фешенебельных го­
стиниц, делали это демонстративно и с некоторым 
снобизмом.

Сибха состоит из тридцати  трех или девяноста д евя­
ти бусинок. После каж дой молитвы во время Рам адана 
правоверный долж ен столько же раз повторить ф разу: 
«А ллах а к бар субха аллах аль а зин»

Сибхи показались мне поразительно знакомыми. 
Я  рассмеялась от всей души, когда несколько дней спу­
стя кто-то сказал  1̂ не, что их производит в П ольш е

1 А ллах велик, да будет благословен за все (араб.).



Ц П Л и А  1 и вывозит в огромном количестве « а  Б л и ж ­
ний Восток.

Рам адан  был сначала чисто религиозным праздн и ­
ком; ныне в Египте он приобрел особое значение как 
проявление национальных традиций египетского народа, 
который в подавляющем больш инстве принадлеж ит к 
мусульманскому вероисповеданию.

Ритуальны е песни Рам адана, исполняемые целыми 
днями перед мечетями и передаваемые по радио, вклю ­
чаю т ныне не только стихи К орана, но такж е патриоти­
ческие лозунги и намеки на события современной поли­
тической жизни.

Разум еется, и з-за  поста темп дневной ж изни в К а и ­
ре несколько снижается. Раньш е кончаю тся занятия 
в учреж дениях и школах, короче рабочий день на 
стройках и фабриках, раньш е закры ваю тся мастерские 
ремесленников и д^же некоторые м агазины . В ряд  ли 
следует этому удивляться. Я  с изумлением смотрела на 
работаю щ их при тридцатиградусной ж аре строителей, 
подавляю щ ее больш инство которых соблю дает пост. 
Д аж е возивший нас вчера по всему городу шофер М и ­
нистерства просвещ ения, приняв от меня в знойный 
полдень апельсин, не съел его, а спрятал в карман.

С приближением захода солнца все соблю дающие 
Рам адан  нетерпеливо ож идаю т момента, когда по го­
роду завою т сирены и раздадутся удары в жестяные 
гонги, означаю щ ие окончание мучительных часов 
поста.

В такое время трудно с кем-либо созвониться, что- 
нибудь решить или купить, так как проголодавш иеся 
правоверные занимаю тся только поглощением пищи.

И дет уже третий день моего пребы вания в К аире 
Н аш и художники настаиваю т, чтобы их выставка откры ­
лась как можно скорее. Д остопочтенный А ли  Баба бу­
квально разры вается на части, стараясь поскорее все 
приготовить. М еш ает Рамадан. Н игде нельзя добыть 
листы картона, на которых долж ны быть размещ ены

1 Ц П Л иА  — объединение польских предприятий, занимаю­
щихся производством и продажей кустарных художественных из­
делий. — Прим. перев.



рисунки Бры кальского и снимки скульптур Смоляны. 
П исчебумажны е м агазины  в пост либо совсем закр ы ­
ты, либо работаю т недолго. В растерянности мы сидим 
в холле гостиницы «К онтиненталь», потягиваем апель­
синовый сок и напрасно теряем драгоценное время. 
В это время приходит Х асан , который предлагает мне 
и М устаф е пообедать в арабском ресторане.

Ресторан, разум еется, пустует — ведь все мусуль­
мане соблю даю т пост до захода солнца. З д есь  теперь 
только небольш ая группа американцев, два немца и мы. 
Ресторан находится на втором этаже. В окнах цветные 
витраж и, вдоль стен мягкие диваны. О ф ицианты  в фе­
сках и галабиях подвигаю т к нам низкие столики с ла­
тунными подносами тонкой филигранной работы —  точь- 
в-точь такие я видела в мастерских базара А ль-М уски . 
К аж ды й столик предназначен для одного лица, хотя 
мы и сидим рядом на диване. Это меня несколько удив­
ляет, но после первого же блю да все становится 
ясно.

Н а  столике перед каж ды м  из нас появляю тся четы ­
ре громадные салатницы с изумительным салатом, све­
жими помидорами, луком, сельдереем и чуть обваренной 
свеклой. О вощ и политы слабым винным уксусом и 
оливковым маслом. Кроме того, передо мной стоят та­
релка с омлетом и латунное блю до с лепешками.

Н е успела я отведать всех яств, восхищ аясь пре­
красно приготовленными овощами и нежным омлетом, 
как вдруг на моем столике появились еще четыре огром­
ных блю да, на сей р аз с рисом, мясом и какими-то 
острыми густыми соусами. Я  в отчаянии, так как, не­
смотря на явно выросший после приезда в Е гипет ап­
петит, не могу справиться даж е с третьей частью обе­
да. Н о мои спутники не спеша, даж е с некоторой тор ­
ж ественностью  поглощ аю т все. К  счастью, на десерт 
нам подают только фрукты —  бананы и мои любимые 
м андарины ; затем  мы пьем кофе и очень приятны й б ез­
алкогольный напиток с привкусом меда.

Смотрю  на часы —  уже начало четвертого. А л и  
Б аба, несомненно, ж дет нас в гостинице «Континенталь» 
и сгорает от нетерпения.

Х асан  и М устаф а смеются над моей спешкой. П о их 
мнению, после еды необходимо преж де всего отдохнуть.



—  Т у т  имеются особые комнаты, —  говорит М уста­
фа, —  где после обеда можно не только отдохнуть, но 
даж е поспать. Т аковы  здешние нравы.

Н у да, после такого обеда! Т еперь начинаю пони­
мать, почему строго соблюдающие заповеди К орана 
египтяне изящ ны  и стройны только до тридцати лет, 
а потом расплываю тся.

В озвращ аемся в гостиницу, где нас, конечно, уже 
ож идает вспотевший и измученный А ли Баба... без бу­
маги.

Я  неосмотрительно рассказы ваю  ему о нашем обж ор­
стве, и он осуждаю щ е .смотрит на Х асана и М устафу. 
Сам он, несмотря на беспрерывные экскурсии, встречи 
и всякие дела, связанны е с опекой над группой поль­
ских художников, строго соблю дает Рам адан и до семи 
вечера не выпивает даж е глотка воды.

Чувствую , что сделала уж асны й промах, но М устаф а 
ловко р азряж ает  напряж енную  обстановку.

— Рам адан  к а р и м 1, —  обращ ается он к профессо­
р у ,—  следовательно, простить надо все... даже чрево­
угодие.

П рофессор смеется над остроумной шуткой и см яг­
чается.

Беседа, естественно, переходит на обычаи Рамадана.
—  Н астоящ ий Рам адан можно увидеть в К аире 

только ночью, около А л ь-А зх ар а , —- обращ ается ко мне 
А ли  Баба.

—  Пойдем туда сегодня, л а д н о ? — спраш ивает Х а ­
сан.

Вспоминаю, что завтра предстоит очень напряж ен­
ный день. Утром Египетский музей, затем экскурсия 
к Сфинксу и к пирамидам в Гизу. Н о разве можно 
отказаться  от столь заманчивого предлож ения?

В изит в радиостудию  и обсуждение моих репорта­
жей затягиваю тся до вечера. Л овлю  такси, чтобы по­
скорее попасть в гостиницу: ведь надо еще поуж инать 
и переодеться. Н о прежде всего ванна, ванна... М еч­
таю  о ней, как о величайшем благе.

1 «Рамадан благороден» — так мусульмане приветствуют друг 
друга во время Рамадана.
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В моем номере нет ванной. О на находится в десят­
ке метров от моей двери. Н адеваю  халат и бегу в ван­
ную.

Н е успела я погрузиться в воду, как погас свет. 
Я было подумала, что это короткое замыкание, но, вы­
глянув в окошко, увидела, как гаснет свет во всех до­
мах напротив. Н а фЪне темного неба постепенно исче­
зали разноцветные пятна реклам.

В тот же момент слышу хорошо знакомый протяж ­
ный вой сирен. Воздуш ная тревога!

П оложение у меня несколько щекотливое. Вся моя 
одежда состоит из одного халата, нет никаких докумен­
тов, а тьма тут кромеш ная, настоящ ая «египетская».

Н абрасы ваю  халат на мокрое тело и выбегаю в ко­
ридор.

В полумраке виднеется громадная белая фигура — 
эго коридорный нашего этаж а, старый нубиец Хусейн.

— Ч то это, разве начинается война?— спраш иваю я.
—  Д а, мадам, — слышу в ответ.
Т еперь уже нет сомнений. В озвращ аю сь в номер. 

Помня варш авский опыт, быстро надеваю самый луч­
ший костюм, столь же молниеносно впихиваю все свои 
вещи в два чемодана и через десять минут выбегаю с 
ними на лестницу. Н а  лестничной клетке налетаю в тем­
ноте на чей-то громадный живот, слышу стон и... 
ощупью ищу дверь в холл. З д есь  множество людей, 
беседующих на самых разны х язы ках, но я так взвол­
нована, что не понимаю ни слова. Ч то за дурацкое по­
ложение! П роехать четыре тысячи километров, чтобы 
влипнуть в такую историю. С минуты на минуту ож и­
даю взры ва бомбы. Н о за окном полная тишина. Кто-то 
хватает меня за руку:

— О  мадам, как хорошо, что я вас встретил!
Это М орис из администрации гостиницы. О н уже 

давно ищет меня, ж елая предупредить, что это лишь 
учебная тревога.

П олная ярости развращ аю сь наверх и раскладываю  
свои платья. Они ужасно помяты, а ведь уже половина 
девятого. Успею ли я вы гладить хоть одно из них? 
К счастью, опоздал и Х асан. О н был заперт в убеж и­
ще, куда его насильно загнал один из бойцов противо­
воздуш ной обороны.



Разум еется, я сразу же спрашиваю его, не связано 
ли объявление тревоги с обострением политической 
обстановки.

—  Н ичего серьезного, но мы всегда долж ны  быть 
готовы, —  говорит Х асан .

М ы  садимся в великолепный черный понтиак, обтя­
нутый внутри красной кожей. Эту машину любезно 
предоставил нам на сегодняш ний вечер главный редак­
тор «А ль-М аса».

Едем через центр города. Н австречу мчатся разн о­
цветные новехонькие автомобили самых дорогих марок. 
Витрины магазинов залиты  ярким светом. Повсюду 
громадные сверкаю щие рекламы, на которых вьется 
красная, зеленая или ж елтая арабская вязь. Н а улицах 
толпы мужчин. Ж енщины, изящ ные и элегантные, вид­
ны только в машинах.

П роезж аем  вдоль бульвара над самым берегом Н и ­
ла. Река окутана туманом. Ф онари у входов в казино и 
рестораны отраж аю тся трепещущ ими блестящ ими поло­
сами в ленивых водах реки. Таинственными тенями пе­
редвигаю тся во мгле темные контуры старинных барж , 
плывущ их по Н илу. Среди обилия окружающ их меня 
современных предметов эти барж и как бы напоминают 
о тысячелетнем прошлом Египта.

П о другой стороне реки тянется темная полоса гу­
сто посаженных деревьев —  это простираю щиеся на це­
лые километры сады К аира.

М ы поворачиваем к городу и едем по направлению 
к старой его части. Н а  фоне темного неба виднеются 
сотни куполов мечетей и стройные белые башенки ми­
наретов, украш енные гирляндами красных электриче­
ских лампочек.

А втомобиль въезж ает в узкие переулки, полные пе­
сен и пронзительной музыки, бурлящ ие толпами лю­
дей. Н о люди вы глядят здесь совсем по-иному, чем в 
центре города. И счезли куда-то европейские костюмы 
и роскошные автомобили. Серединой улицы плывет 
волна людей в белых ниспадающих одеждах, с олив­
ковыми, а иногда эбеново-черными лицами. М аш ина 
с трудом пробирается в толпе. В наш автомобиль по­
минутно загляды ваю т какие-то люди. Среди них и стар-



ЦЫ с библейскими бородами, и детиш ки с темными 
гривами свалявш ихся волос. О дни предлагаю т по­
брякуш ки, цветы или апельсины и бананы, другие на­
зойливо требую т подаяния, крича:

—  Бакшиш, бакшиш!
Д альш е ехать нельзя. Говорю Х асану , что мне хо­

чется вы лезти из машины и идти пешком. Ж изнь этих 
улиц слишком интересна, чтобы ограничиться беглым 
осмотром из окошка автомобиля. М ы  выходим, отсы­
лаем машину и двигаемся дальш е пешком. М ое светлое 
лицо, единственное в этой яркой толпе, и прежде всего 
белокурые волосы привлекаю т всеобщее внимание.

К  нам все время пристаю т торговцы, зазы вая  
в маленькие, набитые всякой всячиной ларьки. Зд есь  
отличные изделия из бронзы  и позолоченной жести, 
тяж елы е пушистые ковры, блестящ ие безделуш ки и 
тысячи предметов непонятного назначения.

П од стенами домов множество низких тележек с з а ­
пряж енны ми в них ослами. Н а  одних тележ ках гро­
мадные кучи золотистых апельсинов и мандаринов, на 
других — баранки и лепешки, на третьих —  горы липких 
коричневых фиников.

М ы  проходим под темными сводами • старых ворот. 
В их углублении старики-нищ ие в отвратительны х лох­
мотьях. О дин из них, неожиданно поднявш ись, показы ­
вает свои красные, изъеденные гноем пустые глазницы. 
Это, как объясняет Х асан, результат распространенной 
здесь трахомы, с которой теперь ведут ожесточенную 
борьбу эпидемиологические станции всего Египта.

У самой стены стоят на коленях двое мужчин в на­
циональных костюмах; рядом  леж ат их туфли. В ы тя­
нув прямо перед собой руки, мужчины читаю т молит­
вы и непрерывно кладут земные поклоны.

О станавливаемся у тяж елы х ворот, обитых гво зд я­
ми с выпуклыми ш ляпками. Н екоторы е гвозди оберну­
ты нитками, выдернутыми из ткани. С нашего пути бы ­
стро убегаю т женские фигуры в развеваю щ ихся длин­
ных темных платьях. Л и ц а их закры ты  прозрачны ми 
черными вуалями, прикрепленными золотыми п ряж ка­
ми к головному убору.

П еред нами Б аб  З у э й л а  —  остаток городских стен 
X I I  века.



Н ародное предание гласит, что эти ворота облада­
ют особыми свойствами. Ж енщине, которая, обратив­
шись к аллаху с молитвой, выдернет из своей шали 
нитку и обернет ее вокруг гвоздя, вбитого в наличник 
Б аб  З у эй л ы , аллах дарует ребенка. Т огда женщина 
долж на еще раз прийти к Баб З у эй л е  и снять свою 
нитку. Ибо, как говорит Х асан , дело сделано и нечего 
больше надоедать аллаху.

П робираемся под аркой Б аб  З уэй лы  и выходим иа 
ярко освещенную площ адь рядом с мечетью. И з  укра­
шенных тонкими столбиками окон мечети звучат мело­
дичные и монотонные напевы стихов Корана.

Н апротив — маленькое кафе. Н а обитой серебри­
стой жестью стойке несколько громадных стеклянных 
сосудов с какими-то разноцветными напитками. Под 
открытым небом расставлены низкие столики; вокруг 
них сидят мужчины, преимущественно в европейских 
костюмах и красных фесках. О ни пьют кофе из малень­
ких чашечек и курят наргиле. С трудом находим сво­
бодный столик. Х асан  заказы вает кофе по-турецки, ко­
торый нам подают в маленьких медных кастрю льках. 
Х асан  уговаривает меня отведать и напиток из кори­
цы. У него вкус меда и корицы, он ароматен и хорошо 
освежает.

И з  темной улочки надвигается волна музыки и пе­
ния. И з-за  угла выплывает на площ адь пестрая толпа. 
К аж ды й несет на цепочке заж ж енны й фонарь. Волна 
пения и заунывной музыки постепенно нарастает. К нам 
приближ аю тся четверо мужчин. Н а них красные фе­
ски, темные галабии напоминают монашеские рясы . 
О дин играет на дудке, другой —  на маленьком бубне, 
третий — на архаической скрипке, которая назы вается 
здесь рабаба; четвертый поет ломким голосом. В песне 
слышен знакомый уже припев: «Иа лейл иа эйн».

Ищ у взглядом  Х асана и в тот же миг замечаю 
у себя за спиной более десятка европейцев. Раздается  
уж асаю щ ий вопль. Н аш и художники тоже забрели 
сюда и, увидев нас, поднимают страш ный шум. Их 
сопровож дает несколько египетских художников во гла­
ве с Х агразом .

О ни подсаживаю тся к нам; это привлекает из всех 
углов любопытных. Белые фигуры с коричневыми ли­



цами и горящ ими черными глазам и окруж аю т нас плот­
ным кольцом.

Со всех сторон спраш иваю т, откуда мы приехали. 
Х агр аз  и Х асан  объясняю т, что м ы 'п о ляк и . Осмелев, 
я вынимаю магнитофон, на который до сих пор толь­
ко тайком записывала звуки улицы.

М олодой ваятель М ахмуд рассказы вает мне, что 
певец, чью песню распевают вокруг, — известный в этом 
районе импровизатор. О н может сочинить песню к лю ­
бому случаю.

Н ам  не приходится долго ж дать подтверж дения 
этих слов. Группа м узы кантов с певцом приближ ается 
к нашему столику. С ледует короткий запев, а затем 
строфа, начинаю щ аяся, как обычно, со слов «Иа лейл 
иа эйн». П есня переходит во что-то напоминающее рит­
мическую мелодекламацию; все время повторяю тся 
слова М иср и Болянда (Е гипет и П ольш а). Египетские 
художники явно взволнованы : перебивая друг друга, 
они переводят мне содержание:

Египет — солнце, озаряющее все народы Востока, 
оно поднялось высоко в небеса и победило нависшую 
над нами враждебную ночь.

Польша, ты, как и Египет, победила темную ночь 
твоих врагов. Пусть два солнца — Польша и Еги­
пет — озарят весь мир своим блеском, в лучах кото­
рого наши народы будут в мире и счастье выращи­
вать на своих землях ароматные розы.

Иа лейл иа эйн..1 
Поляки, привет вам на нашей земле. Польские 

художники, несите нам свет вашего искусства и на­
слаждайтесь прелестью Египта! Будьте счастливы и 
не знайте никогда войны; этого вам желают лучшие 
сыны этой земли, герои Порт-Саида, которые про­
ливали там свою кровь..,

Иа лейл иа эйн.

Дальнейш ее не поддается описанию; вокруг нас под­
нялся такой крик и такая буря аплодисментов, что мы 
на несколько минут оглохли.

К огда мы наконец покинули кафе, на площади возле 
мечети А л ь-А зх ар , в узких улочках старого К аира уже



погас свет, закры лись ларьки  и опустели тротуары . 
Т олько в закоулках, уклады ваясь спать под стенами ме­
чети, ш евелились сгорбленные фигуры.

М ы бродили в окрестностях цитадели до тех пор, по­
ка между стрельчаты ми башенками мечети султана Х а ­
сана не посветлело темно-синее небо и не погас послед­
ний фонарь этой ночи —  серебристая луна.



ПЕРЕД СФИНКСОМ И ПИРАМИДАМИ

Д ревние египтяне верили в загробное сущ ество­
вание человека. О ни полагали, что тело (они назы вали  
его Х а т ) , превращ енное в мумию, достигает при помо­
щи определенных молитв такого уровня знаний и си­
лы, что становится нетленным. П одобное тело н азы ва­
лось Саху.

Е гиптяне верили также, что каж ды й человек с мо­
мента его рож дения обладает некой абстрактной сущ ­
ностью, которая отделяется после смерти от тела. Эту 
сущность они назы вали К а. После того как тело и его 
К а отделялись друг от друга, требовалось найти соот­
ветствующее помещение дАя этого «духа» и доставить 
ему пищу, напитки и даж е предметы домашнего оби­
хода. Е гиптяне изготовляли статую  покойного, которая 
после совершения особых церемоний считалась способ­
ной думать, говорить и даж е двигаться. Э та статуя 
приобретала способность принять и К а. В то же время 
К а мог покидать статую по своему усмотрению и стран ­
ствовать по земле.

Церемонии, которые соверш ались над мумиями или 
над статуей в гробнице, преследовали цель заставить 
душу вернуться к находящемуся на земле телу. О сн ов­
ным условием ее возвращ ения было все же сохранение 
мумии в гробнице. Д уш а покойного, не застав тела на 
месте вечного упокоения, была бы вынуж дена навсегда 
остаться бесплотной.

Именно поэтому египетские властители и вельможи 
прилагали много усилий для того, чтобы построить се­
бе гробницы, которые могли бы предохранить их му­
мии и статуи от разруш ения.



Среди сооружений такого типа надежнее всего обе­
регали мумии и статуи покойных властелинов Египта 
п и р ам и д ы 1. Входы в пирамиды были, как правило, 
прекрасно замаскированы , очень запутанны и труднодо- • 
ступны.

В плодородную долину Н ила, где расположена ны­
неш няя столица Е гипта —  К аир и где находилась (в  не­
скольких десятках километров северо-западнее К аира) 
древняя столица фараонов — М емфис, отовсюду втор­
гается пустыня. В ее песках древние египтяне соору­
ж али города мертвых, а фараоны при ж изни воздвигали 
себе гробницы —  пирамиды.

М ы  беседуем обо всем этом в то время, как наш ав­
томобиль несется по асфальту шоссе к Гизе, где перед 
нами вскоре предстанут пирамиды фараонов IV  дина­
стии: Х уф у (Х ео п са), его сына Х аф ра  (Х еф рен а) И 
внука М енкаура (М икерина).

Т о  и дело высовываюсь из машины, высматривая 
господствующие над местностью треугольные массивы 
пирамид. Н о пока ничего не видно. По обеим сторонам 
шоссе простирается плодородный оазис. Н а полях зо­
лотится созревш ая пшеница. Сады  полны цветущих 
кустов и деревьев. Н ад  крыш ами плоских домиков вы­
соко поднимаются пальмы. И х стволы розовеют в лучах 
заходящ его солнца.

Ш оссе назы вается улицей П ирамид. Н а ней распо­
ложены и убогие домишки, и очень красивые современ­
ные маленькие виллы с беседками, увитыми цветами. 
Улица П ирамид, как объяснил А ли  Баба, теперь бы­
стро застраивается. З д есь  охотнее всего покупают уча­
стки и строят свои ателье художники К аира. Н а  этой 
ж е улице стоит и его домик, куда он приглаш ает всех 
нас после осмотра Сфинкса и пирамид.

Вдруг автомобиль резко сворачивает и въезж ает 
на песчаную равнину, расположенную  выше уровня шос­
се. П ейзаж  меняется резко, без всякого перехода, как 
на экране кино.

М етрах в пятидесяти перед нашей машиной подни-

1 Мумии фараонов Древнего царства, погребенные в пирами­
дах, не сохранились. Обнаружены только мумии фараонов Нового 
царства, спрятанные от грабителей в тайниках, высеченных в 
скалах. — Прим. изд.



У подножия пирамиды фараона Хцфц (Хеопса)
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Сфинкс. Между лапами Сфинкса находится стела



мается наклонная треугольная, как бы пористая стена 
Великой пирамиды, а вокруг нее, насколько хватает 
глаз, ж елтоваты й песок пустыни и серое каменное пло­
скогорье —  пустота города мертвых. З д есь  мы останав­
ливаемся.

М гновенно нас окруж ает толпа людей в белых бур­
нусах и наброшенных на головы белых платках, охва­
ченных темными повязками. И з-за  двух дальних пира­
мид появляю тся всадники на украш енных разноц вет­
ными чепраками верблю дах и на прекрасных белых 
тонконогих конях с пышными хвостами. О ни подъез­
ж аю т, соскакиваю т с коней и окруж аю т нас, крикливо 
приглаш ая прокатиться на спине корабля пустыни или 
предлагая сф отограф ироваться вместе с ними, р азу ­
меется, за  хороший бакш иш -— так назы ваю т здесь лю ­
бые чаевые. Я  разочарована до глубины души. Совсем 
не так представляла я  встречу с пирамидами. Т олчея, 
крик, кавардак.

В этот момент ко мне подходит высокий старик в 
коричневой галабии, мягко берет меня под руку и ве­
дет к подножию пирамиды. М едаль на одеж де старика 
свидетельствует о том, что это дипломированный гид. 
Д еликатное прикосновение его руки с тонкими пальца­
ми, мягкий взгляд  глубоко посаженных глаз и худощ а­
вое, одухотворенное лицо возбуж даю т симпатию и дове­
рие. Д ерж ась за  его руку, поднимаюсь, словно по 
ступенькам, по склону пирамиды. Е е блоки каж утся  
хрупкими.

М ы  взбираем ся на ровную площ адку, а оттуда через 
тесное отверстие проникаем в глубь круто идущ его 
вверх коридора. Гид объясняет, что коридор ведет к 
погребальной камере фараона Х уф у.

Высота Великой пирамиды сто сорок шесть метров. 
П огребальная камера находится примерно посередине; 
следовательно, нам предстоит подняться метров на семь­
десят. П од низким потолком коридора нестерпимая ду ­
хота; круты е ступеньки неудобны, а необходи­
мость идти, наклонив голову, очень утомляет. В друг 
коридор становится выше, можно вы прямиться. П еред 
нами вход в погребальную  камеру. Всей грудью  вды ­
хаю чистый воздух. З д есь  приятная прохлада и даж е 
небольшой сквозняк. К омната (примерно в двадцать

3 Зофья Ежевская 33



пять квадратны х м етров), а такж е саркофаг, стоящ ий 
в глубине, построены из обтесанных гранитных плит.

Х очется  осмотреть в тишине и спокойствии место­
вечного отдохновения одного из самых могуществен­
ных властелинов древнего Египта, но здесь по край­
ней мере два десятка туристов и почти столько же ги­
дов. Все они громко разговариваю т, смеются и даж е 
покрикивают. В комнате гулко, как в театральном за ­
ле; поэтому каж ды й турист считает своим долгом испы­
тать силу голоса. С  нетерпением ж ду, когда они убе­
рутся.

Т ем  временем мой гид заж игает свечу и несет ее 
в тот угол комнаты, где в стене виднеется продолговатое 
отверстие. П лам я сильно колеблется, как от дуновения 
ветра. Загл яды ваю  в щель и вижу каменный канал, ко­
торы й идет наклонно к южной стене пирамиды; следо­
вательно, это простая вентиляционная труба.

К  счастью, комната постепенно пустеет. П одхож у 
к саркофагу. Н а  его стенках выбиты иероглифические 
знаки и царские картуш и ’. М ногократно повторяю щ е­
еся имя Х уф у позволило доказать, что эта пирамида 
бы ла построена для  Хеопса.

К огда в начале X I X  века ученые добрались до по­
гребальной камеры, мумии в саркофаге не оказалось. 
Н е  было ее и в подземной гробнице, расположенной 
под пирамидой.

Н а  строительстве Великой пирамиды, которую Х еопс 
п ри казал  соорудить еще при ж изни, триста ты сяч чело­
век трудились в течение двадцати лет. К огда раб над­
ры вался при переноске каменных блоков, умершего кла­
ли у поднож ия пирамиды, и он леж ал до тех пор, пока 
корш уны не раздирали  тело, а ш акалы не растаскивали 
кости по всей пустыне. Л ю ди гибли тысячами...

Во время всеобщего восстания бедноты в конце прав­
ления IV  династии народ извлек из гробницы и унич­
тож ил мумию грозного Х ео п са2. С  тех пор его К а, ли­
шенный земного п р и стан и щ а/ вы нуж ден блуж дать по

' К а р т у ш и  — овальные рамки, в которые вписывались 
имена фараонов.

2 Это предание, сохраненное греческим писателем Диодором 
Сицилийским, не подтверждается другими источниками.— Прим. 
изд.



свету. К то  знает, не тут ли он, на пустыре города 
мертвых?

И дем обратно. Спуск намного легче, чем подъем. 
По пути заходим в расположенную  ниже погребальную  
камеру ж ены Х еопса. О т  предыдущ ей камеры она от­
личается лиш ь меньшими разм ерам и. ‘

К огда мы наконец вы рвались и з душного коридора 
и выш ли наруж у, температура воздуха уж е значитель* 
но понизилась. Возвы ш аю щ иеся вдалеке две другие 
пирамиды бросали на землю  длинные тени.

И ду  по тропинке, круто спускаю щ ейся среди извест­
няковых скал. П одо мной простирается ш ирокая рав­
нина, серая и каменистая, как двор средневекового ры ­
царского замка. Кое-где виднею тся холмики, похожие 
на ящ ики; это г р о б н и ц ы — м а с т а б ы П о  мере моего 
приближ ения число их все растет.

Вспоминаю поэтическое описание этого места, не­
давно прочитанное мной:

Рухнули стены, исчезли бесследно,
Как будто их не бывало. j
И  уж никто не придет оттуда 
И ке расскажет, что с ним».
Наши сердца никто не утешит* 1
Пока мы не встретим усопших сами 
Там, где они пребывают.

С пускаю сь еще ниже, и передо мной появляется как 
бы вы резанная в известняке скалистая долина. Е е во­
сточный вход загораж ивает тело Сфинкса. Л и ц а  его 
пока не видно, так  как оно обращ ено к востоку. П ередо 
мной только гром адная спина и ты льная часть чело­
веческой головы в к л а ф те 2, падаю щ ем веером е обеих 
сторон.

Временами глы ба С финкса в свете заходящ его солн­
ца вы глядит коричнево-золотистой, как львиная ш ерсть. 
Ещ е два десятка шагов, и я  уже рядом  с ним. Т еперв 
---------------

1 М а е  т а  б (по-арабски — «скамья») — гробница, стены 
которой наклонены под небольшим уголом к центру. Она названа 
так из-за своей формы, напоминающей каменные скамьи перед 
домами феллахов. — Прим. изд.

2 К  л а ф т — вид платка, один из символов власти фараона.



отчетливо видно его лицо, наполовину отбитый нос, вы­
пяченные сладострастные губы и задумчивые продол­
говатые глаза, вот уж е пять тысячелетий взирающие на 
восток.

С финкс до сих пор представляет загадку  для науки. 
И меется множество противоречащ их друг другу тео­
рий. Во всяком случае Сфинкс, несомненно, входил в 
число погребальных сооружений ф араона Хефрена. 
В древнем Е гипте комплекс погребальных сооружений 
состоял обычно из двух храмов и гробницы, а также 
статуи покойного. С финкс расположен рядом с ниж­
ним храмом Х еф рена. С ущ ествую т два предположения. 
Х еф рен мог при казать и зваять  Сфинкса по своему об­
разу и подобию из возвыш авш ейся в этом месте моно­
литной скалы. А  возможно, что Сфинкс находился там 
уж е во время его царствования и что поэтому Х ефрен 
п ри казал  воздвигнуть вблизи него свои погребальные 
сооружения. А рхеологам  не известны  письменные источ­
ники, которые бы подтверж дали одну из этих теорий.

И сследование стилей древнеегипетского искусства 
приводит к тем Же выводам. Главны е элементы С финк­
са —  его тело в виде туловищ а леж ащ его льва и чело­
веческая голова с клафтом —  восходят к периоду Д рев­
него царства. ,О днако другие элементы этой скульпту­
ры —  громадные львиные лапы (коготь имеет высоту 
человека) и находящ аяся между ними стела 1 —  отно­
сятся к значительно более позднему времени и, оче­
видно, являю тся реконструкцией. Следовательно, мож­
но полагать, что лицу С ф инкса был придан облик Х еф ­
рена.

Сфинкс олицетворяет -властелина главным образом 
потому, что имеет облик льва. У ж е на додинастических 
табличках, восходящ их к периоду до объединения Н и ж ­
него и Верхнего Египта, фигурирует лев, пожирающий 
побежденного врага. Н екоторы е исследователи считают 
туловищ е льва символом силы-и власти, а человеческую 
голову —  символом разума.

Г лядя  теперь на Сфинкса, пытаюсь восстановить в 
пам яти статую  Х еф рена, которую я видела сегодня ут­

1 С т е л а , — каменная плита, обычно прямоугольная, с над­
писью и барельефами.



ром в Египетском музее. Н ет  ли в самом деле какого-то 
сходства между лицами фараона и С ф инкса? Е сли по­
следний был создан во времени Х еф рена, то он дати­
руется эпохой IV  династии, т. е. временем около двух 
тысяч шестисот лет до нашей эры ; значит, ему более 
четырех ты сяч пятисот лет. Н о  согласно так назы вае­
мой эзотерической теории (правда, имеющей мало об­
щего с подлинной наукой), и Сфинкс, и В еликая пира­
мида были воздвигнуты  посланцами гибнущей А тл ан ­
тиды, которые, возможно, скры ли в ней тайну своих 
знаний. Б ы ть может, позж е пирамида стала гробницей 
Х еопса, а в облике Сфинкса начали искать черты  лица 
Х еф рена.

Н а  сколько же тысячелетий С финкс и Великая пира­
мида окаж утся старш е, чем принято считать?

А  может быть, одни только влады ки Е гипта вели 
свой род от меднолицых мудрецов, прибывш их из А т ­
лантиды —  страны, которая погрузилась в воды океана 
между А ф рикой и А мерикой!

Э ти квазинаучны е ф антазии, которые наверняка 
высмеют наши археологи в Т ел ль  А трибе, вы глядят 
удивительно правдоподбно здесь, у поднож ия Сфинкса. 
Во всем этом имеется какой-то логический смысл, по­
тому что ведь и инки, и ацтеки почитали С олнце как 
единственного всемогущего бога. Д ревние египтяне, ока­
зы вая С финксу божественные почести, чтили в нем 
бога С олнца —  Ра, а облик его олицетворял солнечный 
диск в тот момент, когда он склоняется к западу.

К ульт  С олнца прибыл в Е гипет вместе с царицей 
Тией, матерью фараона • Аменхотепа, который принял 
имя Эхнатон («П риятны й А тон у»),

Это он был автором знаменитого, чудесного гимна 
Солнцу...

Как прекрасен твой восход на горизонте, о Атон 
предвечный! Ты  восходишь на восточном горизонте, 
ты наполняешь мир своими красотами... лучи твои 
обнимают все страны. Т ы  связываешь их любовью 
своей...

Птенец говорит уже в скорлупе; ты проводишь 
к нему воздух, чтобы сохранить ему жизнь, и де­
лаешь его сильным, чтобы он разбил яйцсг...



Как многочисленны творения твои! Т ы  создал 
землю по воле твоей. Людей, животных, все, что на 
земле и ходит ногами, и все, что в воздухе и летает 
на крыльях... ; ■, J.

Эхнатон не смог привить в Е гипте культ С олнца, 
он потерпел пораж ение в борьбе с ж рецами. Почему? 
Н и кто  этого до сих пор не знает.

Д а  и какой, даж е самый вы даю щ ийся археолог ми­
ра может безоговорочно утверж дать, что в истории 
древнего Е гипта вообще и в истории культуры  в част­
ности нет уже белых пяген, что нам известно все? Ведь 
Только в 1954 году, именно здесь, вблизи Сфинкса и 
города мертвых, во время реконструкции шоссе слу­
чайно были откры ты  под песками пустыни две солнеч­
ные барки, на которы х души фараонов долж ны  были 
соверш ать путешествие через двенадцать врат ж изни  
и двенадцать врат смерти, дабы  достигнуть небес по 
солнечному пути.

Т еперь, стоя перед Сфинксом, я вижу, как за  его 
головой спускается за  горизонт солнечный диск. П еред 
моими глазам и  и видимый бог и его каменное изо­
браж ение.

Т ам , где я сейчас нахож усь, останавливались у врат 
царства мертвых траурны е шествия, возносивш ие мо­
литвы  над мумиями фараонов IV  династии. Т еперь по 
пустому кладбищ у в свете угасаю щ его дня мелькаю т 
фиолетовые полосы света, как бездомные К а, блуж даю ­
щие в поисках извлеченны х из гробниц мумий ф арао­
нов. И , несмотря на глубокую  тишину и спокойствие, 
мне все время каж ется, что в воздухе слы ш атся стоны 
рабов, умираю щ их под пирамидами, крики мятежной 
толпы , мелодии отзвучавш их ты сячелетия назад  песен.

П ронзительны й звук  автомобильного гудка возвра­
щ ает меня к действительности. В сотне метров от себя 
Я вдруг замечаю  коренастую  фигуру А ли  Бабы . Р а з ­
м ахивая плащом, он делает отчаянные знаки. Н адо воз­
вращ аться. Я  совсем забы ла, что мы отправляем ся те­
перь с визитом  на его виллу, где нас давно ж дет вся 
его семья.

Едем  улицей П ирамид. М аш ина останавливается 
возле белой стены сада. У  откры той калитки нас ж дет



полная дама; ее темные волосы уж е тронуты  сединой. 
О н а мила и симпатична. В юности она, несомненно, от­
личалась красотой. Это жена А ли  Бабы .

В саду нас встречает группа египтян, среди них мно­
го знакомых ж урналистов и художников. С упруга 
профессора представляет мне красивого одиннадцати­
летнего мальчика, своего младшего сына Тамима.

П ока гости рассаж иваю тся в тени беседки, покры ­
той лиловыми цветами какого-то декоративного расте­
ния, Т ам им  ведет меня в детскую посмотреть его 
рисунки и коллекцию  марок.

Больш ими бархатными глазами, очень похожими на 
глаза его матери, Т ам им  с интересом следит за  тем, 
как я просматриваю  его картонные листы.

В школе, где учится Тамим, недавно проходил кон­
курс детских рисунков, связанны х с войной и послед­
ними политическими событиями. Н есколько его рисун­
ков получили хорошие отзы вы . У  мальчика явно сати­
рическая ж илка, притом с политическим уклоном. К ро­
ме И дена, который свалился в Суэцкий канал, Д аллеса 
и упавш его с верблю да Пино, любимой темой рисунков 
Гамима являю тся танки и самолеты. Н о  только над 
ними всегда летаю т голуби мира.

В детской появляется и старш ий брат Т ам им а, столь 
же милый и красивый, —  четы рнадцатилетний Салех. 
О н неплохо говорит по-английски, поэтому мы перехо­
дим с язы ка жестов к нормальной речи.

С алех увлекается географией, филателией и театром. 
О н показы вает мне прекрасную коллекцию  марок стран 
А ф рики и Ближ него Востока. Д умаю , что она возбудила 
бы зависть многих наших выдаю щ ихся филателистов. 
Н о я увидела в комнате м альчиков и нечто иное —  фо­
тографии любительского театра. П од тю рбанами, боро­
дами и усами узнаю  моих новых юных друзей. О ни рас­
сказы ваю т наперебой, что часто устраиваю т дома пред­
ставления. Зри тельн ы м  залом  служ ит сад у беседки —  
там сейчас собрались все гости. Т ерраса  зам еняет 
сцену.

Пьесы, поставленные Тамимом и С алехом ,— их соб­
ственное творчество. Н о, как объясняет старш ий брат, 
в их основе леж ат народные предания.

Э ти непосредственные, интеллигентные, хорошо вос-



питанные мальчики характеризую т атмосферу этого 
дома. Г лядя на их небольшую, но удобную комнату, на 
полки с книгами, изящ ны е рисунки на стенах, никак не 
могу отделаться от впечатления, что вряд  ли увиж у 
много таких домов в Египте. Семья Ш ерифов, несом­
ненно, принадлеж ит к местой интеллектуальной элите.

В комнату врывается А ли  Баба. Х о тя  ему импони­
рует моя друж ба с его сыновьями, он просит меня вер­
нуться к обществу и принять участие в ужине.

Солнце уже заш ло, поэтому даж е самые благочести­
вые мусульмане могут отведать кофе и апельсинового 
сока. Ж ена профессора, прекрасная хозяйка, угощает 
нас несколькими сортами печений —  замечательными 
произведениями домашней кухни.

Возвративш ись к обществу, я узнаю , что нам пред­
стоит визит в ателье двух молодых художников —  вая­
теля С ам уэля I енри и живописца М ахмуда А м ара, ж и ­
вущих в соседней вилле.

У ж е наступила ночь, и я чуть ли не ощ упью иду 
через сад вслед за  опередившими меня товарищ ами.

В илла художников построена в ультрасовременном 
стиле, но скромно и просто. Н а  втором этаж е в двух 
обш ирных комнатах с верхним светом находятся ма­
стерские.

М олодые люди сняли эту виллу пополам. А м ар, зд о ­
ровенный парень, смахивающ ий скорее на спортсмена, 
чем на художника, показы вает два своих полотна. О дно 
и з них, под названием «П орт-С аид», производит силь­
ное впечатление. Н а  нем изображ ена маленькая девоч­
ка, которая с ужасом смотрит на приморский пляж , 
изры ты й бомбами и перерезанный проволочными загр а­
ж дениями. Н а  втором полотне нарисован клоун на ц и р­
ковой арене. Громадный амфитеатр зрительного зала 
пуст, но клоун с упрямы м отчаянием показы вает свои 
номера. К артина интересна по идее и цвету, но не до­
работана по форме.

А м ар  пытается уловить из различны х замечаний на­
ше мнение. Вижу, что для него оно имеет большое зн а­
чение. В К аире, как мне объясняет один из ж урнали­
стов, А м ара считаю т многообещающим художником.

М не все же больше по душе творчество его друга 
и соседа —  С ам уэля Г енри. В строгих формах его

'О



скульптур ощ ущ ается возврат  к лучшим традициям  
древнеегипетских ваятелей. Особенно пораж ает это в 
статуэтке деревенской девуш ки с глиняной амфорой на 
голове. И зги б  напряж енной шеи напоминает мне голов­
ку прекрасной царицы  Н еф ертити.

В переполненном посетителями ателье душно и 
ж арко, и я выхожу на террасу подыш ать холодным воз­
духом. О станавливаю сь как зачарованная: передо мной 
над плоскими крыш ами современных конструктивист­
ских вилл, над окутанными зеленью  белыми террасам и, 
на небе, озаренном серебряным светом месяца, как духи 
прош лого, вырисовываю тся треугольные массивы пира­
мид и веерообразный клаф т на голове Сфинкса. Л ицо 
его —  теперь лиш ь темно-синее пятно на более светлом 
фоне неба —  смотрит на нас... С коль ничтожными каж ут­
ся мне усилия современного искусства перед этими па­
мятниками, простоявш ими ты сячелетия.



ВЕЛИКАЯ ЛЮБОВЬ 
ПРЕКРАСНОГО СЫНА СОЛНЦА»

Зем ля в Твоих руках такая, какой Т ы  ее создал:
Когда восходишь — все живет, а когда скрываешься — все

замирает,
Ибо благодаря Тебе люди живут, глядя на Твое

совершенство, пока Т ы  не скроешься. 
•Они бросают все свои занятия, когда Т ы  скрываешься

на Западе,
•А когда поднимаешься, они растут...
Со дня, когда Т ы  заложил основы для земли,
Т ы  создал их для своего сына, возникшего из Тебя,
Ц арь Египта, живущий в Правде, господин обеих стран,

Нефер-хеперу-Ра-уа-эн-Ра, 
Сын солнца, живущий в Правде, Эхнатон, великий

в своем существовании, 
И  великая супруга царя, его возлюбленная, госпожа обеих

стран, Нефер-неферу-Атон, 
Нефертити, живущая и цветущая всегда и вечно.

(И з  гимна богу Солнца Атону).

В 1937 году в берлинском Н овом  музее я долго не 
м огла отвести глаз от статуэтки с изображением ц а ­
рицы  Е гипта Н ефертити.

С  тех пор прош ло уж е двадцать лет, а я все еще 
виж у ее перед собой, как вчера. Н а  стройной, изогну­
той, как стебель тю льпана, шее царицы  покоится ма­
ленькая головка, слегка отклонивш аяся назад  под т я ­
жестью  короны фараонов Н иж него Египта. Л ицо с про­
долговатыми глазами цвета бронзы , узкими бровями, 
прям ы м  носом и слегка выдаю щ имися красиво очерчен­
ными губами дыш ит легкой задумчивостью  и порази­
тельной нежностью. С татуэтка, сделанная из извест­
н як а  и покры тая окраш енным гипсом, отличается столь



естественной расцветкой, что каж ется окаменевшим ли­
цом самой прекрасной царицы . Е е изум ительная кр а­
сота  произвела на меня столь сильное впечатление, что 
н а  протяж ении нескольких дней пребы вания в Берлине 
я  ежедневно заходила в Н овы й музей только ради то­
го, чтобы посмотреть на нее.

Т огда я знала о ней лиш ь то, что она царствовала 
в Е гипте около 1400 года до нашей эры и отличалась 
ослепительной красотой. Н о  вы раж ение лица Н еф ер­
тити красноречиво говорило о ее богатой внутренней 
ж изни и пробуж дало горячее ж елание познакомиться 
с ее судьбой.

Я  надеялась, что в стране, где она ж ила и ц ар ­
ствовала, я смогу собрать какие-нибудь подробности 
из ее ж изни.

П редчувствие не обмануло меня. П ервое же посе­
щение Египетского музея в К аире принесло то, чего я 
ж елала больше всего, —  рассказ о ж изни  Н еф ертити.

Египетский музей находится на бульваре, носящем 
имя его основателя —  французского археолога Ф рансуа 
О гю ста Ф ердинанда М ариэтта.

О н приехал в Египет в 1850 году в качестве пред­
ставителя О тдела древних памятников Л увра. Ему были 
поручены поиски коптских рукописей. Вы полняя это 
задание, М ариэтт напал на след одного из самых цен­
ных и сенсационных открытий.

В С аккара, недалеко от М емфиса, он обратил вни­
мание на торчащ ую  из песка голову сфинкса. Во время 
дальнейш их поисков в его руки попала табличка с вы­
резанны м  на ней посвящ ением богу О сирису-А пису. 
Сопоставив эти два ф акта со свидетельством греческого 
географ а и историка С трабона о храме С ераписа в М ем­
фисе, М ариэтт решил, что замеченная им в С аккара 
голова может принадлеж ать одному из сфинксов, ко­
торые, согласно С трабону, находились рядом  с храмом 
С ераписа в С аккара .,

М ари этт  немедленно приступил к раскопкам, расхо­
дуя для этого средства, выданные ему на покупку копт­
ских рукописей; о них он перестал и думать. Поиски 
продолж ались долго, а деньги растаяли быстро. Т огда 
М ари этт  обратился в П ариж  с просьбой ассигновать 
дополнительные суммы. О н  их получил.



В результате он откры л не больше не меньше как 
Серапеум.

Чтобы  определить, что такое Серапеум, нужно сде- 
Аать небольшой исторический экскурс.

Египтяне принадлеж али к народам, которые «слу­
ж или творениям больше, чем творцу». О ни молились 
таким  представителям  фауны, как кошка, собака, гип­
попотам, крокодил, ибис, корш ун, змея. П очитали они 
и навозного ж ука, знаменитого скарабея. О днако наи­
большей популярностью  пользовался культ быка А п и ­
са. В связи  с этим культом и возник Серапеум.

А пис должен был иметь либо белый знак в виде 
полумесяца на боку, либо белый треугольник на лбу; 
кроме того, у него долж ен бы л быть зн ак  в виде летя­
щего корш уна на задней части тела и черный нарост 
под язы ком . К огда находили такого быка, его отправ­
ляли  в Н илополь (ю ж нее Г елиополя), где ему надле­
ж ало пребы вать сорок дней. П о истечении этого срока 
быка перевозили в золотой клетке в М емфис.

Т ам  ему жилось превосходно. О н располагал пре­
красным помещением, имел к своим услугам целую 
свиту ж рецов, гарем коров, множество прислуж ников, 
камердинеров и виночерпиев. Время от времени его 
показы вали в торжественных ш ествиях народу.

П линий говорит: «С опутствовавш ая ему молодежь 
распевала в его честь песни, которые А пис, казалось, 
понимал». С трабон сообщает: «К огда бык поиграет 
немного на свободе, его вводят снова в обычное поме­
щение».

С огласно сообщ ениям П лутарха, быки ж или не бо­
лее двадцати пяти лет. И х набальзам ированны е остан­
ки торж ественно хоронили в подземной галерее среди- 
скал С аккара. Вот эту-то галерею и назвали Серапеум. 
Н азван и е возникло из сочетания греческого наимено­
вания бога О сириса и его воплощ ения бы ка А писа. 
Н ы не в Серапеуме находятся ш естьдесят четыре сар­
кофага Аписов.

Э то сенсационное открытие, естественно, изменило' 
всю дальнейш ую научную карьеру М ариэтта. О н стал, 
знаменитым искателем памятников египетских древно­
стей. М ариэтт твердо отстаивал принцип, что все па­
мятники, найденные в Египте, долж ны  там и оставать­



с я . П оэтому он постоянно противодействовал част­
ным коллекционерам, стремивш имся покупать па­
мятники древности и вы возить их в Европу. Б орьба в 
защ иту прав Е гипта на его собственную культуру обес­
печила М ариэтту  всеобщий почет и признание, а впо­
следствии доставила ему пост начальника С луж бы  
древностей. З а н я в  этот пост, он немедленно запретил 
вести раскопки на территории Е гипта без разреш ения 
возглавляемого им учреж дения.

Следую щ им важнейшим шагом М ариэтта было со­
здание музея в К аире. В то время властелином Е гипта 
5 ы л  Саид-паш а, который никак не согланхался выделить 
средства на строительство здания музея. М ариэтту  по­
мог случай. О дин из его рабочих нашел богато укра­
шенный саркофаг одной из цариц древности. Е щ е до 
отправки саркофага в К аир  губернатор провинции К е­
на в Верхнем Египте, где было совершено открытие, пе­
рехватил найденные драгоценности, с тем чтобы пода­
рить их Саид-паш е. Н ичего не добивш ись уговорами, 
М ар и этт  с помощью доверенных людей силой захватил  
драгоценности. П ож ертвовав их Саид-паш е, он обеспе­
чил необходимые фонды для строительства музея.

М узей  был откры т в Булаке в 1858 году и оставал­
ся там до 1881 года, т. е. до смерти М ариэтта (он был 
похоронен в саду м у зея ). В 1889 году Тевфик-паш а 
перевел музей из Б улака во дворец в Гизе, вблизи 
пирамид. О днако стремительный рост числа находок з а ­
ставил влады ку Е гипта построить особое здание в К а ­
ире на бульваре М ариэтта.

К огда с залитого солнцем современного бульвара, 
полного движ ения, попадаеш ь в прохладные сумрачные 
залы  музея, создается впечатление, будто переносиш ь­
ся на пять ты сяч лет назад.

В округ стоят строгие гранитные саркофаги, гром ад­
ные д и ори товы е1 статуи фараонов, которые излучаю т 
спокойствие и торжественность, недостижимые в совре­
менном искусстве. Н есм отря на их примитивную  форму, 
они полны экспрессии.

Вот хозяин второй пирамиды в Гизе —  фараон Х еф -

1 Д и о р и т  — мелкозернистый камень, похожий на гранит.



рен —  сидит на троне, сложив руки на коленях. Л иц о, 
удлиненное лопатообразной бородкой, полно решимо­
сти, силы и достоинства. С татуя Х еф рена отличается 
одной особенностью: в профиль она производит зн ачи ­
тельно более сильное впечатление, чем анфас.

Д альш е стоит покры тая зеленоватым налетом ста­
туя ф араона V I  династии Пепи I. В одной руке у него 
длинны й посох, второй он обнимает ребенка —  своего 
сына.

О товсю ду взираю т на посетите'ля удивительные че­
ловеческие фигуры с головами корш унов, львов и ш а­
калов. В застекленны х витринах привлекаю т внимание 
изящ ны е украш ения и миниатюрные статуэтки и з гроб- 
н и ц .

Н а первый взгляд , Египетский музей вы глядит ме­
нее эффектно, чем знаменитый Египетский отдел Б р и ­
танского музея в Лондоне или Н овы й музей в Берлине. 
Э то объясняется теснотой залов, перегруженных экспо­
натами. Увы, больш инство их (даж е мумии ф араонов) 
и з-за  отсутствия места хранится в подземных кладовы х, 
недоступных посетителям.

О днако весь этот хаос и теснота —  всего лиш ь пер­
вое впечатление. П ри  более внимательном и тщ атель­
ном осмотре всех залов становится ясно, что разм ещ е­
ние и подбор экспонатов свидетельствую т о больш ой 
эрудиции работников музея.

В залах, посвящ енных отдельным периодам исто­
рии древнего Египта, расположены наиболее характер­
ные для определенной эпохи экспонаты.

Н апомню  в кратких чертах общ епринятое в миро­
вой науке деление. Д ревнее царство охватывает дина­
стии от I до V I I I ,  т. е. 2900— 2200 гг. до н. э., С ред­
нее царство —  от IX  до X V I I  династии, т. е. 2200—  
1600 гг. до н. э., Н овое царство —  от X V I I I  до X X  ди­
настии, т. е. 1600— 1100 гг. до н. э. Н аконец, так на­
зы ваем ая П о зд н яя  эпоха —  от X X I  династии до завое­
вания Е гипта А лександром  М акедонским, т. е. с 1100 
по 330 г. до н. э.

С татуи периода Д ревнего царства пораж аю т стро­
гостью формы и колоссальными размерами. В зале 
с экспонатами периода Среднего царства нельзя  ото­
рвать гл аз от очаровательны х по форме и цвету поли—



хромных барельефов на фрагментах стен гробниц, на 
стенках саркофагов и надгробных стелах.

Н аиболее близким каж ется мне фиванское искус­
ство периода Н ового царства, достигшее величайш его 
расцвета при фараонах X V I I I  и X I X  династий. Здесь, 
особенно пораж ает изящ ество предметов домашнего 
обихода, найденных в гробнице ф араона Т утанхам она, 
откры той в 1923 году. Зо л о то й  саркофаг, алебастро­
вые светильники в форме цветка лотоса, опахала и з 
страусовых перьев, изящ ны е ю велирные изделия, чу­
десные ларцы  с инкрустацией, посохи, сандалии, кубки 
и вазы , наконец, деревянны й трон, обшитый золотом и 
инкрустированный серебром и полудрагоценными кам­
нями.

С  величайшим изумлением замечаю  датируемую  
1400 г. до нашей эры  походную кровать с бронзозы м и 
петлями. П о конструкции она ничем не отличается от 
современных «раскладуш ек».

Ф ар ао н  Тутанхамон, как бы предчувствуя близкую  
кончину, собрал бесчисленное множество предметов, 
которые при казал  поместить в своей погребальной ка­
мере. Н етронуты м и нашли их в 1923 году Г. К артер  и 
лорд К арнарвон

Н а  барельеф ах периода Н ового царства изображ ены  
сцены и з ж изни  фараонов, ритуальны е обряды , пред­
ставлен труд  древних египтян: варка пива, уборка 
льна, тканье полотна.

Н а  фрагменте керамики я вдруг замечаю  необычный 
барельеф. Н а  нем изображ ен мужчина в короне ф арао­
нов Н иж него Е гипта, который сидит в кресле и дер­
ж ит на коленях женщину, полную невыразимого о бая­
ния. Д еликатность и нежность, с которыми он ее об­
нимает, свидетельствую т о великой любви, соединяю ­
щей этих людей. Д олго не могу оторвать глаз от крас­
норечивой сцены.

В это время ко мне подходит заместитель дирек­
тора М у зея  древностей. Я  уж е имела возмож ность бесе­
довать с ним в одном из первых залов; он оказался

1 В гробницу в древности проникли грабители, которые унес­
ли часть драгоценных украшений. В поисках сокровищ они 
перерыли всю гробницу. Нетронутым остался лишь саркофаг с 
мумией фараона. — Прим. изд.



удивительно милым, полным внутреннего тепла че­
ловеком, одаренным к тому ж е богатым воображ е­
нием.

О н объяснил мне, что на культуру периода Н ового 
царства особенно сильное влияние оказала именно та 
пара, изображ ение которой находится перед нами. М уж ­
ч и н а —  это царствовавш ий около 1400 г. до нашей эры 
Аменхотеп IV  ', который позж е принял имя Эхнатон, 
а женщ ина —  его возлю бленная супруга царица Н еф ер­
тити, прославленная своей красотой.

Т огда я рассказала ему о моем многолетнем инте­
ресе к прекрасной царице. О н такж е признался в глу­
бокой симпатии не- только к ней, но и к ее мужу А м ен­
хотепу IV . З атем  он повел меня в зал , где находится 
гробница, приписываемая Эхнатону.

Н адпись на гробнице содерж ит краткую  молитву, 
как бы отраж аю щ ую  идеологию фараона-еретика. Вот 
ее текст:

Буду дышать сладким дыханием, исходящим кз 
Твоих уст. Ежедневно буду взирать на Твою кра­
соту. Жажду услышать Твой чарующий голос даже 
во время северного ветра, жажду, чтобы в члены 
мои вошла молодая жизнь благодаря любви к Тебе. 
Передай мне в руках Твоих душу Твою, чтобы я 
мог удержать ее и жить ею. Призывай имя мое 
в веках, и надежда Т воя никогда не обманет Тебя.

А втор  многих возвыш енных гимнов, Эхнатон, сло­
вами этой молитвы, столь похожей на призы в любви, 
обращ ался не к солнечному диску, олицетворяю щ ему 
единственного бога, А тона, но к скрытой в нем мощи. 
М ощ ь эта проявлялась не в шуме сражений, а в тиши 
семейной ж изни среди цветов и зелени, на лоне пре­
красной природы, в окруж ении изящ ны х искусств.

Увы, идеи, провозглаш енные фараоном, не соответ­
ствовали политическому положению Е гипта и не спо­
собствовали поддерж анию  его военной мощи, столь 
необходимой для защ иты  от соседних воинственных

1 Аменхотеп IV  правил примерно с 1419 по 1388 г. до нашей 
эры. — Прим. изд.



]
народов '.  Все же это стремление к красоте и .м и ру, лю ­
бовь к искусству и человеку, характерны е для  идеологии 
Эхнатона, оказали сильное воздействие на современную 
ему древнеегипетскую культуру, создали стиль, назы ­
ваемый стилем Т елль  аль-А м арны .

—  Типичны м  примером стиля Т елль  аль-А м арны  
может служ ить вот этот барельеф, —  говорит мой со ­
беседник.

М ы  находимся перед фрагментом керамики; он вы­
глядит, как вынутый из кладки небольшой кирпич. Н а  
кем изображ ена стройная грациозная ж енская фигурка 
с длинной, изогнутой, как стебель цветка, шеей.

—  Собственно говоря, только принадлеж ность к то­
му ж е периоду позволяет предполагать, что здесь 
изображ ена Н еф ертити, —  говорит заместитель директо­
ра. —  Н о  интуитивно я чувствую , что это именно она. 
К акая  иная женщ ина могла быть столь же прекрасной?

Е го  голос дрож ит. Е щ е р аз  вижу, сколь удивитель­
ная наука археология: она будит в ученом не только 
страсть искания, но и глубочайш ее сочувствие к тем, 
чью ж и знь он восстанавливает шаг за шагом.

О ткры тие ключа к истории Эхнатона и Н еф ертити 
было, пож алуй, одним из наиболее интересных событий 
конца прошлого столетия.

В 1887 году в местности Т ел ль  аль-А м арна еги­
петская крестьянка наш ла в куче мусора глиняны й че­
репок, покрытый какими-то необычными письменами. 
Н екоторое время спустя она продала свою находку 
за два ш иллинга. Ж ители Т елль  аль-А м арны  поняли, 
что такие черепки имеют хороший сбыт, и начали 
поиски. Вскоре они обнаруж или много кувшинов, на­
полненных черепками. Т ри ста  двадцать черепков пе­
рекочевали тогда в Е вропу и в конце концов обратили 
внимание археологов на то место, где их находили.

Т елль  аль-А м арна расположена вблизи развалин 
древнего города А хетатона, построенного фараоном 
Аменхотепом IV  на правом, т. е. восточном берегу

1 Здесь неточность. Введенная Аменхотепом IV  новая ре­
лигия отнюдь не проповедовала пацифизм. Внешняя политика
Кгипта оставалась в. принципе прежней. Тонько из-за внутрен­
них распрей.' обусловивших ослабление страны, Аменхотеп IV
вынужден был отказаться от завоевательных походов. — Прим. 
и яд.
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Н ила, прймерно в ста восьмидесяти километрах от 
М емфиса.

Черепки, которые археологи назвали  табличками 
Т елль  аль-А м арны , оказались частью архива диплома­
тической корреспонденции эпохи X V I I I  династии. Н а  
табличках была запечатлена переписка, которая велась 
на вавилонском язы ке клинописью. Т аблички принесли 
много сведений о царствовании А менхотепа IV .

О тцом Эхнатона был Аменхотеп III . Д о него ц ар ­
ствовали Т утм ос I II  и А менхотеп II. Тутмос II I  был 
одним из величайших фараонов Египта. О н  вел войны 
в Палестине, Сирии и других странах Зап адн ой  А зи и , 
одерж ивая повсюду крупные победы. Д обы ты е таким 
путем богатства позволили ему воздвигать храмы и свя­
тилищ а богов, а такж е оделять щ едрыми подарками 
жрецов. Самое знаменитое его творение —  колоннада 
храма А мона в К арнаке, прекрасно сохранивш аяся до 
наших дней.

Ближ айш ие преемники Тутм оса I II  царствовали не­
долго и не сы грали большой роли. Только А менхо­
теп I II  привел Египет к новому политическому и эко­
номическому расцвету. Золото , добытое в то время в 
суданских рудниках, обеспечило египетскому государству 
политическое преобладание на теперешнем Ближ нем  Во­
стоке. Аменхотеп I II  часто посещал страны  Западной  
А зи и . О н был ж енат на нескольких дочерях местных 
князьков, а его возлю бленной супругой была царица 
Т и я , предполож ительно дочь египтянки и простого 
ж ителя Восточной пустыни или Ю ж ной Сирии.

Сыном Аменхотепа I II  и Т и и  был Аменхотеп IV , 
унаследовавш ий после своего отца трон фараонов Е ги п ­
та. Х о тя  А менхотеп I II  принадлеж ал к числу почита­
телей бога А м она-Ра и щ едро оделял его жрецов, ц а­
рица Т и я  чтила бога А тона, изображ аемого в виде 
солнечного диска; в той же вере она воспитала и своего 
сына. Вступив на престол, Аменхотеп IV  немедленно 
ввел на всей территории Е гипта новую религию, при 
этом жестоко преследуя культ А мона-Ра.

П ровозглаш ение новой религии склонило А м енхо­
тепа IV  переменить свое имя на Эхнатон п перенести 
столицу из Ф и в, связанны х с культом А м она-Ра, в Ахе- 
татон. Географическое положение этого го р о д а  э центре



страны  благоприятствовало основанию там  столицы. 
Границы  города были обозначены выбитыми в скалаМ 
царскими картуш ами. Н а  ограниченном ими простран­
стве, которое новый фараон приказал  назы вать «Гори­
зонтом солнечного диска», было запрещ ено отправле­
ние всех других религиозны х культов. 1

А нглийский археолог Ф лин дерс П етри во время 
раскопок Т елль  аль-А м арны  обнаруж ил А хетатон. О н 
нашел здесь бесчисленное множество брошенных в до­
мах предметов домашнего обихода.

Н аучны е исследования показали, как все это про­
изошло. Ф араон-еретик Эхнатон, начав религиозную  
революцию, должен был вести тяж елую  борьбу со ж ре­
цами. Э та револю ция не ограничивалась чисто религи­
озными делами, но имела большое значение как для 
внутренней, так и для внешней политики. О  внешней 
политике сообщ ают таблички из Т елль  аль-А м арны .

И  сирийские княж ества, и Египет были весьма з а ­
интересованы в 'гесных политических связях . Поэтому 
после смерти А менхотепа I II  находивш аяся в Египте 
сирийская принцесса прекрасная Н еф ертити стала ж е­
ной Эхнатона. Э тот брак оказался  необычным в столь 
высоких сферах Египта. Эхнатон так обож ал свою пре­
красную жену и столь высоко ценил ее ум и знание 
политической ж изни, что ;все решения государственной 
важности принимал совместно с ней. Н а  раскопанных 
Ф линдерсом  П етри настенных изображ ениях в царском 
дворце в А хетатоне мы видим Н еф ертити на коленях 
ее супруга. Среди древнеегипетских фресок и барелье­
фов, изображ аю щ их повелителей этой страны, такая 
поза не встречается.

Н о  не только это было необычным в истории «пре­
красного сына Солнца» и его 'великой любви.

И з  табличек Т елль  аль-А м арны , т. е. и з диплома­
тической переписки египетских фараонов с сирийскими 
князьям и , мы узнаем, что сирийцы, обеспокоенные 
нападениями племен апиру и хеттов, посылали тревож ­
ные письма Аменхотепу I I I ,  а в последующем и его 
сыну Эхнатону. «П риш ли войско, пришли солдат» —  
вот наиболее часто повторяю щ иеся в них ф разы . Увы, 
войск этих Э хнатон прислать не мог, а может быть, и 
не хотел.



-Рараон опирался на средние классы —  на провин- 
ц альных жрецов, мелких ремесленников и чиновников, 
а такж е на иностранных наемников, главным образом 
на сирийцев. Борьба фараона против тех, кто не хотел 
при знать единственного бога А тона, вы звала острые 
внутренние столкновения. В последние годы ж изни его 
противники усилились до такой степени^ что заставили 
его наконец вступить в переговоры со ж рецами. И х пре­
рвала смерть Эхнатона, что принесло полную победу 
его врагам.

Тутанхатон , вступив на престол, восстановил культ 
А м она-Ра. Ж ители А хетатона, видя бесцельность своей 
религиозной и общественной обособленности, покинули 
город. Тутанхатон перенес столицу обратно в Ф и вы  и 
переменил свое имя на Тутанхамон.

Во время раскопок развалин А хетатона, засыпанных 
песками пустыни, немецкие археологи нашли статуэт­
ку — изображ ение прекрасной царицы.

П ри оценке результатов раскопок, проведенных ино­
странными экспедициями, происходит обычно так на­
зы ваемы й партаж , т. е. проверка находок, которые дан­
ная группа археологов ж елает вы везти из Египта. Н ем ­
цы  облепили головку Н еф ертити глиной, и поэтому на 
нее не обратили внимания производивш ие партаж  еги­
петские археологи. После того как немцы выставили 
головку Н еф ертити для обозрения в Н овом  музее в 
Берлине и тем самым признались в краж е этой изу­
мительной скульптуры, египетское правительство и зд а­
ло приказ, запрещ аю щ ий немецким археологам вести 
раскопки в Египте. Н есм отря на это, головка прекрас­
ной, мудрой и прогрессивной царицы  не вернулась к 
потомкам ее подданных, питающим к ней, особенно те­
перь, чувство глубокой любви и уважения.



СМОКОВНИЦА

Маленькая смоковница,
Которую Она посадила собственными руками, 
Котооая склоняет ее уста к речи.
Шепот ее губ сладок, как капля меда.
Сколь полны очарования ее прекрасные ветви,
Более зеленые, чем папирус.
Она отягощена плодами,
Красными, как рубины.
Листья ее — цвета травы,
Ствол ее — цвета опала...
Она влечет тех, кто вдали от нее,
И тень ее так прохладна.

(И з  любовной поэмы, 
записанной на так называемом 

Туринском папирусе.)

Вот уже ты сячи лет смоковница украш ает собой 
сады Ближ него Востока, Е е красоту воспевает поэзия 
папирусов, о ней говорят греческие и арабские поэты, 
ее прославляет в своем «С аду роз» величайший поэт 
ислама С аади.

Смоковница вы глядит как букет; масса нежной буй­
ной листвы разрастается, как балдахин, над пучком 
толстых ветвей, переплетающ ихся друг с другом у са­
мой земли.

Н очь над Н илом, полная одурманиваю щ их запахов, 
дрож ит от звона цикад среди таинственных деревьев 
и кустраников. В эту ночь я виж у темнеющие на посе­
ребренных луной газонах силуэты  смоковниц; они по­
хожи на букеты, собранные рукой великана.



П рибреж ны е сады, которые некогда принадлеж али 
пашам, а ныне доступны для всех, тян утся  на целые 
километры вдоль берегов Н ила. П олные живописных 
аллей и беседок, пересеченные каналами, через которые 
переброшены изящ ны е арки мостов, сады благоухают 
жасмином, розами и ирисами. З д есь  излю бленное ме­
сто встреч молодежи.

В эту тихую теплую лунную ночь сад у плотины 
на Н иле выглядит,, словно заколдованны й лес. Р аскры ­
вая благовонные объятия, он как бы манит нас в дро­
жащ ую  от пения цикад  глубину.

Т аково, пожалуй, впечатление и у других участников 
нашей восхитительной экскурсии. Н а  палубе катера, 
который нас сюда приЕез, все они пели и танцевали, 
а здесь, в этом прелестном саду, вдруг приумолкли и 
задумались.

Д аж е Ш урия, невысокий живой сириец, который ни 
на минуту не расстается со своей даблой и аккомпа­
нирует на ней каж дому нашему слову, уселся теперь иа 
траву, охватив руками колени, и тихонько мурлычет 
под нос какую-То монотонную арабскую  мелодию. М ы 
находимся на том месте, где русло Н и ла  делится на два 
рукава: Д амиеттский и Розеттский. Е гиптяне вот уже 
сотни лет назы ваю т это место Батн аль-Б аккара, т. е. 
«брюхо коровы». М ож ет быть, в этом названии заклю ­
чен какой-то намек на ж ивотворную  воду, текущ ую 
отсюда на поля Н иж него Е гипта. Н ы не в Б атн  аль-Б ак­
кара, в местности, расположенной в двух десятках ки­
лометров севернее К аира, вы сятся две громадные со­
временные плотины, обеспечивающие обводнение полей 
в период засухи. П лотины  эти построены по последнему 
слову техники. У п л о т н ы  на Розеттском  русле ш есть­
десят один пролет на протяж ении около четырехсот 
восьмидесяти метров. Д ам иеттская плотина имеет де­
сятью  пролетами больше и достигает в длину пятисот 
двадцати метров.

Л иш ь теперь я  осознаю , какое большое удовольствие 
доставили мне мои друзья , студенты ф акультета права 
и экономики Каирского университета, организовав ради 
меня эту чудесную ночную экскурсию по Н илу. И  по­
думать только, что я чуть было не отказалась от нее: 
на этот вечер у меня было немало приглаш ений.



Лагерь польских археологов в Телль Атрибе 

Профессор Михаловекий изучает находки



Работа в раскопе



В самом лучшем настроении я ехала с М ахмудом 
в порт.

После необычайно знойного дня ночь казалась хо­
лодной, особенно когда подул влажный ветер с реки. 
Л иш ь теперь я полностью оценила правоту Х асана, 
советовавш его мне купить в К аире прежде всего ш ер­
стяную  легкую, но теплую шаль. К стати, в такие же 
шали закутались все студентки, которые ж дали меня у 
ведущих на катер сходен.

Распорядительницей вечера, как сообщил мне М ах­
муд, бы;.а К ам илия, студентка университета и одновре­
менно вольнослуш ательница А кадемии изящ ны х ис­
кусств.

К ам илия —  стройная элегантная девуш ка. У нее 
светлая кож а и профиль американки. Н о достаточно 
взглянуть в ее милые черные глаза, оттененные длин­
ными ресницами, чтобы убедиться в ее национальности. 
1 олько у египтянок может быть такой взгляд  и такая 
улы бка. К ам илия —  сгусток энергии. Это она наняла 
катер, созвала подруг и коллег, добыла радиолу и взяла 
на себя радиофикацию  этого старого заслуженного ко­
рыта.

Н а  палубе находится несколько других студенток, 
но парни слуш аю тся только Камилии. О на командует 
ими, как генерал своей армией. Больш е всего достается 
М ухаммеду, с которым, как мне каж ется, она близка. 
М ухаммед —  человек совсем иного склада, чем его воз­
лю бленная. Ф легм атичны й и уравновеш енный, он смот­
рит несколько иронически на мир сквозь свои роговые 
очки и непрерывно жует резинку. Т ак  ж е как и К ам и­
лия, он одет тщ ательно и модно. О ба они, по-видимому, 
из заж иточной среды.

О ставш ись на минуту одна, я осматриваюсь. Все 
чем-то зан яты  и бегаю т, как сумасшедшие. Н аш е ста­
ринное судно несколько напоминает грузовы е «висту- 
лы», которые до войны плавали по Висле. Различие 
состоит лиш ь в том, что египетский катер гораздо  более 
архаичен, а рулевым на нем служ ит стары й бородаты й 
араб в тю рбане и галабии.

Перегибаю сь через борт. Густые и коричневые, как 
гороховый суп, воды Н и ла лениво текут, неся на по­
верхности, словно черные привидения, допотопные бар­



ж и с наполовину свернутыми парусами. Вокруг катера 
круж ат лодчонки, с которых нас окликаю т мальчишки. 
Вероятно, они требую т бакш иша. С одной лодки кто-то 
пры гает в воду и плывет, громко фы ркая.

Н ад  водой стелется туМан. З а  его завесой яркие 
огни К аи ра каж утся пастельными. Н а  пристани, у ко­
торой стоит наш катер, собирается все больше зевак.

Б орт  катера делит в этот момент К аир  на два мира. 
З д есь , на палубе, —  современная, заним аю щ аяся спор­
том, модно одетая молодеж ь, а на берегу —  толпа про­
стого лю да, белею щ ая во мраке своими традиционными 
просторными одеждами.

В последние дни я  несколько раз гуляла в обще­
ственных садах в центре города. М не встречались це­
лые семьи. Д очки в модных торчащ их юбках, в ту­
фельках на тонких, как шпильки, каблучках, прогули­
вались вместе с матерями, которые были закутаны  в 
черные длинные одеяния. К  тому же мамаши нередко 
скры вали нижню ю часть лица под прозрачной вуалью. 
В Египте современность на каж дом шагу соприкасается 
с прошлым. П ри этом оба мира прекрасно уж иваю тся 
друг с другом.

П алуба нашего катера все более заполняется. К ам и­
лия и ее подруж ка Сикина представляю т мне все новых 
и новых участников экскурсии. Н икак не могу разо ­
браться во всех этих М ахмудах, М ухаммедах, И см аи­
лах, Салехах и С аедах, а такж е в их длинных сложных 
фамилиях, состоящ их из одних и тех же по-разному 
сочетающ ихся имен. Все прекрасно знаю т, кто я, и очень 
тепло ко мне относятся. О ни расспраш иваю т о моих еги­
петских впечатлениях и о польских делах. П оразитель­
но, как много здесь о нас знаю т. Л учш ие пропаганди­
сты польской культуры  в Е гипте —  студенты, побы­
вавшие на В арш авском фестивале.

О глуш аю щ ий рев сирены преры вает нашу беседу.
' К атер  со скрипом и треском трогается с места. Восхи­
щаюсь ловкостью матросов, которые, несмотря на свои 
длиннополые одеж ды, так проворно взбираю тся на 
мачты.

О кутанны е туманом берега исчезаю т из виду. М ы 
выплываем на середину реки. Л иш ь теперь замечаю, 
как ш ироко разлился Н ил. О н вы глядит как озеро.



Н о у меня нет времени восхищ аться пейзажем. М ои 
спутники организую т игры на палубе. К  всеобщему 
возмущению, радиопроводка нас подвела. Вместо му­
зы ки из громкоговорителей слышны только уж асаю щ ие 
хрипы или сверлящ ий барабанны е перепонки свист.

Все подтруниваю т над Камилией, которая непреры в­
но мечется между палубой и радиорубкой, еще не ж елая 
сдаваться. Н о  ее усилия напрасны. И так, нам остается 
только патефон или музы кальные инструменты и голоса.

Н а  сцене появляется Ш урия с даблой. Вскоре вокруг 
него возникает круж ок парней, которые держ ат друг 
друга под руки и покачиваю тся в такт музыке.

М еня смешит, что этот коллективный танец юноши 
и девуш ки танцую т отдельно. Ю нош и становятся в один 
ряд, девуш ки —  в другой и... танцую т в разны х концах 
палубы. К то-то вовлекает в танец М ахмуда. О н со сме­
хом сопротивляется. К ам илия рассказы вает мне, что 
М ахмуд — известный среди студентов танцор. О н вы­
ступал даж е в лю бительском ансамбле. З д есь  же он 
стесняется, по-видимому, меня.

Разум еется, я присоединяю сь к общей просьбе. У сту­
пая нам, М ахмуд показы вает, что в этой области он не 
менее талантлив, чем в изобразительном  искусстве. О н 
ловко ведет вереницу танцоров, которые под аккомпа­
немент даблы  громко отбиваю т ритм на досках палубы.

Постепенно танцую щ ие увлекаю тся и как бы заб ы ­
ваю тся в этом монотонном танце. О ни издаю т пронзи­
тельные дикие крики. К ак  мне поясняет Ш урия,- этот 
танец назы вается «дабака», его исполняю т бедуины у 
костров в пустыне. Т ан ец  этот —  как бы традиционное 
выражение культа огня.

К то-то говорит, что теперь надо показать мне танец 
ж ивота. П однимается К ам илия, отбрасы вает ш аль и, 
очутивш ись среди круга парней, извивается, как кобра, 
под аккомпанемент даблы.

М еж ду тем наш катер плывет все дальш е и дальше. 
К аир  с его яркими неоновыми огнями остается далеко 
позади и расплы вается в темноте. Всюду, куда ни ки­
нешь взгляд , вода под сводом темно-синего неба.

Х олод  чувствуется все сильнее и начинает прони­
зы вать нас до костей. М олоды е д рузья  окруж аю т меня 
тесным кольцом. Расспраш иваю  их об учебе, быте и



обычаях. О ни много и охотно рассказы ваю т о себе и 
своем учебном заведении.

Университет в К аире был основан в 1909 году и 
первое время находился в частных руках. В ведение 
государства он перешел только в 1925 году. В 1942 и 
1950 годах открылись университеты в Гелиополисе, 
А лександрии, Э йн-Х ам се; в 1957 году — в А сы оте. 
В общей сложности в египетских университетах учится 
более пятидесяти шести тысяч юношей и девушек. Н аи ­
большее число студентов продолж ает объединять К аи р ­
ский университет. В этом году в нем учится около двад ­
цати четырех ты сяч студентов на семи факультетах 
(права, торговли и экономики, сельского хозяйства, фи­
лософии, медицины, ветеринарии и технических наук). 
Кроме того, в К аире имеется А кадем ия изящ ны х ис­
кусств, где наряду с ваянием, рисованием, живописью 
и другими специальными дисциплинами преподается 
история искусства.

В К аирском  университете наибольш ее число студен­
тов (ш есть ты сяч) изучает торговлю и экономику, а 
такж е право (четы ре тысячи семьсот). В А кадемии 
изящ ны х искусств обучается четыре тысячи триста сту­
дентов. З атем  следую т медицина и технические науки.

Т акое состояние дел обусловлено вовсе не отсутстви­
ем интереса к медицине и техническим наукам, а нехват­
кой помещений для мастерских и лабораторий. В Е гип­
те ныне повсеместно ощ ущ ается острая нуж да во вра­
чах и- лю дях с техническим образованием.

Будучи здесь впервые, я не могла оценить, какой 
большой шаг вперед был сделан именно в технике и 
медицине. О днако о прогрессе, особенно в последней 
области, рассказы вали мне не только египтяне, но и 
ж ивущ ие в К аире поляки.

Н а  территории страны  создана сеть эпидемиологи­
ческих станций, которые ведут борьбу главным образом 
с ш ироко распространенными глазны ми болезнями и 
туберкулезом.

С тудентка третьего курса медицинского факультета 
М уф ида с энтузиазм ом  рассказы вает мне, что во время 
последних каникул у нее была практика на одной такой 
станции, созданной в захолустной деревуш ке в Верхнем 
Египте, около Л уксора. О н а заним алась там в основном



пропагандой гигиенических навыков. О ткры то и без при­
крас рассказы вает М уф ида о нищете и отсталости мест­
ного населения, о детях, которые спят вместе со скотом, 
об изнуренны х почти круглосуточной работой ж енщ и­
нах, которые никогда не умываю тся и весь день носят 
с собой новорож денных младенцев, завернуты х в сви­
сающий с головы платок. О на говорит о лю дях, стра­
даю щ их от туберкулеза, от постоянно гноящ ихся нары ­
вов, о сотнях слепцов, которые потеряли зрение в 
результате трахомы, о психически больных и недораз­
витых детях. Именно там, в самых нищих деревуш ках 
пустыни, в маленьких городках и в беднейших районах 
К аира или А лександрии перед молодыми врачами от­
кры вается обширное поле деятельности.

С луш ая взволнованны й рассказ М уфиды, я вспо­
минаю «Д невник египетского врача», изданны й в три д­
цатых годах нашего века. Х о тя  я читала эту книгу лет 
двадцать назад, она свежа в моей памяти. Я  сравниваю  
положение этих молодых, воодушевленных своей профес­
сией будущ их врачей, для которых постепенно созда­
ю тся лучшие условия плодотворного труда, с трагиче­
ской борьбой автора той книги.

А втор  «Д невника» многократно отмечал не только 
полное безразличие, но часто даж е умышленное проти­
водействие египетских и английских властей попыткам 
улучш ить систему здравоохранения в Египте.

К огда я рассказы ваю  об этом студентам, они под­
тверж даю т мое наблю дение. М олодое поколение египет­
ских врачей и ныне вы нуж дено бороться с тяж елы м  на­
следием колониализма.

В нашу беседу с М уфидой вклю чается стоойный 
темноволосый студент политехнического ф акультета К а ­
ирского университета — Салех. И  он был на практике в 
глубинных районах и принимал участие в реконструкции 
деревни, построенной из сушеного болотного кирпича. 
Рассы паю щ иеся, ветхие домишки по инициативе госу­
дарства были заменены современными жилыми блока­
ми, снабженными санитарными узлами. Т ам  же были 
построены фильтрую щ ие установки и резервуары  с 
очитен ной  водой.

Вопросы общественного здравоохранения в Египте 
больше, чем в какой-либо иной стране, связаны  с про­



блемой техники и строительства. Т ы сячи  лет ведется 
в Египте непреры вная борьба за  воду. Вода —  это не 
только урожай. О т  ее количества и чистоты зависит и 
здоровье всего общества.

Н аш а группа растет. К аж ды й чувствует себя обя­
занным- добавить какую -нибудь подробность и воспол­
нить пробелы в моих знан иях о Египте.

М устаф а рассказы вает о борьбе с неграмотностью. 
Число неграмотных в 1946 году составляло около девя­
носта двух процентов населения, а теперь упало до се­
мидесяти. Ц ентры  борьбы с неграмотностью создаю тся 
в армии, полиции, исправительных учреж дениях, тю рь­
мах. Государство ежегодно откры вает около трехсот пя­
тидесяти новых начальных школ, но, к сожалению, при 
огромном приросте населения Е гипта этого количества 
все еще недостаточно. В настоящ ее время в начальных 
школах учится более двух с половиной миллионов детей. 
С огласно планам правительства, до 1962 года в Египте 
долж но быть открыто десять ты сяч начальных школ.

О дновременно на территории всей страны  быстро 
возникаю т педагогические лицеи. М устафа, например, 
изучает историю и намерен стать учителем. В этом году 
он кончает учебу. У него очень хорошие отметки, и ему 
предлож или заграничную  стипендию. Все же он отка­
зался , потому что решил сразу  после окончания лицея 
уехать в окрестности А суана и работать учителем в од­
ной из местных школ. О н родился в тех краях и хочет 
посвятить свою ж и знь пропаганде образования среди 
людей, которым оно наиболее необходимо. М уф ида и 
С икина, окончив медицинский факультет, такж е поедут 
в провинцию, потому что именно там ощ ущ ается в них 
наибольш ая нужда.

М еня до глубины души волнует поведение и энту­
зи азм  этой чудесной молодежи. Т олько  М ухаммед бро­
сает иронические зам ечания и высмеивает воодушевле­
ние своих коллег.

—-Н е  удивляйтесь этому, он всегда такой., —  говорит 
К ам илия, а С икина добавляет вполголоса:

—  М ухаммед —  сын богатого предпринимателя, бур­
ж уя и консерватора.

К огда началась война, он сразу  же пошел добро­
вольцем  в армию  и героически сраж ался. О н  получил

ч
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даж е награду за  храбрость, но не переносит, когда го­
ворят об этом; Т акой  уж  у него характер.

О казы вается, почти все присутствую щ ие здесь еги­
петские студенты, несмотря на юный возраст, участ­
вовали в борьбе. Во время войны часто случалось, что 
пятнадцатилетние юноши, а нередко и девушки убегали 
из дому и добровольцами вступали в армию.

Среди окруж аю щ их меня студентов, кроме египтян, 
имеются сирийцы, ливанцы  и юноши из Саудовской 
А равии. Весь арабский мир высоко ценит образование, 
получаемое в египетских высших учебных заведениях. 
Поэтому в Египет стекается молодежь из всех соседних 
стран. М ногие молодые иностранцы  получаю т в Египте 
стипендии.

Ш урия и его коллеги-сирийцы сердечно приглаш аю т 
меня посетить в ближайш ие дни их общую квартиру. 
Разум еется, торжественно обещаю нанести им визит. 
Т еперь же прошу их исполнить какой-нибудь сирийский 
танец или песню, чтобы записать мелодию на магнито­
фонную пленку.

О ни с радостью  удовлетворяю т мою просьбу. Вско­
ре у меня записан богатейш ий материал, так как все 
присутствую щ ие египтяне и иностранцы толпятся вокруг 
меня, предлагая напеть- свои национальные мелодии. 
Е сть  среди них тоскливые и поэтические песни Л и ви й ­
ской пустыни, лихие и порывистые танцы  горцев Л и ­
вана, прерываемые характерны ми окриками песенки 
сирийских пастухов. О дин египетский студент изум и­
тельно пародирует призы вы  муэдзина.

Б лагодаря  этому импровизированному концерту мы 
даж е не заметили, как добрались до цели нашего путе­
ш ествия —  плотины в Батн аль-Баккара. Резкий рывок 
катера и крики матросов, крепящ их канаты  на берегу, 
напоминают о прибытии к цели нашего путешествия.

Выходим на берег и погруж аемся в чарую щ ий пей­
заж  живописного сада, дремлю щего в тишине лунной 
ночи.

Н аш е общество разбивается на маленькие группки 
и удаляется в тенистую глубину. Я  остаюсь с К амили- 
ей, М ухаммедом, М ахмудом и историком М устафой. М ы  
сидим под зеленым балдахином широко разросш ейся 
смоковницы. Смотрим на трепещ ущ ую в водах Н и л а
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полосу лунного света и впитываем упоительный, как 
крепкие духи, запах египетских жасминов.

С идящ ий рядом  со мной М ахмуд мечтает, вероятно, 
о Ганне Б . из далекой В арш авы . Р ука К амилии поко­
ится в ладони М ухаммеда, М устаф а протяж но декла­
мирует по-арабски какое-то стихотворение. А  мне при­
ходит на память фрагмент любовной поэмы анонимного 
поэта тысячелетней давности:

...Я для тебя, как сад,
Который я разбил для цветов 
И  всяких пахучих трав.
Прекрасен в нем пруд,
Выкопанный твоими руками. i
Когда дул холодный северный ветер,
В этом чудном месте гулял я 
С твоей рукою в моей руке,
А  сердце мое было полно радости,
Потому что шли мы вместе.
Я  восхищаюсь, слыша твой голос,
И  живу тем, что слышу его.
Всякий раз, когда я вижу тебя,
Это ценнее для меня, чем еда и питье

Н адолго сохранится у меня в памяти чудесная ночь, 
которая откры ла передо Мной не только чарую щ ий пей­
заж  страны, лежащ ей над Н илом , но и приподняла за ­
весу над благородной душой ее молодого поколения.



П Е Ч А Л Ь Н А Я  П Е С Н Ь  С А К К А Р А

Э кскурсия в пустыню в полдень, при почти сорока­
градусной ж аре, была настоящ им безумием. Вина тут 
падает все же не на меня, а на тройку обаятельны х 
сумасбродов: К амилию , М ухаммеда и М ахмуда, вместе 
с которыми я собралась осматривать памятники старины 
в С аккара.

Н акан уне мы решили выехать и з К аи ра ранним 
утром, часов около семи. Н о  приготовления к экскурсии 
затянулись настолько, что мы вы брались только в один­
надцатом часу.

У ж е в автобусе я почувствовала, что экспедиция не 
будет ни легкой, ни приятной.

Н естерпим ая ж ара! С ужасом гляж у на плотные 
пидж аки и длинные одеж ды моих соседей по автобусу. 
Ч ерез несколько минут моя блузка  становится мокрой. 
К ам илия и М ухаммед уверяю т, что скоро будет еще 
жарче.

А втобус быстро мчится по направлению  к М емфису. 
М ы уж е проехали Г и зу  и пирамиды; от С ахары  нас 
отделяет пятнадцать километров. Вдоль шоссе тянутся 
узкие полосы обработанны х полей и скупой зелени. 
С разу  за  ними —  ж елтоваты е песчаные пригорки. Это 
пустыня, куда мы направляем ся. Д ухота не оставляет 
сил даж е для беседы со спутниками. Ч ерез полчаса 
автобус делает остановку на пустыре. М ы  выходим. 
В • автобусе было ж арко, но когда мы оказы ваемся на 
шоссе, создается впечатление, будто попадаешь в рас­
каленную печь.

Ю нош и сообщают, что теперь мы долж ны  пройти 
пешком по крайней мере три километра по широкой,



идущей вверх дороге. И щ у хоть одно дерево, но, увы, 
не вижу ничего похожего. Н а  протяж ении десятка ки­
лометров все тонет в ослепительно белом свете.

Н у  что ж! Н уж но делать хорошую мину при плохой 
игре. П ритворяю сь, что это известие не производит на 
меня никакого впечатления и стараю сь вы глядеть как 
можно бодрее. О днако у меня волосы становятся дыбом, 
когда я думаю, что при этой безумной ж аре придется 
так  долго плестись по глубокому раскаленному песку. 
Н еимоверно давит все, что имею на себе и при себе. 
С  величайшей охотой я бы бросила на землю  фотоап­
парат, сумку с едой и свитер (и зачем  я его только 
в зя л а !).

М ахмуд —  джентльмен: он предлагает нести мои 
вещи. К ам илия вынимает из сумки ш ирокий белый 
платок и набрасы вает мне его на плечи. Я  сопротив­
ляю сь, но чувствую , что с ним ж ара переносится зн а­
чительно легче. Т еперь я понимаю, почему бедуины, 
которых я видела в Гизе у пирамид, носят на головах 
спускаю щ иеся до пояса бурнусы.

К ам илия пы тается ш утить. М альчики не делаю т да­
ж е и этого. С  кислыми лицами мы бредем в гору. Вдруг 
и з-за  поворота появляется белый грязны й  осел с погон­
щиком на спине. М ухаммед рысью  мчится к нему.

П осле оживленного обмена мнениями, который со­
провож дается яростной ж естикуляцией с обеих сторон, 
погонщ ик слезает с осла и, подведя его ко мне, пред­
лагает сесть на него.

С  радостью  взбираю сь на спину животного, но уже 
через несколько шагов начинаю понимать, что это да­
леко не самый удобный способ передвиж ения. Все же 
он каж ется мне значительно менее утомительным, чем 
марш per pedes aposto lorum l .

Т р и  моих спутника кладут на спину ослика всю 
свою поклаж у и запасы  продовольствия.

Вскоре как из-под земли вы растаю т все новые осли­
ки и бегущие рядом  погонщики... С пускаясь вниз, они 
приближ аю тся к нам. К акое счастье! Т еперь у каж дого 
и з нас свой скакун. В значительно более бодром на­
строении мы мчимся на ослиных хребтах. Л учш им на­

1 Per pedes apostolorum (лат.) — «как ходили апостолы», т. е. 
пешком. — Прим. перге.



ездником оказы вается М ахмуд. Н епреры вно колотя 
своего осла пятками по брюху, он возглавляет нашу ка ­
валькаду. Е е состав растет с каж дой минутой. К  нам 
присоединяю тся какие-то дети, статная девуш ка и ужв 
немолодая ж енщ ина с парой малышей. О ни назойливо 
требую т бакшиш, которого, увы, не получают.

О см атриваю сь вокруг. Совсем исчезли зеленые паст­
бищ а и обработанные поля. П о обе стороны дороги до 
самого горизонта виднею тся ж елты е песчаные осыпи и 
слегка волнистая пустыня, ослепительно белая под лу­
чами палящ его солнца. С высоты ослиного хребта этот 
пейзаж  каж ется значительно менее монотонным и уто­
мительным.

П риближ аем ся к повороту перед высоким холмом. 
У песчаного склона м аленькая деревянная будка. П еред 
ней стоит стары й бедуин в белом и предлагает воду из 
глиняной амфоры. Т аки е амфоры уже встречались мне 
в гончарных мастерских С тарого К аира. Вероятно, и 
эта происходит оттуда же. С  ж адностью  пью холодную, 
свежую воду.

Вдруг погонщики поднимают ужасны й крик. И з  
столь же громких реплик К ам илии и отчаянных ж естов 
обоих юношей я делаю единственно возможны й вывод: 
погонщ ики требую т, чтобы мы слезли с ослов. О к а зы ­
вается, они собираю тся вернуться к автобусной оста­
новке за  новыми пассажирами.

—  Р азв е  мы не п ассаж и р ы ?— спраш иваю с удив­
лением.

—  О ни предпочитаю т лучш их пассажиров —  амери­
канцев, которые дадут им ж ирны й бакшиш. О твр ати ­
тельные т и н ы !— кричит К ам илия, разм ахивая кулач­
ками перед носами погонщиков, которые пы таю тся, оче­
видно, убедить ее и М ухаммеда в своей правоте.

—  Д а  бросьте их, пусть идут ко всем чертям! —  го­
ворит М ахмуд. О н явно стыдится этой сцены.

И так, мы снова остаемся на бобах, вернее —  на пе­
ске. П рисаж иваю сь в тени будки, не имея ни малейшего 
ж елания двигаться с места. Н о  ведь нельзя  ж е сидеть 
без конца. Встаем и плетемся дальш е по дороге, подни­
мающейся все более отвесно. У  меня теперь нет еал 
представить себе, что здесь происходило ты сячи лет 
назад. А  ведь именно по этой дороге тянулись и з  М ем ­



фиса вверх по направлению  к некрополю С аккара тор­
жественные траурны е процессии ж рецов, которые от­
возили почтенные мумии фараонов к месту их вечного 
отдыха. Я  бы сто р аз  предпочла быть в этот момент та­
кой мумией, чем тащ иться пешком по пескам.

Н о  вот еще один поворот дороги, и мы попадаем в 
глубокую  тень. Я  так обрадовалась, что не сразу зам е­
тила пирамиду, которая отбрасы вала эту тень. О на 
вы глядит так, словно состоит из пяти квадратны х 
каменных коробок все уменьш ающ ихся размеров, 
поставленных одна на другую. Склоны ее похожи на 
ступени.

У знаю  самую древнюю, так назы ваемую  ступенча­
тую пирамиду, воздвигнутую  по приказанию  фараона 
Д ж осера, основателя I II  династии, около 2650 г. до На­
шей эры.

М ои спутники не см отрят на известную  им пирами­
ду, но тянут меня к находящ ейся на расстоянии пяти­
десяти метров туристской базе, где мы наконец сможем 
отдохнуть в прохладе и утолить ж аж ду охлажденными 
напитками. П ирам иду можно будет осмотреть несколь­
ко позже, когда спадет зной.

В прохладном зале базы  (окна вы ходят на север) 
пусто. З д есь  бродят только четыре пса с узкими мор­
дами и запавш ими боками. С начала они боязливо смо­
тр ят  на нас, но вскоре начинают постепенно прибли­
ж аться  к нашему столу в надежде, что им кое-что пере­
падет.

П одозрительно и вы жидательно загляды ваю т в 
окошко худые смуглые детишки с косматыми черными 
вихрами.

В так называемом буфете только кока-кола и ка- 
кие-то освежаю щие напитки в бутылках. Все тут сви­
детельствует о нищете и запустении, так же как на 
любой туристской базе, покинутой туристами. О бслу­
ж иваю щ ий молодой араб в грязном  бурнусе, но с боль­
шими золотыми часами на руке, доверительно сообщ а­
ет нам, что со времени войны туристы  очень редко по­
являю тся в С аккара, поэтому заработки  здесь весьма 
скудны.

Смотрю сь в зеркальце. Л ицо у меня красное, как 
пион, и крайне утомленное. Т олько  теперь ощущаю по-



настоящему усталость. Н есм отря на то что я не ела 
ничего с самого утра, совсем не чувствую  голода. К а ­
милия вынимает из сумки турш и. Это разны е марино­
ванные и крепко соленые овощи. Ю нош и бросаю тся на 
них и быстро уничтож аю т, насаж ивая на зубочистки. 
Пробую и я.

Т урш и —  это изум ительная вещь и, о чудо, несмотря 
на острый и соленый вкус, прекрасно утоляю т ж аж ду. 
После такой закуски —  при одной мысли о ней у меня 
еще и теперь текут слюнки —  появляется аппетит на 
сандвичи и ростбиф, а затем  на бананы и апельсины.

К ам илия помнила обо всем. Н о  теперь бедняж ка 
окончательно выдохлась. Е е  смуглое личико посерело, 
а под глубокими черными глазам и легли тени. О к азы ­
вается, она перенесла это путешествие намного хуже, 
чем я.

М ухаммед заявляет , что К ам илия нуж дается теперь 
в основательном отдыхе, а сам он вообще не двинется 
отсюда до вечера. О ба они сы ты  прогулкой по горло. 
П оэтому после краткого отдыха отправляю сь в дальней­
ший путь вдвоем с М ахмудом.

В ы йдя на террасу, прилегаю щ ую к залу, где оста­
лись К ам илия и ее ры царь, мы вновь видим перед со­
бой раскаленную  добела пустыню. Т ерраса  поднимает­
ся на полтора метра над уровнем земли. И з -за  барьера 
выплы вает голова верблю да на длинной шее. О н нагло 
смотрит на нас из-под светлых ресниц, пережевывая 
траву, которой его кормит погонщик.

М ахмуд настойчиво уговаривает меня продолж ить 
путешествие на верблю дах. М ы  влезаем с террасы  п р я ­
мо на ш ирокие седла, помещенные у основания горба. 
М ой верблю д не испытывает от этого восторга. О н  от­
вратительно шипит и пытается схватить меня зубами 
за  ногу. З а  это он получает от погонщ ика палкой по 
коленям, после чего немедленно пускается в бег. Х в а ­
таю сь за  выступающ ий из седла высокий колышек. П о­
гонщ ик объясняет, что при путешествии на верблю де 
следует, так ж е как при верховой езде, регулярно при­
подниматься в седле. Вообще-то я неплохо держ усь на 
коне, однако путешествие на верблю де и з-за  его длин­
ного ш ага неприятно и трудно. К  счастью, оно продол­
ж ается недолго. Погонщ ики, бегущие все время рядом



с нами, останавливаю т верблю дов у входа в подземную 
гробницу, скры тую  в песчаном раскопе.

Теперь ж ивотны е долж ны  стать на колени, чтобы 
нам легче было сойти с седла. О днако мой верблю д 
поразительно упрям. П огонщ ик напрасно кричит, на­
прасно колотит его гибкой палкой по коленям. Все бес­
полезно. В редная скотина заупрям илась. Я  уже реши­
лась пры гать с высоты его спины, как вдруг он падает 
на передние ноги. Это происходит так неожиданно, что 
я чуть не перелетаю  через его голову. О кри к погон­
щ ика: «Д ерж итесь, м ад ам !» — напоминает о высоком 
колыш ке на передней луке седла. Я  хватаю сь за  него 
в позе распластанной лягуш ки и таким образом  спа­
саюсь от позора. С обравш иеся вокруг проводники и по­
гонщики лопаю тся от смеха. Я  в бешенстве.

Спускаемся в глубь небольшой песчаной долины , 
где находится заперты й массивными воротами вход в 
гробницу. П еред воротами стары й проводник-араб са­
дится на корточки и заж игает нефтяной фонарь. Н еся 
его над головой, проводник освещает нам путь в тем­
ную пропасть гробницы. Это —  знаменитый Серапеум.

М ы  находимся в преддверии гробницы. П еред нами 
скалистая пещ ера с массивным ш арообразны м купо­
лом. С лева и справа тян утся длинные горла ш ироких, 
тонущ их во мраке коридоров. П роводник идет впереди. 
В развеваю щ ейся белой одежде, с трепещущ им пламе­
нем над головой, он ш ествует в темноте беззвучно, точ­
но привидение. П од ногами хрустит мелкая песчаная 
пыль, над головами скалистые своды, поддерж иваемые 
монументальными, гладко отполированными пилястрам и 
из гранита. П о обеим сторонам коридора, метра на два 
ниже его уровня, расположены квадратны е ниши.

В центре каж дой из них —  громадный саркофаг и» 
серого, черного или розового гранита. П огребальны е 
камеры расположены по обеим сторонам коридора, ме­
ж ду гранитными пилястрами. Это свидетельство пре­
красной устойчивости монументальной постройки из гра­
нита. Говорят, что крыш ки саркофагов, в которых почи­
ют набальзам ированны е останки быков А писов, весят 
около шестидесяти тонн. О ни покрыты иероглифически­
ми письменами и рельефами, изображ аю щ ими целые по­
коления святы х быков.



И ду очарованная изумительной строгостью архитек­
туры скалистой галереи. Восхищаюсь техникой, которая 
позволила уже за  семнадцать веков до нашей эры так 
гладко отполировать тверды е гранитные блоки, проис­
ходящ ие скорее всего и з А суана.

К  главному входу гробницы, очевидно уж е во вре­
мена ф араона Д ж осера, вела аллея сфинксов. Их, по- 
видимому, насчиты валось сто сорок один, ибо столько 
было найдено постаментов.

В Серапеуме, так ж е как вблизи Сфинкса и пирамид,- 
я осознаю , как много теряет современное искусство в 
сравнении с чистотой и лаконичностью  форм искусства 
древности. В этом убеж даю т меня не только впечатле­
ния от Серапеума.

М ы  посещаем и гробницу принца Т и , датируемую 
Д ревним  царством. П ринц Т и  был, вероятно, аристо­
кратом  с изы сканны м вкусом, если он при казал  укра­
сить свою гробницу именно таким  образом.

В главную  погребальную  камеру со стенами, покры ­
тыми слоем бело-розового гипса, попадаем через при­
хожую , украш енную с двух сторон рядам и легких ко­
лонн в виде прямоугольних параллелепипедов. Н а  сте­
нах камеры длинные полосы барельефов, на которых 
изображ ены  различны е виды трудовой деятельности в 
Е гипте периода Д ревнего царства. Вот сцены ж атвы , 
ниже —  полоса с изображ ением  молотьбы. В низу —  пе­
ревозка хлеба на ослах. П о другую  сторону —  юный по­
гонщ ик загоняет палкой стадо буйволов, над которыми 
круж ат корш уны. Н а д  всем этим знак, изображ аю щ ий 
человеческое око.

П родвигаю сь вдоль стен и как будто смотрю фильм 
из ж и зни  древнего Египта. К аж д ая  фигура изображ ена 
здесь с необычайным реализмом и во всех подробно­
стях. Видны даж е ямки на локтях и коленях людей на 
барельефе. П олучается ощущение округлости и м ягко­
сти человеческого тела. Это тем более поразительно, что 
барельефы имеют естественный цвет человеческой 
кожи.

В М ахмуде, который до сих пор был вялы м и утом­
ленным, пробуж дается худож ник-ваятель. О н с восхи­
щением показы вает детали барельефов и подчеркивает 
их художественную  ценность.



—  Смотрите, мэм, —  говорит он, — даж е теперь 
у нас нет инструментов для  такого тонкого ваяния.

—  И з  чего же они могли быть сделаны?
—  Скорее всего из ж елеза.
Барельеф ы  из гробницы принца Т и  помогли опре- 

.делить характер сельскохозяйственного производства в 
период Д ревнего царства. Б лагодаря им мы узнали, что 
в те времена культивировали виноград и оливки, р а з ­
водили гусей и уток (египтяне не знали  к у р ), лебедей, 
ж уравлей и голубей. Барельеф ы , посвящ енные ремес­
лам, рассказы ваю т о ткачестве, дублении кож , гончар­
ном деле и изготовлении папирусов. В других гробницах 
этого периода встречаю тся изображ ения строительства 
кораблей и лодок, а такж е отдельных стадий плавки 
металлов.

С квозь  узкую  щ ель в одной из погребальных камер 
можно увидеть статую принца Т и , поставленную в по­
мещении без входа. Н е  знаю , сколько ему было лет, 
когда он умер. Н о  во всяком случае для потомства он 
сохранен в виде прекрасного юноши.

Н а  обратном пути мы обстоятельно осматриваем 
пирамиду Д ж осера.

Во время правления Д ж осера в Е гипте ж ил и тво­
рил наделенный многими талантами мудрец Имхотеп. 
О н  был инженером, математиком, архитектором и вра­
чом. В оздвигнутая в то время пирамида Д ж осера — 
вероятно, творение Имхотепа. Рядом  с пирамидой нахо­
дился погребальный храм и несколько других построек, 
которые были здесь сооружены, по-видимому, в связи  
с созданием в С аккара одного из величайших некропо­
лей Египта. Увы, от всего этого остались только р а з ­
валины.

—  Зн аете , мэм, —  говорит М ахмуд, —  этот Имхотеп 
был необычной фигурой в истории древнего Е гипта; он 
сделал неслыханную для того времени карьеру.

Имхотеп, как и Д ж осер, происходил из М емфиса. 
С  юных лет он посвятил себя архитектуре; именно ему 
обязано искусство Д ревнего царства монументальной 
гранитной колонной —  наиболее характерны м элементом 
архитектуры  того времени; колонна заменила пучок 
тростника, применявш ийся в самом древнем строитель­
стве Египта.



Б лагодаря  большим заслугам  в области архитекту­
ры  И мхотеп бы л назначен членом М емфисской колле­
гии (совета министров Е гипта того времени), затем  по­
лучил титул страж а печати Н иж него Е гипта, ж реца 
храма Гелиополя, начальника строительных работ во 
всем Е гипте и, наконец, княж еский титул семер-уат, 
что буквально означает: «первый и единственный друг 
фараона».

В конце концов Д ж осер  пож аловал ему высший сан 
в государстве: тчати, или визиря. Н ы не мы бы сказали, 
что он стал премьер-министром правительства Д ж осера.

П осле смерти И мхотепа о нем слагали легенды, а 
несколько сот лет спустя он был даж е обоготворен. Т а ­
кой почести удостоились только три человека в эпоху 
.Древнего царства. Н емецкий археолог Герман Кеес со­
общает, что И мхотеп был отож дествлен с богом П та, 
покровителем строителей.

Х р ам  И мхотепа находился, по-видимому, в мест­
ности Д ейр  аль-Бахри  в Верхнем Египте.

Д ен ь склоняется к вечеру, но ж ара не спадает. Н е 
могу понять, откуда у меня берутся силы, но после этих 
утом ительны х и все же очень интересных часов пребы ­
вания в гробницах С аккара я чувствую  себя бодрой и 
полной энергии.

К  сожалению, не могу сказать  того же о моих трех 
•египетских друзьях . У  К ам илии в наше отсутствие шла 
-носом кровь. М ухаммед дремлет, изнемогая от устало­
сти, а М ахмуд испытывает приступ острой боли, т р я ­
сясь в двухколесной арбе, на которой мы возвращ аем ся 
к автобусной остановке. С  тревогой спраш иваю, часто 
ли бы ваю т у него такие приступы. О казы вается, что 
уж е несколько месяцев н азад  врач нашел у него воспа­
ление слепой Кишки.

—  Н е  понимаю, М уду, почему ты  до сих пор не 
сделал операцию?

—  П росто потому, что у меня нет денег. О перация 
стои т двадцать пять фунтов.

—  Р азве  у вас нет госпиталей?
В ся тройка застенчиво улы бается.
—  Ведь я видела в К аире ваш новый большой гос­

пи таль на берегу Н ила, устроенный, каж ется, в одном 
из дворцов Ф арука...



—  Кому ж и зн ь  мила, тот туда не пойдет, —  говорит" 
К ам илия. —  Н аш и госпитали, за немногими исклю чения­
ми, все еще очень примитивны...

Л иш ь сейчас для меня стала ясна сцена, свидетель­
ницей которой я была несколько дней назад  возле гос­
питаля. П од самой стеной стояли женщины в черных 
одеж дах и, закры в лиЦа черными платками, громко 
вопили. Ими предводительствовала старая отвратитель­
ная толстая баба, которая вопила громче всех. Я  спро­
сила одного из прохожих, что означает эта сцена; он 
ответил, что, наверно, в госпитале кто-то умер. З а ж и ­
точная семья наняла плакальщ иц, проливаю щ их свои 
дорогие слезы  за  ее счет.

—  Д еньги израсходованы  слишком поздно, —  доба­
вил этот прохожий.

Т еперь я поняла, о чем он думал.
Л егкая  арба подвезла нас к автобусной остановке,, 

где нам пришлось довольно долго ж дать автобуса, от­
правляю щ егося в К аир. Вскоре мы стали объектом вни­
мания всех проходящ их по шоссе людей. Ч ерез несколь­
ко минут нас уже окруж ило кольцо детей. М ое внима­
ние сразу  привлекает красивая, но ужасно гр язн ая  де­
вочка лет двенадцати, в черном платке. У  нее такая  
чудесная улыбка, что я пытаюсь поймать ее в свой ап­
парат. Н о  девочка, как потревож енная лань, убегает, 
закры вая  лицо платком. Это огорчает Камилию .

—  У нас уж асаю щ ая отсталость, мэм, не сердитесь 
на нее. Тем ны е люди из деревень считают, что фотогра­
фирование влечет за  собой несчастье, а К оран запре­
щ ает каким-либо образом  увековечивать фигуру или 
лицо человека.

—  Я  знаю  об этом, К ам илия, но скаж и мне, каким  
же чудом в К аирском  музее оказались ф ризы  с чело­
веческими фигурами, которые, если не ошибаюсь, от­
носятся к X  или X I  векам?

—  Х удож ни ки всегда революционеры, мэм, —  смеет­
ся М ахмуд, которому уже стало несколько легче. — 
Т а к  было испокон веков. Т е  ф ризы  были сделаны лю дь­
ми, которые не хотели подчиниться общим предпи­
саниям.

М аленькая красотка вновь приближ ается ко мне* 
П ривлекаю  ее серебряной монеткой. Д ети, которые до



«сих пор наблю дали неподвижно издали , подбегаю т и 
одновременно, как по команде, протягиваю т худые и 
неимоверно грязны е руки. Р аздаю  всю имеющуюся при 
мне мелочь, что вы зы вает недовольство моих спутников.

Зам етив  это, дети разлетаю тся, как стайка воробьев. 
Н а  месте остается только моя знаком ая. Гортанным ше­
потом. она поверяет что-то Камилии. Т а  объясняет, что 
девочка хочет спеть для меня. Тонким, ломающ имся, 
но очень чистым голосом она напевает мелодию, кото­
рая  берет за душу своей глубокой печалью.

М ож ет быть, именно благодаря этой детской песне 
-Саккара навсегда сохранится в моей памяти как ме­
сто, где все печально: пустынный пейзаж , остатки бы ­
лого величия древнего Египта, заброш енная база без 
туристов, дети и даж е собаки... П ечальна песнь Сак- 

ж ара. >



Е Г И П Е Т С К А Я  « М А Л Я Р И Я»1 В А Л Ь - З А М А Л И К Е

Египетские живописцы и ваятели, которых мы ви­
дели у А ли  Б абы  после осмотра пирамид, явно поза­
видовали А м ару  и С амуэлю  Генри, имевшим возм ож ­
ность познакомить нас со своим искусством, и пригла­
сили всех польских худож ников и меня осмотреть их 
мастерские.

Л етом  в К аире светская ж и зн ь начинается лишь 
с наступлением ночной прохлады, т. е. около девяти 
часов вечера. В это время заполняю тся кафе и ночные 
клубы , наступает час визитов к друзьям  и скромных 
встреч с коктейлями.

И так, вскоре после уж ина с польскими художниками 
в гостинице «К онтиненталь» Х асан  и А ли  Б аба при­
ехали за  нами в министерских машинах.

П ереехав по мосту через Н ил, мы попали в А л ь -З а -  
малик. Район этот полон своеобразия; в нем господ­
ствует тиш ина и спокойствие. Роскош ные дома и ш и­
карны е виллы утопаю т в тихих садах. У  ворот стоят 
темнолицые привратники в красных фесках и белых 
галабиях; они услуж ливо откры ваю т дверцы автомо­
билей и указы ваю т путь гостям.

А ли  Б аба сообщает, что все мастерские, которые мы 
сегодня посетим, расположены в А ль-Зам али ке. Х асан  
вполголоса добавляет, что их владельцы  отличаю тся 
преж де всего обилием денег. М не предстоит самой убе-

1 И гра слов. Речь идет не о малярии, а о живописи. Поль­
ское слово raalarstwo —  живопись близко по звучанию слову 
malaria — малярия. — Прим. перев.



\диться в том, одарены ли они в равной мере и та­
лантом.

Н ачинаем  с визита к профессору Х ам уду. В холле  
прохладной роскошной квартиры  нас приветствует не­
высокого роста худощ авый муж чина в очках. Е го  ти ­
пично арабское, тонкое и красивое Лицо дыш ит умом 
и энергией. Рядом  с ним стоит женщ ина лет тридцати 
пяти с несколько потухшим и утомленным лицом.

А з р  ад-Д ин Х ам уд  —  наиболее выдаю щ ийся порт­
ретист современного Е гипта, профессор А кадем ии и зящ ­
ных искусств в К аире. Е го супруга З ей н аб  —  тоже и з ­
вестный живописец. О на преподает рисование и историю 
искусства в педагогическом лицее для  девушек.

О ба они долгое время ж или в Европе. О на окончила 
Ш колу изящ ны х искусств в П ариж е, он же долгие 
годы учился, а потом работал в Испании.

—  Я  лю блю  испанское искусство, пож алуй, даже 
больше, чем египетское, —  доверительно сообщ ает он 
мне. —  И  знаете почему? П росто потому, что в нем 
долгое время сохранялись в более чистом виде традиции 
арабского искусства, изолированны е на протяж ении 
веков от всяких космополитических влияний. Д остаточ­
но присмотреться хотя бы к испанской архитектуре.

П рофессор увлекается искусством ислама. В сов­
ременно обставленной квартире Х ам уда на каж дом ш а­
гу можно встретить драгоценные антикварны е метал­
лические украш ения, ковер, настенный коврик или 
керамику; все это свидетельствует о любви их владель­
цев к древнему исламскому искусству и ремеслу.

П одкрепивш ись чудесными ледяными напитками —  
наши живописцы недовольны отсутствием в них спирт­
ного, —  мы осматриваем квартиру Х ам уда.

П ортреты  кисти профессора, созданные под влия­
нием старого испанского искусства, хороши, но они не 
волнуют меня так, как пейзаж и его жены, в которых 
чувствуется большой темперамент и тонкое чувство цве­
та. В ее работах заметно несомненное влияние ф ранцуз­
ского худож ника Д ю ф и, однако это нисколько не ум а­
ляет индивидуальности египетской художницы, которая 
своеобразно трактует форму и цвет изображ аемы х пред­
метов.

Супруги Х ам уд  —  несомненно, аристократы  в среде



каирских худож ников; это люди с установивш ейся ре­
путацией и большими постоянными заработкам и. О ни 
производят самое лучшее впечатление как талантливы е 
худож ники и высококультурные, симпатичные люди. И х 
двенадцатилетняя дочь тоже неплохо рисует; родители 
тайком показы ваю т нам ее интересные наброски.

П роведя здесь около часа, мы едем в мастерскую 
очень модного теперь в К аире скульптора Гам аля ас- 
Сагини.

Сагини, красивый мужчина с бородкой цвета во­
роного кры ла, подстриженной по моде ф ранцузской 
богемы, ожидает нас в обществе коллег-худож ников в 
своей мастерской на соседней улице. О н  здоровается, 
не вынимая изо рта громадной трубки. Н а  первый 
взгл яд  он производит впечатление позера.

Н а  сей р аз  мы пьем коктейли, притом крепкие. Я з ы ­
ки развязы ваю тся. Возникает по-настоящему товари­
щ еская и непосредственная атмосфера. Госпож а Сагини. 
очень красивая и изящ н ая  женщина, не занимается 
искусством. О на вы глядит очень выхоленной и и зб а­
лованной.

Х о зяи н  ведет нас сначала в кабинет, где находятся 
его керамические скульптуры . В головках из терракоты  
я замечаю  что-то общее с работами нашего С тры нке- 
вича. Т а  же сила вы раж ения, строгость формы и склон­
ность к народным типам. М еня пленяю т такж е кера­
мические обливные фигурки птиц и полные ритма аб ­
страктны е композиции; они пораж аю т красотой формы 
и прекрасным подбором цветов. В то время как я  вос­
хищ аюсь творчеством Сагини, ко мне подходит один 
и з  наших скульпторов и тянет в следующую комнату.

—  Н е говорите ничего, пока не увидите тех работ,— 
предостерегает он меня.

Вхожу и останавливаю сь как вкопанная.
М ы  находимся в мастерской Сагини. Посередине на 

постаменте стоит еще влаж ная глиняная модель пам ят­
ника президенту Н асеру. С кульптура патетическая, 
топорная и неискренняя. Рядом  с ней какая-то еще 
более уж асная группа.

—  Болезни и теневые стороны художественной сре­
ды, пож алуй, одинаковы во всем мире, —  констатирую  
я в следующей мастерской, принадлеж ащ ей модному



Обломки керамики, найденные в Т елль  Атрибе-

6  Зофья Ижевская



Фрагменты декоративного оформления зданий, обнаруженные 
в развалинах Атрибиса



каирскому графику, милейшему человеку, полному о б ая­
ния.

О н  показы вает нам целые горы иллю страций и п р о ­
ектов книжных обложек. Все это уж асная халтура. 
А втор продает ее в массовом порядке, добы вая таким 
образом солидные суммы. О б  этом свидетельствует его 
роскош ная квартира, элегантно одетая жена и изобилие 
на столе.

П осле третьей или четвертой рюмки виски он со 
слезами на глазах  говорит мне, что прекрасно понимает 
все убож ество своего творчества, что он хотел бы ри­
совать совсем по-иному. Н о  что ж е делать? (Т у т  сле­
дует красноречивы й ж ест.) Ж ить-то надо!

Смотрю  на сидящ его рядом  с кислой улыбкой Х а ­
сана. Весь этот вечер он бы л молчалив и хмурился. 
О тлично понимаю, что его подавляет. Н е  с этой сто­
роны он хотел бы показать мне современных египетских 
художников.

К огда вся наш а компания, к которой присоединя­
ются и хозяева, направляется в другие мастерские А л ь - 
Зам али ка , Х асан , я и М ахмуд, которого мы здесь встре­
тили, тайком покидаем это общество.

М ы  выходим из комфортабельного дома; до ворот 
нас провож ает привратник в красной феске и длинной 
белой галабии. П огруж енная в ж аркий спор, я иду, 
не гляд я  под ноги. Вдруг спотыкаю сь обо что-то мягкое 
и живое. Н а  земле, под забором  леж ит человек. О н  
полож ил себе под голову сверток из лохмотьев. Сердце 
у меня сжимается. М ахмуд, легко сж ав мой локоть,, 
говорит:

—  Д а, мэм, таков Египет.
М ы  находим такси и переносимся в стары й райога 

города, который я уж е успела полю бить всей душой.
В мансарде дома на узкой улочке, поднимаю щейся 

почти отвесно, между стеной древней мечети и белой: 
стеной, окруж аю щ ей сады бывшего гарема паши, на­
ходится симпатичная квартирка и мастерская Х асана.

Восхищ аюсь уютным устройством маленьких, будто 
кукольных комнатуш ек. З атем  Х асан  подводит меня к 
окну и говорит:

—  С мотрите лучше сюда. Вот в чем величайшее пре­
имущество и очарование моего ж илья.



О кна квартирки Х асан а  вы ходят на сады бывшего 
гарема. З а  стеной, по которой стелю тся какие-то вью-1 
щиеся растения, покры ты е лиловыми душистыми цве­
тами, свет луны озаряет  буйно разросш ийся сад и 
белеющие в его глубине аж урны е стены дворца. Н ад  
белыми куполами поднимаю тся тонкие башенки. М ежду 
ними подвешена подковка луны, совсем как на дешевых 
базарны х откры тках.

И  все же этот вид таит в себе столько очарования и 
какой-то чувственной прелести, что я  долгое время не 
могу оторвать от него глаз. Н евольно мысль уносит 
меня в давние времена, когда по тенистым аллеям  этого 
сада прогуливались обитательницы  гарема властелина 
Египта.

М ягкое прикосновение руки Х асан а преры вает мои 
мысли.

—  Т еперь вы понимаете, почему я устроил свою ма­
стерскую именно здесь, —  говорит он. —  Н у, а кроме 
того, —  добавляет он, рассеивая, как обычно, преды­
дущее впечатление, —  этот район значительно дешевле. 
В А л ь-З ам ал и ке  может себе позволить ж и ть Сагини, 
а не я.

П ока М ахмуд и Х асан  готовят кофе, я  осматриваю 
эскизы  и рисунки. Н екоторы е из них очень интересны. 
Особенно нравится мне проект мебельного гарнитура 
и несколько образцов тканей.

■— Зн аете , мэм, —  говорит М ахмуд, —  Х асан  сразу 
после окончания А кадем ии получил заграничную  сти­
пендию, но отказался от нее.

—  Почему вы эго сделали? Ведь это настоящ ее су­
масшествие!

—  Вовсе не такое, как  вам каж ется. После окончания 
учебы я пришел к выводу, что с моими способностями 
мне не стать выдаю щ имся художником. Вот почему я 
реш ил стать искусствоведом-критиком и журналистом. 
Н о , чтобы писать об искусстве вообще, надо прежде 
всего хорошо зн ать искусство собственного народа. 
П оэтому я поехал к самим истокам египетского искус­
ства, в Л уксор, и там, в окруж ении древних гробниц, 
храмов и самых ценных памятников нашей культуры , 
провел несколько лет. Вернулся я лишь тогда, когда 
сложные вопросы нашего древнего искусства немного



для меня прояснились. Н есколько л е т —  это, разумеется, 
недостаточный срок для их изучения.

Смотрю  в темное лицо Х асан а и не виж у на нем 
обычной иронической улыбки. В этот момент взгляд  его 
тверд и собран.

К аж ется, я нечаянно коснулась самого важного и 
трудного для него вопроса.

—  К огда вы едете к вашим археологам? —  спраш и­
вает он минуту спустя.

—  Я  бы хотела послезавтра утром.
—  Э то хорошо, так как, если вы захотите, я вам 

покажу завтр а  наше изобразительное искусство с дру­
гой стороны... с самой лучшей.

—  В ероятно, лишь после обеда, —  вмешивается М ах­
муд. —  Ведь на утро польские худож ники и мэм при­
глашены к нам, в А кадемию .

—  Превосходно! Т ам  вы познакомитесь с про­
фессором Висса Вассафом, а после полудня мы поедем 
смотреть его интересный эксперимент. Л адно?

—  Л адно.



С ЕМ Ь Я  ИЗ С Т А Р О Г О  К А И Р А

Н аш и худож ники всегда окруж ены молодыми еги­
петскими скульпторами и живописцами. Это преиму­
щ ественно студенты  последнего курса или прош логод­
ние выпускники каирской А кадемии изящ ны х искусств. 
Н екоторы е из них были в Варш аве на фестивале. О ни 
говорят о нашей стране с таким энтузиазм ом, что мне 
становится неловко. О ни либо не сталкивались с тем­
ными сторонами нашей ж изни, либо говорят так просто 
ради того, чтобы нам было приятно. К ак  я  не р аз  з а ­
мечала, в Е гипте вообще говорится и делается много 
вещей только для того, чтобы доставить удовольствие 
ближнему.

Д умаю , что в известной степени такое представление 
о П ольш е создалось потому, что половина молодых 
египтян оставила свои сердца в Польш е. Н апример, 
молодой скульптор М ахмуд Ганима показы вал мне фо­
тограф ию  красавицы  Ганки Б ., студентки Варш авского 
университета, М устаф а —  какой-то студентки А кадемии 
физического воспитания, а Софы —  ученицы м узы каль­
ной школы в К ракове. Все они мечтают отправиться 
учиться в П ольш у. Д а  и не только они. А тташ е по де­
лам культуры  нашего посольства рассказы вал  мне, что 
уж е несколько десятков молодых худож ников обрати­
лось к нему с просьбой помочь им поехать в П ольш у 
д л я  продолж ения образования. Вне зависимости от 
того, обязаны  ли мы нашей популярностью  Д уников- 
скому и К улисевичу или светлым волосам и голубым 
глазам  варш авянок, стоит оказать содействие этим мо­
лодым художникам, стремящ имся в Польш у.



Сердечная друж ба связы вает меня со всеми юно­
шами, побывавшими в Польш е. О ни хвастаю тся знан и­
ем нескольких польских слов, просят снимки Варш авы 
и К ракова, сами показы ваю т множество фотографий, 
сделанных ими в П ольш е, и прежде всего помогают мо­
ей ж урналистской работе. Н азы ваю т они меня мэм 
(м ам аш а), так как я имела неосторожность показать им 
фотографию моего сына, студента Варш авского уни­
верситета. К аж ды й день они звонят мне по телефону 
и всегда готовы показы вать достопримечательности 
К аи ра; они же таскаю т магнитофон, который мне т я ­
жело носить при тридцатипятиградусной жаре.

Вот уже несколько дней нам постоянно сопутствует 
еще один египетский студент. Профессор Ш ериф  реко­
мендовал мне его как одного из своих самых способных 
учеников-скульпторов. М олодой человек особенно ин­
тересуется керамической скульптурой. О н  тих, внима­
телен, мало говорит, больш е слушает. И смаил не был 
в Варш аве, не собирается к нам на учебу, но все же 
он ж адно впитывает каж дое мое слово о Польш е, хочет 
узнать  о ней как можно больше. О н производит на 
меня приятное впечатление, поэтому договариваю сь с 
Исмаилом и М ахмудом встретиться после обеда.

Д ень с утра вы дался пасмурный и неприятный. 
С  пустыни дует хамсин. Весь город каж ется ж елто­
серым, такими ж е вы глядят небо и перекатывающ иеся 
по улицам тучи пыли. С пустя несколько минут чувствую 
песок в глазах и во рту. О н хрустит на зубах и при­
липает к потному телу. Ж ара нестерпимая. Стены до­
мов пыш ут жаром, как печи.

С адим ся в трамвай и едем на вокзал. П ож алуй, уже 
десяты й р аз проезж аю  мимо статуи Рам зеса II . О на 
всегда чарует меня простотой формы и спокойствием; 
все эти элементы, казалось бы, так просты и все же 
недостиж имы в современном искусстве.

В вагоне электрички толчея. З акан чи вается  рабочий 
день, и мощ ная волна людей, работаю щ их в центре 
К аира, направляется в пригороды.

П оезд  уже вы рвался из центра и, мчась на юго- 
восток, приближ ается к старой части города. М ы  едем 
вдоль рядов серых домов из высушенного кирпича. О ни 
вы гляд ят  ужасно.



Н е прошло и двадцати минут, как надо вы ходить 
из вагона; мы находимся в С таром К аире, самом древ­
нем районе города. У знаю  это место: мы здесь про­
езж али, возвращ аясь с М окаттам а. Ж алкие лачуги вбли­
зи  коптской церкви промелькнули тогда в окне авто­
мобиля; теперь они прямо передо мной.

Все тут желто-серое. Стены седой коптской церкви, 
прекрасного памятника старины , ветхие стены ж илы х 
домишек, мостовые, густо посыпанные пылью, и преж де 
всего лица и одеж да прохожих.

Спускаемся по ступенькам (церковь стоит на 
холме) в глубь широкой улицы. По обеим сторонам рас­
положены какие-то мастерские или магазины , темные 
и глубокие, как лисьи норы. У каж дой двери на стуль­
ях и циновках сидят обросшие мужчины, одетые в гр я з ­
ные, рваные галабии.

Идем серединой улицы. М агнитофон сначала вы зы ­
вав г интерес только у детей, которые окруж аю т нас 
шумной толпой. О днако толпа растет с каж дой мину­
той. Т у т  и сморщенные темные лица стариков, и злоб­
но улыбаю щ иеся лица подростков с черными глазами,, 
сверкаю щ ими голубизной белков. К руг сж имается. 
В друг я чувствую удар камнем по ноге, минуту спустж 
несколько камней с грохотом ударяю т в стенки маг­
нитофона. Н астоящ ая  канонада!

И смаил и М ахмуд бросаю тся в толпу, пы таясь что- 
то объяснить окруж аю щ им нас людям. К руг становится 
шире, разры вается и, наконец, остается позади.

—  Ч то вы им сказали? —  спраш иваю я. —  Ч то и »  
от меня было нуж но?

—  Р азве  вы не слыш али, мэм, как они кричали «инг- 
лезе» ?

—  Они, что, приняли меня за  англичанку?
— Д а. Поэтому они и бросали в вас камни.
— Вы им сказали, кто я?
—  Разум еется, оттого-то они и ушли.
Вспоминаю, что мне рассказы вали сегодня утром

сотрудницы нашего посольства. Вскоре после окончания 
военных действий во время англо-франко-израильскон 
агрессии против Е гипта одна из сотрудниц выш ла за 
покупками в м агазин, который находится в нескольких 
ш агах от посольства. М гновение спустя в посольстве



услыш али ее отчаянны й вопль. П рохожие избили ее, 
приняв за  англичанку. В те времена достаточно бы ло 
иметь белую кож у, чтобы вы звать неприязнь толпы. 
Н апуганную  и избитую  женщ ину спасли чехи из сосед­
него посольства; они оказали  ей помощь еще до при­
хода наших сотрудников.

Рассказы ваю  об этом моим спутникам. О ни улы ­
баю тся. Т а к  было. Все правда, но разве можно удив­
ляться?  Ведь истоки этой ненависти не только в бом­
бардировке П орт-С аида и гибели множества людей во 
время войны. К орни ее крою тся в долгих годах господ­
ства «владык» из Великобритании на территории Е гип­
та. Т о , что мы видим здесь, в С таром  К аире, —  насле­
дие далеких времен, наследие в самом деле весьма ха­
рактерное.

М ы  заходим во дворы, на лестницы домов и даж е 
загляды ваем  в квартиры . Всюду одно и то же. Сотни 
грязны х худых детей, ж енщ ины с поблекшими, утом­
ленными лицами, с посеревшими от ветхости черными 
тархами (платкам и) на головах, с ногами, покрытыми 
ж елваками и нарывами. М ного слепых и больных в ка- 
ких-то берлогах, полное отсутствие мебели в квартирах, 
и гр язь , грязь , грязь ... Все в гипсовой пыли. В ы зы ваю т 
уж ас облепленные липким сиропом стаканы  в ларьках 
и пыльные фасолевые лепешки в корзинах бродячих 
торговцев.

Проходим мимо столовой. Д есятка  два рабочих си­
дят за  круглы м столом, на котором стоит больш ая 
миска с какой-то разм азней , заправленной томатным 
соусом. К аж ды й из них держ ит в руке кусок фасолевой 
лепешки и, погрузив грязны е пальцы  в еду, черпает 
лепешкой из общей миски. Чувствую , что меня тошнит, 
и убегаю. В тот же момент мое внимание приковы ваю т 
составленные в высокие пирамиды сотни круглы х гли­
няных амфор прекрасной античной формы. Ю нош и 
объясняю т, что это местные «холодильники для воды». 
П ористая стенка узкогорлого сосуда создает изоли ру­
ющий слой воздуха. Т аки м  образом, вода, налитая в 
амфоры, очень долго сохраняет низкую  температуру.

Н а  древних рельефах четырехтысячелетней давно­
сти изображ ены  египтянки точь-в-точь с такими Же ам­
форами на головах. С колько прош ло поколений, сколько



погибло царств и городов, а традиционны е амфоры 
египетских гончаров остаю тся без всяких изменений! 
И см аил говорит, что район С тарого К аи ра всегда сла­
вился гончарными изделиями. О битаю щ ие здесь семьи 
веками заним аю тся этим ремеслом; только условия их 
ж изни становятся все хуже, так как число потребителей 
этих изделий постепенно уменьшается.

С ворачиваем  с главной улицы  и карабкаем ся по 
песчаной тропе в гору. П уть наш ведет к М окаттаму. 
Л иш ь теперь мне видна вся уродливость этого места. 
Вдоль нашей тропинки стоят конусообразны е сооруж е­
ния, похожие на больш ие ульи. Это гончарные печи. 
В округ —  ни единого деревца, ни одной травинки. 
В ж елтом свете пасмурного вечера, полного пыли, ко­
торую несет ветер из пустыни, весь этот пейзаж  каж ется 
не действительностью , а каким-то кош марным эскизом, 
нарисованным сангиной и серой гуашью. П о осыпям с 
многочисленными оврагами и кратерами, напоминаю­
щим рудничные отвалы  и отличаю щ имся от них лишь 
белым цветом, бродят уж асаю щ е худые, грязны е детиш ­
ки и понурые собаки с запавш ими боками.

Н еож иданно замечаю , как из глубины конусной 
печи выходит ж енщ ина с ребенком на руках. З а  ее 
подол держ атся еще двое детей. О ни вопросительно 
см отрят на Исмаила.

—  О ни там живут, мэм. Х отите посмотреть?
—  Д а, хочу.
Н о  через минуту я уж е стыж усь своего лю бопыт­

ства, В глубине похожих на ульи печей, разумеется, 
уж е бездействую щ их, гнездятся  десятки семей. Н а  не­
скольких квадратны х метрах размещ ены циновки, очаг 
для  варки пищи и по крайней мере десяток членов 
семьи, а часто еще куры  и собаки. В одной и з печей я 
видела еще и осла. Н о  это уже почти заж иточная семья. 
Ведь осел приносит кое-какой доход.

П р о зяб ая  хуже, чем в звериной норе, эти люди 
ж ивут, плодятся, а изредка даж е освобож даю тся от 
такой нищеты.

М не нет нуж ды далеко ходить за примером. И смаил 
рассказы вает, что и его семья, правда много лет назад, 
ж и ла в таких ж е условиях. П радед  и дед И смаила были 
бедными гончарами, только его отец как-то вы бился в



люди. О н расш ирил свою мастерскую, стал выпускать 
художественную керамику и даж е построил совсем при­
личный домик.

—  Х отите познакомиться с моими родителями? —  
спраш ивает И смаил. —  Это доставит им большое уд о­
вольствие.

Разум еется, принимаю приглаш ение. Попутно мы 
осматриваем еще мастерскую ж естянщ ика, где изготов­
ляю т больш ие красивые четырехугольные лампы, и 
мастерскую по производству соломенных циновок. Н е ­
богатые мусульмане применяю т такие циновки в каче­
стве молитвенных ковриков. В обеих мастерских вместо 
пола —  утрамбованная земля. Рабочие сидят на ней, 
подж ав по-турецки ноги.

Д вухэтаж ны й домик, в котором ж ивет семья И см аи­
ла, построен из камня. В нем несколько квартир, в 
которых ж ивут члены быстро увеличивающ ейся 
семьи. П о-видимому, здесь ж дали  нашего прихода, по­
тому что, как только мы появляем ся на лестнице, изо 
всех дверей вы гляды ваю т улы баю щ иеся лица.

С начала мы входим к родителям  И смаила. Н ас 
приветствует девочка лет четы рнадцати —  М уфида, 
младш ая сестра И смаила. О н а учится в музы кальной 
школе. Вероятно, она только что встала от пианино, 
так как на нем еще леж ат ноты. Ж енщ ины в этом доме 
красивы  и модно одеты. Все собираю тся в маленькой 
гостиной, где нас посадили на почетных местах. Т у т  же 
ж ены  двух братьев И см аила и чья-то двою родная сестра. 
Н есколько позж е появляется мать. Е е  черное, длинное 
до пят платье и черная тарха на голове резко отличаю т­
ся от цветных модных платьев и высоких каблуков 
дочери и невесток. Н о, несмотря на старомодность и 
грузную  фигуру, в матери чувствуется большое досто­
инство и м ягкая грация. О н а вы растила уж е восемь 
детей; одни выш ли в люди, другие еще не покинули 
родного гнезда. И смаил —  студент А кадем ии изящ ны х 
искусств и будет скульптором, второй сын уж е завое­
вал известность в качестве литератора, третий —  ж у р ­
налист. М ладш ая дочка будет пианисткой.

М ать выходит на минуту и возвращ ается в сопро­
вождении мальчика, несущего на подносе буты лку с 
апельсиновым соком, стаканы  и сифон содовой воды.



Здороваю сь с ним и спраш иваю у И см аила, кем ок  
ему приходится. С  удивлением узнаю , что это слуга. 
Ему не больше десяти лет. О н, по-видимому, сообра­
зительны й и понятливый мальчик.

Улучив подходящ ий момент, я  спраш иваю  И см аила, 
как это он, человек столь прогрессивных взглядов, мо­
ж ет спокойно смотреть, как работает такой ребенок. 
И смаил, очевидно, удивлен; он объясн яет мне, что р а ­
бота в их доме —  благодеяние для этого мальчика. О н  
один из шестнадцати детей в суданской семье, ж ивущ ей 
в деревушке под А суаном. М альчик умер бы там от 
голода, а здесь у него приличное питание и ж илье, 
к тому же он осваивает профессию слуги, а это ему 
очень пригодится в будущем.

И смаил и его братья учат м альчика читать и пи­
сать, потому что у него не остается времени на посе­
щение школы. О н способен и понятлив, и и з него вый­
дет человек. М алыш , по-видимому, понимает, что речь 
идет о нем, так как вопросительно погляды вает на меня.

З атем  мы спускаемся в подвал, в мастерскую  И с­
маила, где хранится такж е коллекция сатирических 
рисунков его брата на политические темы. Это наивные 
штампованные плакаты  и вы резки и з  сатирических 
ж урналов. Все же они вы зы ваю т восхищение египет­
ской молодежи.

' О чевидно, такая  форма пропаганды находит ш иро­
кий отклик в египетском обществе. Е е  применяю т по­
всеместно. В любом публичном здании, на улицах, даж е 
в кафе и м агазинах выставлено множ ество таких ри ­
сунков. Ч ащ е всего они посвящ ены членам британского 
и французского правительств, не оставлены  без внима­
ния и С Ш А , относительно мало сатир на тему об И з ­
раиле, ненависть к которому ощ ущ ается тут почти на 
каж дом шагу.

И смаил и М ахмуд вместе с несколькими коллегами 
из А кадем ии собираю тся устроить в С таром  К аире 
вы ставку политической сатиры.

—  У нас здесь почти все неграмотны, —  говорит И с­
м а и л .— Т акая  выставка будет очень полезной; она 
поможет многим людям, которые не читаю т ни ж урн а­
лов, ни газет, хотя бы немного разобраться  в полити­
ческих проблемах.



С праш иваю  юношей, что за  люди ж ивут в Старом
К аире.

Все те, у кого нет средств, чтобы ж ить лучше, и 
преж де всего те, кто вообще не имеет ж илья. П ересе­
ление в С тары й К аир  —  синоним полного жизненного 
банкротства. З д есь  ж ивут десятки ты сяч бездомных и 
безработны х, люди без определенных профессий, бро­
дяги ; здесь ж е обитаю т те, кого удерж ивает в Старом 
К аире традиция или отсутствие шансов на лучшую 
ж и знь.

В С таром  К аире имеется, однако, и местная «плу­
тократия». Это владельцы  ларьков, публичных домов 
и кафе, собственники гончарны х мастерских, связан ­
ные с мелкими кустарями, хозяева мастерских по изго­
товлению  соломенных циновок, наконец, всякого рода 
комбинаторы , использую щ ие наивность своих ближних.

—- К сожалению, семья И смаила представляет в 
этом  районе исключение, —  говорит мне шепотом М ах­
муд.

Я  думаю  так же и еще более укрепляю сь в своем 
мнении после знакомства с вернувш имся только что 
домой старш им братом И смаила, молодым литератором.

К огда мы возвращ аем ся в одиннадцатом часу ве­
чера темными переулками, всюду господствует тиш ина 
и спокойствие. Беднота С тарого К аира не отмечает Р а ­
мадан столь шумно, как центр города или квартал  ме­
четей при А ль-А зхаре. О на рано идет спать, несмотря 
на то что постелью ей служ ит только разлож енная 
на земле газета или соломенная циновка, а крыш у над 
головой нередко зам еняет небосвод, озаренный мерцаю ­
щим светом звезд .



З Д ЕС Ь  Р О Ж Д А Е Т С Я  Н А С Т О Я Щ Е Е  И С К У С С Т В О

С туденты  А кадем ии изящ ны х искусств приветство­
вали нас музы кой Ш опена. Н а  правах главного ини­
циатора этой приятной встречи от имени своих коллег 
в зял  слово М ахмуд.

—  Вы не знакомы с язы ком  египтян, мы же не знаем 
польского язы ка, поэтому лучше всего мы поймем друг 
друга на язы ке без слов —  при помощи музы ки Ш опе­
на, которую  и вы и мы одинаково любим, —  сказал  он. 

С луш ая плывущ ие из патефона звуки полонеза A s- 
dur, я  думала, что М ахмуд все ж е несколько преуве*- 
личил. Е гиптяне очень м узы кальны  и охотно слуш аю т 
европейскую музыку. О днако не представляю  себе, что­
бы они могли так понять и прочувствовать Шопена», 
как мы. Ведь их собственная музы ка, как и м узы ка 
всего Ближ него Востока, отличается совсем иным гар­
моническим складом и структурой ф разы .

После полонеза и речи М ахмуда Б ася  Ф альковская  
подарила студентам А кадем ии от группы польских х у ­
дож ников несколько пластинок в исполнении ансамблей 
«М азовш е» и «Ш лёнск». П онятно, что студенты захо­
тели их немедленно послуш ать.

К огда зазвучали  плясовые напевы «То i Ьо1а» и 
«Kukuleczki», весь зал  стал притопты вать в такт ме­
лодии. После того как 'п ласти н к и  были проиграны, все 
единогласно потребовали повторения. М ы  развлекались 
бы довольно долго, если бы не прибы л ректор с группой 
профессоров А кадемии, которые долж ны были показать 
нам мастерские.
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Светильники эллинистической эпохи, обнаруженные 
в руинах древнего Атрибиса



В мастерской живописцев меня поразили свежие 
краски и оптимистическое настроение почти всех сту­
денческих полотен. Бы ло их здесь великое множество, 
потому что студенты готовили под руководством почтен­
ного профессора Ф ав зи  ежегодную вы ставку, посвящ ен­
ную окончанию учебного года.

В мастерской скульпторов мы нашли и скульптуры  
С агини; наши художники обратили внимание на его 
полную экспрессии группу под названием  «О борона 
П орт-С аида». Т ам . изображ ены  ж енщ ины и дети, беру­
щиеся за  оружие для защ иты  своего города. Группа 
отличается искренностью исполнения, непосредственно­
стью  и больш им реализмом.

Во время беседы со студентами я с радостью  от­
метила, что они знаю т кое-что о польском и зоб рази ­
тельном искусстве. Естественно, больше всего им го­
ворят  фамилии Д униковского и Кулисевича. Н екоторы е 
знаю т такж е Ф еликса Топольского из А нглии. Все с 
больш им интересом ж дут откры тия выставки работ, 
привезенны х нашими художниками, в салоне К луба еги­
петских ж урналистов.

П осетили мы и мастерскую вольиослуш ателей-люби- 
телей, созданную  на тех же основах, что и наши объе­
динения художников. О на пользуется громадным успе­
хом, особенно среди постоянно прож иваю щ их в К аире 
иностранцев. М астерскую  посещают около ш естидесяти 
человек. З а  небольшую плату здесь можно изучать 
рисунок, живопись й ваяние без ограничений во вре­
мени и без обязательны х экзаменов. М астерская воль­
нослуш ателей —  любимое детищ е ректора А кадем ии.

С  профессором Рамсисом Висса Вассафом мы зн а ­
комимся в мастерской интерьера, которой он руководит.

Н а  вид ему не больше пятидесяти; несмотря на это, 
«он вы глядит очень старомодным. Ж есткий воротничок, 
узкий гластук, черные усики, пенсне и темный, далеко 
не модный костюм придаю т ему вид банковского слу­
жащ его. П о внешнему виду я никогда бы не угадала 
в нем художника. З а т о  все, что он говорит, ведя нас 
по мастерской и показы вая работы  своих учеников, в о з­
буж дает интерес и симпатию, свидетельствует о совре­
менности его взглядов как на само изобразительное 
искусство, так и на методы обучения.

7  Зофья Еж евская



Рамсис Висса Вассаф —  один из наиболее известных 
создателей интерьеров в Египте. И м выполнены ин­
терьеры нескольких клубов над Н илом  и двух десятков 
особняков, принадлеж ащ их самым богатым ж ителям  
К аира и А лександрии. О н, несомненно, весьма заж и ­
точный человек.

К ак только началась дискуссия об интерьере, страст­
ные лю бительницы  художественного ткачества Б ася 
Ф альковская и Я д зя  К орсак перевели беседу на деко­
ративные ткани. О казалось, что именно эта область 
представляет собой ахиллесову пяту профессора. Д о  
сих пор сдерж анны й и хорошо владею щ ий собой, он 
сразу загорелся и предлож ил нам осмотреть работы 
учеников школы, основанной несколько лет назад  им и 
его женой. Разум еется, приглаш ение было принято.

О собняк профессора не принадлеж ит к числу самых 
современных; вероятно, он был построен в тридцаты х 
годах. Вокруг него разби т  большой сад, полный экзо­
тических растений.

Входим в прохладный сумрачный холл. О н освещен 
лиш ь двумя узкими, высоко расположенными окнами, 
которые вы ходят на северную сторону сада. Стены 
увешаны старым арабским  оружием, на полу дорогой 
персидский ковер, в глубине белая м раморная ниша, 
украш енная мавританскими колонками. Посредине ни­
ши, в углублении с широкими ступеньками, тихо ж ур­
чит вода из фонтана. В округ него под сенью стройных 
колонн стоят длинные мраморные скамьи с мягкими 
подушками, покрытыми узорчаты м и восточными тканя­
ми. Н астоящ ий сю рприз для измученных ж арой евро­
пейцев. К  сожалению, нет времени насладиться этим чу­
десным уголком. П рофессор знакомит нас со своей ж е­
ной, милой скромной дамой неопределенного возраста, 
и они вдвоем ведут нас в соседнюю комнату.

З д есь  —  снова прекрасный ковер на полу, а вдоль 
стен удобные диваны, забросанны е мягкими ковриками 
и пушистыми подуш ками. Н а  стенах интереснейшие 
рисунки, стилизация египетских мотивов.

С упруга профессора угощ ает нас соком грейпфрута 
со льдом и охлажденной кока-колой. Профессор нена­
долго исчезает и возвращ ается с темнокожим слугой-



нубийцем. О ба они несут ворох тканей, похожих издали  
иа килимы П рофессор бросает ткани на пол и начи- 
нает вы таскивать отдельные куски. Е го жена с помощью 
слуги разворачивает их и оазвеш ивает на стене.

К аж ды й ж изнерадостны й, красочный килим пред­
ставляет собой оригинальную  по форме и трактовке 
композицию  на мотивы, взяты е из экзотической фауны 
и флоры Е гипта. Вот в гуще нежных зеленых листьев 
машут кры льям и золотисты е и голубые птички, и тут 
же рядом  со львом лежит горбаты й верблю д. Н а  дру­
гом килиме среди буйной растительности проходят все 
виды животных, как библейский хоровод, направляю ­
щийся к Н оеву ковчегу. Н а  следующем —  девушки в 
пестрых платьицах, которые топорщ атся, как у куколок, 
несут, по египетскому обычаю, снопы на головах. Л ю бой 
узор , строгий и даж е примитивный по форме, полон 
ж изни и экспрессии.

Н е  только я очарована прелестью  этих килимов. Н а ­
ши худож ники просто сходят с ума. О ни вы ры ваю т друг 
у друга из рук отдельные экзем пляры  и яростно спорят 
между собой. Б арбара и Я двига внимательно осматри­
вают стеж ки и изучаю т основу.

П ольщ енны й нашим восхищением профессор объяс­
няет, что все это выполнено учениками его ш колы: де­
сяти- и двенадцатилетними детьми из суданских и ну­
бийских деревень.

Ч ерез несколько часов еду с Х асаном  в школу Рам- 
сиса Висса Вассафа; по дороге Х асан  сообщ ает несколь­
ко интересных подробностей о профессоре и его жене. 
Ш кола —  их любимое детище. О ни влож или в нее 
больш ие деньги и без колебаний продолж аю т ею руко­
водить.

С главной улицы  мы сворачиваем в переулок. Н а  
табличке надпись: улица Рамсиса Висса Вассафа.

—  З н ач и т , он еще при ж изни удостоился улицы  
собственного имени? —  спраш иваю  я.

Х асан  улы бается с еле заметной иронией,
—  В современном Е гипте люди творческого труда не 

долж ны  ож идать столетия, пока увековечат их имена. 
М ы  ценим памятники старины , но стоим обеими ногами

1 К и л и м  — шерстяной ковер без ворса. — Прим. ив д.



в настоящем. Д олж ен признаться, что я очень польщен 
вашим интересом к современному искусству Египта. 
О бы чно иностранцы интересую тся искусством седой 
старины, за  2700 лет до нашей эры , и уж  в лучшем 
случае обращ аю тся к птолемеевской эпохе, т. е. к пе­
риоду за три века до нашей эры. П ож алуйста, скаж ите 
мне откровенно, было бы вам приятно, если бы егип­
тянин, приехавш ий в П ольш у, абсолютно не интересо­
вался восстановлением вашей столицы, а только непре­
станно повторял: «Т от ваш король, который принял 
христианство, вот кто бы л по-настоящему мудрый пра­
витель!».

Я  высоко ценю тонкое остроумие Х асана.
М аленькая улица Рамсиса Висса Вассафа проходит 

между двумя рядам и скромных домиков, построенных 
8 современном стиле. К ак  сообщает Х асан , их соору­
жаю т представители творческой интеллигенции К аира. 
Сам он тож е купил в этом районе участок и собирается 
построить такой же домик.

У лица кончается. Вдалеке видна зеленая равнина, а 
на переднем плане —  три  низкие постройки, как бы 
слепленные из серых камней. И х белые купольные 
крыши резко контрастирую т с шершавой фактурой стен.

— Это школа профессора Висса Вассафа, —  объяс­
няет Х асан. -— Д ома проектировал он сам по об р аз­
цу хижин в С удане и Н убии; построил их за  свой 
счет. Е го ученики и ученицы, дети крестьян из р аз­
ных областей Египта, долж ны  чувствовать себя как 
дома.

У дверей одного и з домиков стоят профессор и его 
жена; они приветствую т нас уже издали. З а  ними тол­
пятся дети. Ж ена профессора деликатным движением 
подталкивает ко мне двух девочек лет двенадцати-три- 
надцати в длинных пестрых платьицах и черных пла­
точках.

—  Это наши ученицы. Л ейла ж ивет здесь недалеко, 
в М иннах, а Ф ати м а приезж ает и з Т ан та , оттуда около 
ш естидесяти километров. А  вот А бдул. Ем у восемь 
лет, и он приехал из-под самого А суана. О н  —  автор 
килима с птичками, который вам так понравился.

А бдул путается в длинной до пят полосатой га- 
лабии. У него большие черные блестящ ие глаза, а



полосы курчавые, как у негритенка. О н  смело подает 
руку и быстро огляды вает меня из-под длинных 
ресниц.

Входим внутрь. М ягкий свет льется из громадных 
окон, занимаю щ их почти всю северную стену. В нем 
чудесной гаммой цветов переливаю тся растянуты е на 
двух десятках станков ткани.

У станков несколько мальчиков и две девочки. Ве­
роятно, они только что оторвались от работы, так как 
некоторые держ ат в руках ткацкие челноки. Н а  одном 
станке наполовину выткан сине-золотой павлин, на дру­
гом начат прелестный растительны й орнамент.

В школе профессора Висса Вассафа учится десяток 
детей, которых он нашел в захолустных деревуш ках, 
отличаю щ ихся живучестью  традиций народного искус­
ства, в частности ткачества. Д ети , конечно, ничего не 
платят ни за  учебу, ни за  питание; они получаю т и 
пряжу.

Н есколько дней н азад  я осматривала в Египтском 
музее в К аире древние ткани. Сейчас меня поразило 
исклю чительное сходство —  в комбинациях цветов и в 
трактовке форм -— тканей, создаваемы х учениками про­
фессора, с теми, музейными. Н еуж ели это копии каких- 
то древних образцов? Висса Вассаф рассеивает мои 
сомнения. Д ети никогда не видели музейных тканей; 
он сознательно не водит их туда, чтобы они не подвер­
гались посторонним влияниям. Ц вета, рисунки и темы 
орнаментов они создаю т самостоятельно; только перед 
началом работы над новой вещью профессор или его 
жена обсуж даю т с детьми способ обработки, предо­
ставляя при этом всю инициативу им самим. Своим 
вопросом я обратила внимание на атавистические 
черты народного искусства у этих потомков древних 
египтян.

Родители воспитанников часто приезж аю т в школу 
и прохаж иваю тся, гордые, как павлины, осматривая ра­
боты своих детей.

— Д умаю , что здесь играет роль не художественная 
оценка, а только приятная надеж да, что благодаря спе­
циальности, которую дети приобретут у нас, в хижину 
бедного феллаха когда-нибудь поплывут фунты и пиаст­
ры, —  замечает с улыбкой жена профессора.



Х о тя  я не в состоянии беседовать непосредственно 
с детьми, так как они говорят только по-арабски, все 
ж е жестами и улыбками мы показы ваем  нашу взаим ­
ную симпатию. Д евочки обнимают меня и тащ ат к сво­
им станкам, а менее смелые мальчики показы ваю т свои 
произведения, когда я прохож у мимо них.

Эксперимент Вассафов столь захваты вает, что труд ­
но от него оторваться. П рощ аясь наконец с супругами 
Вассафами и их учениками, даю  себе слово прилож ить 
все усилия, чтобы организовать в П ольш е вы ставку этих 
чудесных тканей. К ак  ценен был бы этот м атериал для 
наших мастеров ткацкого искусства!



АТРИБИС—-СТОЛИЦА ДЕСЯТОГО НОМА1

Сон К аи ра беспокоен и легок, как сон бедняка, ко­
торы й, примостивш ись на газете за  углом дома, спит 
>и в то ж е время внимательно прислуш ивается, не по­
каж ется  ли полицейский, который прогонит его с этой 
импровизированной постели.

Город рано стряхивает с себя ночные кош мары. Н а  
пустых еще мостовых, на не убранных от вчерашнего 
iM ycopa тротуарах появляю тся серые помятые фигуры 
тех, кому они служ или ложем на протяжении коротких 
ночных часов.

Веки домов на главных улицах еще сомкнуты. И х 
т л а за  —; закры ты е зелеными ж алю зи  окна —  не видят 
хоровода осыпанных уличной пылью лохмотьев, пепель- 
ио-серы х лиц и босых стоптанных ног, волочащ их за  
собой длинную  утренню ю тень.

О ни двигаю тся медленно, как ползущ ие на свет та ­
раканы . Н еизвестно, откуда они появляю тся, неизвест­
но, куда исчезают. Т олько  иногда какая-нибудь мать, 
з а  которой тянется кучка оборванных детишек, огля­
нется со страхом и, увидев отставшего малыша, справ­
ляю щ его на краю  тротуара естественную нуж ду, бро­
сит ему несколько гортанных звуков. И ли же семеня­
щ ий за  парой обнимаю щихся молодых оборвышей ста­
рик нагнется, поднимет брошенный на тротуар гнилой

' Н о м  — греческое название, применяемое и в современной 
науке для обозначения административных единиц в древнем 
Египте. Номы примерно соответствовали территориям отдельных 
независимых областей, и з  которых в конце IV  тысячелетия до 
нашей эры образовалось единое египетское государство. А т р и б и с  
был главным городом десятого нома. — Прим. изд.



банан и поплетется дальш е, а затем  остановится у вы­
ставленного дворником мусорного ящ ика, поднимет 
его крыш ку и начнет палочкой разгребать  содерж имое.

Вслед за бездомными, как бы ж елая стереть их 
следы, на улицы  К аира вы ходят ранним утром мусор­
щики. К аж ды й ведет грязного осла, запряж енного в 
двухколесную тележ ку. К ак  только погонщ ик зам едляет 
шаг, осел, навью ченный громадным тюком травы , тре­
бует пищи отчаянным ревом. П ри каж дом толчке те­
леж ка обдает прохожих ужасаю щ им смрадом.

Р азви в  на пустой мостовой недозволенную скорость,, 
мы, к счастью, бы стро минуем эти волны рева и зл о ­
вония.

Н акануне я легла очень поздно, так  как до отъ ез­
да и з К аира нужно было привести в порядок все записи 
последних дней и подготовить снаряж ение для жизн№ 
в лагере наших археологов в Т елль  А трибе. Т ем  не 
менее я проснулась уже в пятом часу утра. К огда в 
шесть часов за мной заехала машина, я стояла уж е на 
улице перед гостиницей.

Вместе со мной в Т елль  А три б  едут наши худож ни­
ки: Богуш , С моляна и К алиш ан. Все мы подавлены. 
Утренние виды К аи ра не настраиваю т оптимистически,, 
особенно после трехчасового сна.

Чем дальш е от центра города, тем больш е шума на. 
улицах. И з пригородов в глотку столицы движ утся мощ­
ные грузовики, набитые доверху овощами и фруктами. 
Н ас обгоняю т большие платформы с рыбой и мясом, 
двухколесные тележки крестьян, наполненные горами- 
липких фиников, и велосипедисты, которые держ ат на- 
голове громадные корзины  с булками.

Огромный город, как пасть М олоха, ежедневно по­
глощ ает сотни тонн продуктов, выращ енных на плодо­
родных полях дельты  Н ила. О н насыщ ается ими на 
протяж ении всего дня, всей ночи, пока на следующий; 
день утром мусорщики не соберут выплю нутые остатки 
в свои зловонные тележ ки.

1 от же город, который принес нищету многим сво­
им ж ителям  и лиш ил их крова, дает заработок сосед­
ним деревням.



В сорока километрах к северу от К аира, по пути 
в А лександрию , в самой богатой части нильской дель­
ты расположен маленький городок Бенха. З ер н о  пло­
дородных полей, приносящ их четыре урож ая в год, вино 
из согретых африканским солнцем и хорошо орошенных 
виноградников, финики из густо растущ их пальмовых 
рощ вот уже несколько столетий обеспечивают этой: 
местности достаток, а близость столицы —  заработки .

Бенха —  уездны й город; здесь несколько школ, две 
фабрики по переработке фруктов, кожевенный завод  п. 
мельница. Заж и точн ы е граж дане Бенхи посылаю т своих 
детей в высшие учебные заведения К аира. О ни прини­
мают активное участие в политической и общественной 
ж изни страны ; в теперешнем правительстве Н асера три 
министра происходят из этого города.

В окрестностях Бенхи уже в древности сущ ествова­
ли условия, способствовавш ие их экономическому р а з ­
витию. П о сообщению позднеантичного писателя А м - 
миана М арцеллина, здесь стоял один из крупнейш их 
городов древнего Е гипта —  столица десятого нома —  
А трибис. ‘

Н ы не от города сохранилось только название Телль- 
А триб. Т ак  назы вается деревуш ка, расположенная воз­
ле Бенхи. Н а  краю  деревни среди полей поднимаю тся 
два холма, которые археологи назы ваю т комами. Э ти  
холмы выросли на засыпанных песком древних р азв а ­
линах. Комы всегда сигнализирую т археологам об уча­
стках, над которыми стоит потрудиться.

К огда в прошлом году наш известны й археолог 
профессор К азим еж  М ихаловский отправился в Е ги ­
пет, чтобы получить разреш ение на приезд польской 
археологической экспедиции, его внимание привлекли) 
комы Т ел ль  А триба. К  тому же семь лет назад  в не­
посредственной близости к ним было случайно сделано 
важное открытие. Ж ители деревуш ки Т елль  А триб  во- 
время ирригационны х работ, копая рвы на полях, на­
ткнулись на громадную каменную скалу, которая оказа­
лась саркофагом. Н а  место откры тия был немедленно 
вы зван из К аира выдаю щ ийся археолог доктор Н агиб  
Ф араг, который установил, что этот саркофаг принад­
леж ит царице Т ахут, жене фараона X X V I  династии 
П самметиха II,



Это откры тие взволновало археологические круги 
Е ги п та , однако не повлекло за  собой дальнейш их ис­
следований. Ведь территория нильской дельты, которая 
считается одним из наиболее трудны х мест для архео­
логических работ, по сути дела никогда методически не 
раскапы валась 1. Т олько  один раз, в 1939 году, в этом 
районе начал раскопки английский археолог Роу.

Возможно, роль пионера больше всего влекла про­
ф ессора М ихаловского, когда он избрал  объектом рас- 
жопок комы Т ел ль  А триба.

Этими сведениями, которые я получила от профес­
сора еще в Варш аве, делю сь теперь с моими спутниками. 
Т ем  временем наш а машина мчится по шоссе. К аир  уже 
далеко позади. П уть наш идет вдоль берегов Н и ла  
через самый плодородный район Д ельты .

П о обеим сторонам дороги на широких равнинах —  
деревни, сады, поля, золоты е от созревш ей пшеницы, 
и влаж ны е зеленые луга. Н а  первый взгляд  пейзаж  
м ало чем отличается от равнин нашего М азовш е 2. О д ­
нако буйные кроны высоких пальм, колеблющ иеся на 
утреннем ветру над высокими лиловыми стволами смо­
ковниц, быстро разруш аю т эту иллю зию .

—  Н е каж ется ли вам, что эти пальмы вы глядят 
так , будто их нарочно воткнули среди деревьев? —  
зам ечает один из моих спутников.

Н аш  автомобиль догоняет белеющее впереди облако 
пыли. О но поднято громадным стадом верблю дов.

С  трудом мы пробираемся среди высоких ног, 
колыш ущ ихся шей и забавно покачиваю щ ихся корич­
невых горбов.

—  Зам ети ли  ли вы, что египетские погонщики, ведя 
стадо, идут всегда перед ним, а не позади, как у н ас?—  
спраш ивает Смоляна.

—  К акое великое открытие! А  присматривался ли 
ты  к рельефам в гробнице принца Т и  в С аккара?  
Ж аль, ж аль. Т ы  мог бы там заметить, что абсолю тно

1 Это не совсем точно. В Дельте работали многие археологи, 
например П. Монте, открывший в Танисе гробницы фараонов 
X X II  династии. — Прим. изд.

2 М а з о в ш е  — одна из исторически сложившихся областей 
северной Польши, — Прим. перев.

т



т а к  же водили своих ослов слуги фараонов уж е пять 
ты сяч лет назад.

—• И  строили такие же голубятни в виде ульев. П о­
глядите только!

П роезж аем  по деревне, дома которой ж м утся друг 
к другу вдоль шоссе. Н а  плоских кры ш ах домов, по­
строенны х из глины или высушенного болотного ки р­
пича-сы рца, в самом деле виж у голубятни, напоминаю­
щие наши конусообразны е старопольские ульи. Рядом  
прохаж иваю тся белые и сизы е пушистые голуби. Н а  
других кры ш ах леж ат кучи коричневых лепешек, похо­
ж их на высохший коровий помет. Н аш  ш офер-египтя­
нин объясняет, что ж ители местных деревень сушат 
таким  образом  буйволиный помет, который использует­
ся  здесь в качестве топлива. Н екоторы е дома густо 
увиты  виноградными лозами. Виноград растет и на опа­
ленных солнцем плоских крыш ах.

Во всех домах давно уж е проснулись обитатели. 
У  колодцев появляю тся ж енщ ины в черном, с большими 
глиняны м и сосудами на головах, бегаю т оборванные 
дети  и грязны е собаки. М уж чина в длинной белой одеж ­
де и коричневом тю рбане погоняет впряж енную  в ярмо 
необычную пару тягловы х ж ивотных: буйвола и верб­
люда.

Т еперь наш а машина вы нуж дена часто приторм а­
ж и вать и даж е останавливаться. Н а  шоссе, в границах 
деревень, становится все теснее. Двухколесные, доверху 
заваленны е грузом  повозки и тележ ки с запряж енны ми 
в них ослами или буйволами, а иногда даж е влекомые 
их хозяевами, постоянно преграж даю т нашей машине 
путь.

Н аконец вся эта пахнущ ая чесноком и буйволиным 
ж иром толпа остается позади. Т еперь по обеим сто­
ронам дороги тян утся обш ирные светло-зеленые вино­
градники, волную щиеся нивы ячменя и пшеницы, а так- 
дке бесконечные апельсиновые и лимонные рощи.

С олнце стоит уж е высоко на небе, и ж ара мучает 
■нас все больше. В машине ужасно душно и ж арко, а 
ж еланного городка все нет. Н ачинаем  нервничать, опа­
саясь, что заблудились. К  тому же наш шофер, запас 
английских слов которого весьма ограничен, по-види- 
,мому, плохо меня понимает.



О бращ аю сь к какому-то велосипедисту и узнаю , что- 
до Бенхи не сорок, а пятьдесят километров, и что едем 
мы правильно. Ч ерез полчаса мы долж ны  быть в го­
родке.

М иновав полотно ж елезной дороги, мы поравнялись 
с первыми домами Бенхи. Чувствуем  себя, как в бане,, 
а ведь сейчас всего десять часов утра.

Бенха —  довольно большой и ож ивленный городок. 
П р  офессор инструктировал меня, что после прибы тия 
в Бенху надо спраш ивать, где находится медресе (ш ко­
л а ), так как рядом с ним расположен лагерь наших 
археологов. Вторым магическим египетским словом, ко­
торое долж но облегчить нам поиски, было: мудир аль 
Б олян да —  профессор из П ольш и.

О казы вается, достаточно было второго. Н емедленно' 
два десятка рук протягивается в нужном нам направ­
лении, а наиболее услуж ливы е ж ители Бенхи предла­
гаю т показать путь к польскому лагерю . С аж аем  одного 
и з них в машину и, круж а по узким  улочкам, вы езж аем 
на окраину городка.

П реж де всего в глаза  бросается большое претенци­
озное здание с фронтоном, украш енным мраморными 
ступеньками и белыми колоннами. О но окруж ено буйно- 
разросш им ся садом, где гуляю т темноволосые девуш ки 
в синей форме.

Все указан ия совпадают. Это медресе —  школа для- 
девушек.

В двух десятках метров левее —  зеленый луг, на 
котором белеют шесть палаток нашего лагеря. Н а д  
ними на высокой мачте реет бело-красный флаг. И так, 
мы у цели путешествия.

Н аш  приезд сначала вы манивает из ближайш ей па­
латки нескольких мужчин в белой одежде и таких ж е 
головных уборах. О дин из них, брюнет с правильны ми 
чертами смуглого лица, сообщает на чистом английском  
язы ке, что профессор «М ихальовски» вместе с участни­
ками экспедиции находится на коме, а мадам К ристина 
зан ята  хозяйственны ми делами. Н е  успевает он кончить 
эту ф разу, как из серого каменного домика выбегает 
К ристина М ихаловская. Бросаемся друг другу в объ­
ятия.

М ы  бестолково болтаем, забы в, что к этому инте­



ресному лишь для нас двоих разговору прислуш иваю тся 
удивленные египтяне и мои спутники, которых я под 
наплывом чувств забы ла представить супруге профес­
сора. Бы стро исправляю  ош ибку. К ристина М ихалов- 
ская  приглаш ает всех нас в прохладную , с одним толь­
ко высоко помещенным окном комнатуш ку, где нам сей­
час подадут завтрак. С луга Н асер  —  тот самый, кото­
рый первым приветствовал меня в лагере, —  вносит 
ароматны й кофе, апельсиновый сок и целую  гору све­
ж их гренок.

Pie успели мы сесть к столу, как по очереди начали 
появляться  участники экспедиции. С начала знакомимся 
с  Лехом Д омбровским. В каж дой хорошо организован­
ной археологической экспедиции обычно принимает уча­
стие архитектор, в обязанности которого входит состав­
ление документации и измерение архитектурны х объ­
ектов.

З атем  подходит симпатичный, крепко сложенный мо­
лодой человек с приятной улыбкой. Это —  Генрик Р о ­
мановский, фотограф экспедиции. О н  полон энергии и 
веселья и к тому ж е отличается прекрасным аппетитом, 
лучш им примером которого служ ит его поведение во 
время завтрака. О н только что вернулся с раскопок, где 
сделал более десятка снимков ступенчатой стены, най­
денной сегодня.

К огда бесшумно передвигаю щ ийся Н асер  вносит на 
блю де груду горячих гренок, яйца с ветчиной и огром­
ные салатницы  с зеленым салатом, беседа за  столом, 
естественно, переходит на гастрономические темы. Всем 
участникам  нашей археологической экспедиции и мне 
очень нравится египетская кухня: обилие фруктовых 
соков и овощей, к каж дому блю ду громадные порции 
•салата и помидоров, а преж де всего нежное, лишенное 
ж и ра баранье или говяж ье мясо (мусульмане не едят 
свин ины ), поджаренное особым образом.

Во время еды все участники экспедиции вступают 
друг с другом в настоящ ее соревнование. И з-за  их ра­
зы гравш егося аппетита К ристина М ихаловская, кото­
рая  ведет хозяйство в лагере, всегда зан ята  по горло 
и все чаще долж на ездить с Н асером  в Бенху за  про­
довольствием. З а т о  наши археологи, до предела изн у­
ренные продолж аю щ ейся целый день работой и ж есто­



ким зноем, обеспечены вкусной и питательной пищей.. 
В этом немалая заслуга повара Сенуси, знаю щ его тайньк 
хорошей кухни, и Н асера, который без особого шума 
ловко и умело добывает все необходимое.

В то время как мы уплетаем завтр ак  и наперебой 
болтаем, появляю тся магистр Е ва  К алиновская и ма­
гистр Б арбара Руш чиц. О бе одеты по-мужски. Н а  лицах 
у них загар  цвета темной бронзы , а руки все в трещ и­
нах. О ни пришли с раскопа, где остались еще профес­
сор и магистр А ндж еевский.

С праш иваю  их, в каком состоянии работы , но они 
вовсе не расположены к объяснениям.

—  П ридет профессор и все вам расскаж ет; без него 
не скажем ни слова.

—  Смотри, Е ва , ты  уселась на место профессора.
—  О й, извини, сейчас встану.
— К ак  там идут дела? Д оволен ли он результатами; 

утреннего деж урства?
—  Н е очень, не очень... но как-то уладилось.
—  П ан Генрик, когда вы будете делать снимки?
—  С р азу  после завтрака  иду на ком.
—  Н о  обязательно! П рофессор спраш ивал уже, сфо­

тограф ирована ли западная стена.
—  Н асер, найдется у вас чаш ка чаю для профес­

сора М ихаловского? О н  сейчас придет.
Ч увствую , что профессор здесь нечто вроде доброго  

бож ества, которое пользуется любовью своего народа,, 
но одновременно возбуж дает уважение, близкое к 
страху.

Во всяком случае все с энтузиазм ом  приветствую т 
его появление за  столом. Н икогда еще я не видела про­
фессора в рабочей одежде. Н а  нем высокие заш нуро­
ванные до колен ботинки, брезентовы е брю ки, такая  
же рубаш ка и забавн ая шапочка, стянутая резинкой. 
Ш апочка плотно прилегает к вискам и прекрасно пре­
дохраняет голову от пыли.

О н сильно загорел, поэтому белые усы и густые- 
седые волосы еще больше подчеркиваю т свежесть его 
энергичного лица. П рофессор М ихаловский ничем не* 
напоминает засушенного ученого. О н подвижен, как 
ртуть, непосредствен, искренен, всегда полон дьяволь­
ской энергии.



З аб авн ы й  контраст с профессором составляет магистр^ 
Т адеуш  А ндж еевский, его правая рука. Небольшого- 
роста, худощ авый, очень сдерж анный и педантичный, 
не обращ аю щ ий на себя внимания, он таит искорки тон­
кого юмора. Говорят, что он обладает громадными зн а ­
ниями. О ци с профессором прекрасно сработались и 
отлично понимают друг друга.

Н и как  не могу дож даться конца завтрака. Заметив, 
мое нетерпение, профессор быстро вы тирает салфеткой 
губы, и мы встаем и з-за  стола. Н ачинается обход лагеря.

Л агерь занимает не больше ста квадратны х метров. 
Ш есть белых палаток расположены вокруг каменного- 
домика с плоской крыш ей, в котором размещ ены сто­
ловая, кладовая, мастерская Д омбровского и Генрика 
Романовского, а такж е комната профессора и его суп­
руги.

В ближайш ей палатке слева царствует Сенуси со- 
своей спиртовой кухонькой и подсобной кладовой. Н а ­
против стоит палатка начальника группы египетских 
рабочих, так называемого раиса; несколько дальш е —  
три  жилые палатки. О дну из них занимаю т мужчины,, 
другую женщ ины, третья предназначена для гостей. 
В ней буду ж ить я. П оследняя, ш естая, небольш ая па­
латка —  туалет. Вокруг лагеря ш умят нивы созревш ей 
пшеницы, а напротив белеет стена школьного сада.

Н ачинаем  с посещения мастерской Д омбровского.
В комнатуш ке с выходящ ими на север окнами про­

хладно и приятно. Н а  каменном полу, на стульях, сто­
лах и громадной чертежной доске множество планов и 
рисунков.

—  Вот мозг нашей экспедиции, —  говорит профес­
сор. —  З д есь  каж ды й вечер наносятся на планы участ­
ка раскопок все линии стен и наиболее важные элемен­
ты , найденные в течение дня. П ервы й план дает общий 
вид кома в масштабе 1 : 200. П лан разделен на квад­
раты  со стороной в пять метров. В настоящ ий момент 
археологически разрабаты вается ю го-западная часть 
кома. Н а  втором плане —  подробные очертания именно 
этого участка. С права тянутся длинные стены, повора­
чивающ ие под острым углом с севера на запад. П ред ­
полагаю т, что они были частью римских бань. В едь 
древний город А трибие был, вероятно, а  римский пе-



$>иод (а  возможно, даж е и раньш е —  в греческий) 
больш им курортом, чем-то вроде современного Х елуана. 
М ы  уж е обнаруж или весьма интересную стену из 
ж ж еного кирпича на растворе из цемента, не пропускаю­
щем воды. С тена имеет легкий наклон —  десять сан­
тиметров на десять метров. Кроме того, открыто нечто 
вроде ступенчатой пирамиды.

П ризнаю сь, мне трудно сконцентрировать внимание 
« а  этих, столь важных для меня объяснениях профес­
сора. Ведь .я просто сгораю от нетерпения, так хочется 
поскорее осмотреть все это в раскопе. Н а  помощь при­
ходи т случай.

В комнатуш ку вры вается взлохмаченный мальчик в 
длинной галабии. И з  его гортанных криков я разбираю  
лиш ь одно слово: мохандыс. Услыш ав его, Домбровский 
собирает свои приборы и планы и быстро направляется 
ж выходу.

—  М охандыс —  это я, —  объясняет он м н е .—  Гак 
по-арабски назы вается инженер. Если на раскопе требует­
ся мое присутствие, значит, там открыто что-то новое. 
П рош у извинения, бегу...

—  1 огда и я  с вами, —  вы ры вается у меня.
—  Н у, ну... не торопитесь, —  сдерж ивает меня про­

фессор. •—■ Вы долж ны переодеться. Л учш е всего брюки 
<и, пож алуйста, накиньте что-нибудь белое на голову, 
иначе возможен солнечный удар. А  на ноги —  ботинки: 
вот уже несколько Дней мы натыкаемся в коме на змей. 
П рош у поторопиться! Ж дем вас!



« С К О Л Ь К О  Н О Ч Е Й ,  С К О Л Ь К О  Д Н Е Й . . ,

Д орога на ком идет по узкой меже между волную­
щимися нивами буйной пшеницы и ячменя. Ю ны й по­
мощник повара Сенуси двенадцатилетний С аад  с боль­
шим достоинством несет мой магнитофон. П ри виде 
любого предмета вроде фотоаппарата, магнитофона или 
просто какого-нибудь измерительного прибора мохан- 
дыса большие черные глаза С аада блестят, как два 
уголька. М альчик несомненно имеет склонность к техни­
ке. К аж дую  минуту, свободную от работы  на кухне, он 
проводит с Домбровским или Генриком Романовским.

В сотне метров от нашего лагеря —  старый кирпич­
ный заводик. П еред ним суш атся на солнце кучи болот­
ных кирпичей. Л евее вы рисовы ваю тся темные контуры 
наших комов, самого раскопа еще не видно. К ак пояс­
няет профессор, он находится на противоположной сто­
роне. Т яж елы й  и мучительный зной. П риближ ается 
полдень.

—  Советую идти осторожнее и смотреть под ноги,—  
говорит профессор М ихаловский. —  Н е далее как вчера 
египтяне снова заметили на этой дорож ке кобру. О на 
грелась на солнце.

—  Ж аль, что этого не видела наша недавняя гостья. 
Вот бы ла бы потеха, —  заливается смехом Е ва К али ­
новская.

О казы вается, совсем недавно лагерь в Т елль  А т- 
рибе посетила одна из моих коллег по перу. Н есм отря 
на увлечение историей древнего Е гипта и большой ин­
терес к археологии, а следовательно, и к раскопкам 
нашей экспедиции, никакие уговоры, даж е угрозы  при­

8  З оф ья Е ж евская 113



менить силу не могли удерж ать ее в лагере на ночь. 
Возмож ность наткнуться в темноте на кобру в собст­
венной палатке изгнала ее еще засветло из Т елль  А т- 
риба.

Д вигаясь по меже, мы приближ аемся к кому. Вдруг 
до нас доносится монотонное хоровое пение удивитель­
ного звучания и чарую щ его ритма.

—  Везет вам, —  говорит Е ва. —  Сегодня они в хо­
рошем настроении, будут петь, сколько захотите.

М ы  огибаем холм, и перед нами откры вается наконец 
раскоп. По узкой тропинке, вью щейся от вершины кома 
в глубь лежащ его перед нами раскопа, движ утся в двух 
противоположных направлениях, как бы в медлитель­
ном танце, шеренги египетских рабочих. П одним аясь 
друг за  другом на пригорок, они несут на плечах пло­
ские корзины , наполненные землей из раскопа. К аж ды й 
их шаг делается в такт монотонной песне. В торая 
шеренга в том ж е ритме спускается с вершины кома 
вниз, держ а под мышками опорожненные корзины.

.К ороткая одеж да напоминает древнеегипетские ф ар­
туки, а плоские головные уборы делаю т рабочих похо­
жими на изображ енны е на барельефах силуэты  рабов, 
которые пять тысяч лет назад  переносили строитель­
ные материалы  для  пирамиды Х уф у. П редо мной словно 
ож ил один из рельефов гробниц С аккара. Стою, как 
заколдованная, и не могу оторвать глаз от этого древ­
него пейзаж а, купаю щ егося в ослепительном блеске без­
ж алостно палящ его солнца.

—  Зам ети ли  ли вы этот постоянно повторяю щ ийся 
припев? —  обращ ается ко мне профессор. —  Вслуш ай­
тесь в слова песни... Зн аете , что они означаю т? А  вот 
что: «Сколько ночей, сколько дней... солнце, ты  дару­
ешь нам свет дня». Это наглядны й реликт древнееги­
петского культа солнца.

—  Зн аком ы  ли вы с гимном Эхнатона солнцу? —  
вклю чается в разговор магистр А нджеевский.

—  Конечно! Н едавно я привела отры вок и з этого 
гимна в репортаже.

Как прекрасен твой восход на горизонте, о Атон 
предвечный!.. Ты  прекрасен, велик, лучезарен, высок 
над всею землею.,, Т ы  далек, а лучи твои на земле...



П ока я цитирую  эти слова, песня усиливается, на­
растает, крепнет. Ч увствую , как меня пробирает дрож ь. 
Д олж но быть, так пели в А хетатоне три с половиной 
ты сячи лет назад  ж рецы  А тона.

Вы хватываю  и з рук С аада магнитофон и вклю чаю  
его. У видев это, молодой рабочий с усами на темном 
лице, который, по-видимому, играет здесь роль запе­
валы, заводит все новые песни, друж но подхватываемые 
хором. Р абота идет слаженно и споро. Н епреры вно дви­
ж ущ иеся длинные шеренги рабочих похожи на траве- 
миссии громадной машины.

—  П оверите ли вы, что, работая таким примитивным 
образом, они перекапываю т каж дую  неделю около ть*- 
сячи трехсот кубометров земли, хотя мы много р аз 
вынуж дены преры вать их работу. Ведь необходимо про­
смотреть чуть ли не каж дую  горсть земли, —  говорит 
профессор.

—  Т аки е скопления людей во время работы, —  до­
бавляет А ндж еевский, —  наблю даю тся уж е на многих 
барельефах и изображ ениях периода Н ового царства. 
Н а  стенах гробниц высокопоставленных лиц тех времен 
изображ ена, например, пахота или рыхление почвы, 
совершаемые одновременно двадцатью  людьми. О собен­
но интересный пример сохранился на стенах гробницы 
визи ря Рехмира, датируемой X V  веком до нашёй 
эры . Н а  барельефе изображ ена больш ая мастерская, 
принадлеж ащ ая богу А мону, в Ф ивах , где работало, 
сто пятьдесят ремесленников различны х специальностей*

—  И сходя из этого, можно было бы сказать, что бр^*- 
гады  рабочих вовсе не являю тся достижением нашего 
времени.

—  Разум еется! Уж е более трех ты сяч лет назад  в 
древнем Е гипте были заняты , главным образом  на 
строительстве царских гробниц, бригады  рабочих.

—  Скорее рабов?
—  Н у  да, конечно!
Н аш у  археологическую дискуссию преры ваю т дамы» 

вместе с которыми пришел высокий седовласый егип­
тянин в развеваю щ ейся галабии. С  головы на плечи 
у него величественно ниспадает длинная белая эйма

1 Э й м а — кусок белой хлопчатобумажной ткани, предо**1 
раняющий от солнца.



—  Элек наш раис, —  представляет его ж ена профес­
сора.

—  Н аш  бригадир, —  переводит А ндж еевский.
—  Его зовут Х ам ед  Ф аи д , он один из наиболее 

опьстных членов раскопочных коллективов, —  дополняет 
характеристику профессор.

—  О тец раиса, как говорят, работал еще с М асперо
—  А  сам он, в юные годы, —  с лордом К арнарвоном.
Раис весьма предупредителен. О н сердечно пожи­

мает мне руку и спраш ивает, что бы я хотела записать 
на пленку. Естественно, мне нуж ны песни. О н мило­
стиво улыбается и мановением руки призы вает к порядку 
несколько смешавшиеся в этот миг шеренги рабочих. 
Все-таки мое прибытие на ком стало помехой в работе, 
а эуо не очень приятно нашим археологам, так как вре­
мени у них в обрез. К  тому же нарушение трудового 
ритма в раскопе привлекает целую  кучу зевак: молодежь 
из близлеж ащ ей школы, жнецов с соседних полей и 
прохожих с шоссе, которых наш гафир (сторож ) без 
особых церемоний выгоняет с территории раскопок.

М ы в самом центре рабочего участка. В округ меня 
находящ аяся в движении толпа египетских рабочих; 
коричневые лица, белоснежные зубы , иногда темные 
бороды, жгучие черные глаза. В первый момент все они 
показались мне похожими друг на друга; позж е я на­
училась их различать и помнила их имена.

Поощ ряемые раисом, они поют одну за  другой свои 
песни. Э тот импровизированны й концерт заканчивается 
неизбежной оглушительной здравицей  в честь прези­
дента Н асера.

Спускаемся в глубь раскопа. О н имеет форму пере­
вернутой буквы Г. Ров на коротком плече этой буквы 
полон воды. П ерепры гнув через него, мы очутились пе­
ред свежераскопанной землей. П ередо мной край сту­
пенчатой стены, которую я видела на плане в мастер­
ской Домбровского.

— В данный момент, —  тонкая тростниковая палочка 
профессора странствует по плану раскопа, —  мы насту­

1 Гастон Масперо (1846— 1916) — известный французский 
египтолог, многие годы возглавлявший в Египте Службу древ­
ностей. — Прим. изд.



паем в основном на северную сторону кома, туда, где 
недавно бы ла откопана гробница царицы  Т ахут.

М ы  ведем раскопки на такой глубине, на какой до 
сих пор никто не копал в Д ельте. Раскоп углубился 
уже иа пять метров ниже уровня обрабатываемых полей. 
"Если добавить к этому три метра высоты кома, то ока­
жется, что наш раскоп достигает восьми метров глу­
бины. М ы  постоянно находимся в воде и грязи , потому 
что влага доходит до двухметровой отметки.

Самой интересной нашей находкой вплоть до сего 
времени была стена из кирпича-сы рца воздвигнутая на 
песке. А рхитектура на песчаном основании —  наше 
крупнейшее открытие, своего рода сенсация.

М ы  имеем здесь дело с большими песчаными дю ­
нами, восходящ ими к периоду плейстоцена; они были 
использованы  в погребальном строительстве. Н ап раш и ­
вается следую щ ая гипотеза: фараоны привы кли хоро­
нить покойников в песчаной пустыне, которой, как и з ­
вестно, нет в дельте Н ила. Б ы ть может, здесь это не­
большое количество песка было использовано для 
строительства гробниц.

—  Л учш им доказательством , пож алуй, можно счи­
тать  найденную несколько лет назад  гробницу царицы  
Т ахут, —  добавляю  я.

—  Д а, это еще одно доказательство.
—  А  ступенчатая стена, которую  мы видим под об­

рывом?
— О чень интересная кладка —  почти ступенчатая 

пирамида, не так ли? Стена построена и з высушенно­
го на солнце кирпича. Точно так же делаю т кирпич и 
теперь, например на близлеж ащ ем заводике. Н а  на­
шем участке нашли еще два интересных каменных бло­
ка с иероглифическими надписями времен Эфиопской 
и Саисской, т. е. X X V  и X X V I , династий. М агистр А н- 
джеевский очень остроумно доказал , что царские картуш и, 
помещенные на блоках ф араона Т ахарки , подверглись 
затем  переделке; на них было помещено имя фараона 
П самметиха II. Н о об этом вам лучше всего расскаж ет 
сам А ндж еевский. Блоки находятся уж е в нашем ла­
гере; следовательно, вы сможете их там осмотреть. 
И спользуя эти два блока, мы в настоящ ее время ре­
конструируем всю колонну. Это кропотливая работа, и



Д омбровский порядком над ней попотеет. Вот и теперь 
его вы звали, чтобы снять разм еры  участка, который 
мы раскапываем.

В раскопе четко вырисовы вается фрагмент основы 
опорной колонны сердцевидного сечения. П рям о над 
ней поднимается стена разры той кирками земли.

—  Египетские рабочие, как я вижу, перекапывают 
*емлю острыми кирками. Р азве  им никогда не случает­
ся, —  спраш иваю профессора, —  повредить какой-нибудь 
ценный памятник, находящ ийся под слоем грунта?

—  Вот на это стоит обратить внимание. Больш ин­
ство наших рабочих многие годы участвую т в раскоп­
ках. О ни обладаю т столь совершенным чутьем, что на­
носят удары  киркой легко и ловко, ощ ущ ая любой бо­
лее тверды й слой.

—  А  теперь взгляните, пож алуйста, сюда! —  
Т ростниковая палочка профессора указы вает на об­
р ы в .—  Видите эти щели и ды ры ? З д есь  чаще всего 
Прячутся змеи и скорпионы. П равда, до сих пор не 
бы ло случая, чтобы они кого-нибудь укусили, но луч­
ше быть готовым ко всяким сю рпризам.

Я  не думаю ни о змеях, ни о скорпионах, ни даж е 
о все более усиливаю щ емся зное, а только стараю сь 
записать на пленку все, что слышу. К огда я наконец 
использовала весь взяты й из лагеря запас, было начало 
второго.

Больш инство участников экспедиции и сопутствую ­
щ ие нам художники возвращ аю тся в лагерь. Н а  коме 
остаю тся профессор и деж урная магистр Руш чиц. 
Я  очень устала и изнурена жарой, но гордость не р а з ­
решает мне даж е заикнуться об этом.

В нашем каменном домике уже хлопочет Н асер . О н 
Подает апельсиновый сок со льдом, затем  быстро и 
ловко накры вает на стол. В кухоньке грохочет кастрю ­
лями Сенуси. О н ворчит на С аада, который, вероятно, 
Пренебрег своей основной обязанностью  поваренка, про­
ведя слишком много времени на коме.

К ак  пьяная, брож у я по лагерю  в напрасных по­
исках места, где можно было бы отдохнуть и укры ться 
от духоты и зноя. К ристина М ихаловская советует при­
нять душ, переодеться и прилечь в палатке. Н о когда 
я  приподняла полог моего нового ж илья, на меня не



повеяло приятнои прохладой, а пахнуло липкои духо­
той тени. К о всему этому воздух в палатке пропитан 
каким-то дезинфицирую щ им средством. О казы вается, 
всегда услуж ливы й и доброж елательны й фотограф про­
дезинф ицировал палатку флитом, чтобы мне днем не 
мешали мухи, а ночью москиты.

Ч увствую  себя очень плохо. К руж и тся голова, силь­
ное сердцебиение. Н о  у меня нет времени анализиро­
вать свое состояние, так как в этот момент С аад  уда­
ряет в сковородку, созы вая всех к ленчу.

В столовой относительно прохладно. Суп, сварен­
ный Сенуси, и закуска из овощей приготовлены так 
вкусно, что, несмотря на слабость, я ем с аппетитом.

П одавая  блюдо с шаш лыком, Сенуси нагибается ко 
мне и хрипло шепчет:

—  М истрис себя плохо чувствует, не так ли? З а й ­
дите после ленча на кухню. Я  дам вам хороший совет.

В то время как худож ники уезж аю т в К аир, а все 
прочие ж ители лагеря расходятся на короткий отдых, 
я незаметно проскальзы ваю  в палатку, где хозяйнича­
е т  в кухне Сенуси.



МОЙ Д Р У Г  С Е Н У С И

П алатка Сенуси разбита под высоким деревом, ря ­
дом с каменным домиком. В центре палатки на камен­
ном фундаменте стоит спиртовая туристская плита с 
несколькими конфорками и духовкой. Т аким  образом, у 
Сенуси есть все возможности, чтобы показать свое ку­
линарное искусство. Кроме «хорошего вкуса», Сенуси 
обладает еще одним громадным достоинством: он умеет 
работать в походной обстановке и отличается велико­
лепным организаторским талантом. К  тому же он может 
просто из ничего сварить прекрасный обед. Всему это­
му, по его словам, он научился на протяж ении сорока­
летней кулинарной практики на обоих полуш ариях.

—  Н а обоих полуш ариях? Н е может быть!
Бронзовое морщинистое лицо Сенуси покры вается

от улыбки глубокими складками.
—  М истрис знает, что такое кок?
—  Конечно. Это повар на корабле.
—  Н е обязательно. К ок —  это и военный повар. 

Я  был коком в английской армии с 1914 года и с моим> 
полком странствовал по всему свету сначала во время 
первой, а затем  и второй мировой войны.

С удьба действительно вела Сенуси весьма необыч­
ным путем. С начала А нглия, Ф ран ц и я , И талия, Г ер- 
мания и даж е как будто У краина. З атем  наступила оче­
редь Т урци и , С ирии и И рана, наконец, И ндия, Н епал  и 
Т и бет  и даж е — во время последней войны —  М алай я  
и А встрали я. Вот почему Сенуси говорит на англий­
ском, итальянском, французском, немецком язы ках  и,, 
кроме того, на нескольких диалектах Ближ него и Д ал ь ­
него Востока.



—  М ир велик, мистрис, но люди всюду одинаковы. 
О дно и то же вы зы вает у них смех и одно и то же —  
слезы . И  теперь, и раньше. О чень у вас болит голова?

—  Очень, Сенуси, а к тому же еще и тошнит, да и 
сердце так колет, как будто я все время беж ала. М не 
нестерпимо ж арко и душно.

—  П рош у сесть сюда и спокойно дыш ать, —  С е­
нуси подставляет мне низкий раскладной стул. —  
А  теперь смотрите на мои руки.

Бронзовы е, сухие и сморщенные руки Сенуси про­
и зводят в воздухе такие движ ения, словно что-то мед~ 
ленно снимают с моего лица и что-то на нем растирают.. 
Э та удивительная пантомима продолж ается секунд двад­
цать, а может быть, и несколько минут. И  все врем я 
Сенуси что-то бормочет под нос.

Вначале мне хочется смеяться, но затем  я чувствую , 
как биение сердца ослабевает, а нестерпимое давление 
в груди явно уменьш ается. Сенуси присматривается ко 
мне пытливо.

—  Н у  как, мистрис, вы чувствуете себя немноп> 
лучше?

—  К аж ется, да.
—  А  голова все еще болит?
—  Очень!
—  И  на это найдется средство. П рош у только сидеть 

спокойно и легко дышать.
Сенуси копается в своих бесчисленных свертках* 

банках и корзинках. Ч ерез минуту он извлекает сере­
бристую , хрупкую и как бы прозрачную  кож у змеи.

— Это от кобры?
Сенуси не совсем понимает, что я говорю. С лова  

«кобра» не употребляется египтянами.
—  Это ганеш, ганеш из этих местностей, зм ея. М ист­

рис убедится, как хорошо действует ее кож а на голов­
ную боль и вообще на голову.

О н берет двумя пальцами хрупкую  кож у и, ни на 
минуту не прекращ ая своих заклинаний, медленно, кру ­
гообразны ми движ ениями натирает мне кож у вокруг 
глаз и на висках. П огруж аю сь в приятное оцепенение, 
словно в прохладную, пахнущую свежестью воду. П ул ь­
сирование в висках и нестерпимая боль исчезли. Ч у в­
ствую себя как после здорового сна и освежаю щего ку-

т



пания. О ж ивленная притоком энергии, пытаюсь вско­
чить со стула, но Сенуси легко наж имает ладонями на 
мои плечи.

—  М истрис нельзя  сразу  вставать и куда-то мчать­
ся , прошу еще немного отдохнуть.

—  Н о  ведь я уж е прекрасно себя чувствую , Сенуси, 
•спасибо от всей души. П ож алуйста, скаж ите, как это 
получилось?

Х итры е глазки  Сенуси совсем утопают в морщ инах 
улы бки:

—  Выпейте теперь что-нибудь, а это прош у взять  с 
собой и никогда не отдавать никому.

С такан апельсинового сока имеет вкус нектара. С е­
нуси заворачивает змеиную кож у в большой зеленый 
лист и дарит мне ее.

—  Х орош о действует на голову. М истрис сама могла 
убедиться. А  если всегда носить при себе, то и мысли 
•будут здоровее.

—  М ысли будут здоровее? Ч то  это значит?
—  М истрис пишет в ж урналах и говорит по радио, 

правда? Голова будет лучше работать, вы увидите.
Я  принимаю дар Сенуси, но вовсе не собираюсь так, 

с р а зу  покинуть старика.
—  П усть Сенуси обязательно скаж ет мне, как слу­

чилось, что прекратилась головная боль и что я так 
превосходно себя чувствую . Это наверняка самовну­
шение?

Сенуси, очевидно, не знает, что такое самовнушение, 
а  я при довольно скудном запасе иностранных слов в 
области метафизики не пытаю сь ему даж е это объяс­
нить.

—  М истрис увидит в Е гипте еще много вещей, ко­
торы е нелегко будет понять. Д а  и не нужно так вникать 
во все, достаточно верить опыту других, более мудрых. 
П оедет ли мистрис в Л уксор, туда, где находится ве­
личайш ий в Е гипте город мертвых —  Д олина царей?

—  У вы, Сенуси, я не смогу туда поехать, у меня 
много работы  здесь, в лагере.

—  Ж аль, мистрис. Я  мог бы дать мистрис записку 
к моему родственнику —  мудрому, ученому человеку. 
О н  —  проводник в Долине. С  мертвыми царям и он 
« а  короткой ноге и обладает громадными знаниями. О н



меня многому научил, я ему очень обязан . Н икто  не 
умеет так составлять амулеты в Египте, как он. Н е 
хочет ли мистрис иметь такой листок, который прино­
сит счастье или дает способности и славу?

—  Д а  перестаньте, Сенуси! К ак  листок может при­
нести счастье?

—  М истрис не верит? Это плохо. Н уж но верить, 
тогда листок в самом деле принесет счастье. Если мист­
рис только пожелает, я напишу ему, чтобы он вам при­
слал. П рош у только дать мне собственноручно напи­
санное ваше имя и имя вашей матери. М ой родственник 
приш лет вам такой листок. О н  будет таким маленьким, 
что вы сможете постоянно носить его с собой. Н е надо 
с ним никогда расставаться. Д аж е во время купанья 
держ ите листок в зубах. Т о гда  он будет и здавать очень 
приятны й запах, совсем как цветок лотоса. Н о  только, 
пож алуйста, не говорите об этом никому. К огда мист­
рис уезж ает отсю да?

—  П ож алуй, я  останусь здесь до отъезда всей экс­
педиции.

—  О чень хорошо. И так, у нас еще много времени. 
А  если вы будете себя чувствовать плохо, заходите в 
любое время на кухню.

Ш арю  по карманам, ж елая что-нибудь дать Сенусй 
щ  труды , но он, заметив это, легко кладет руку на мою 
кисть.

—  Н ет, мистрис, за  такие вещи не платят. Я  ни­
когда не приму от вас никакой платы, а кто знает, мо­
ж ет быть, не р аз еще смогу оказать вам услугу. Н о  не 
за  деньги. Н икогда! Понимаете? Н икогда!

—  У слуга за  услугу. М ож ет быть, и я смогу для 
вас что-нибудь сделать?

—  М ного, мистрис, много. Ваш а экспедиция про­
будет здесь теперь недолго, каких-нибудь две недели, 
А  что будет потом? С нова останусь без работы , как 
в последнее время.

—  А  долго вы были без работы, Сенуси?
—  П очти год, мистрис. Это очень долго. Т еперь у 

нас не копает никто, а англичане пошли к черту. Н ет  
работы , мистрис. Плохо.

—  Ч то же, собственно говоря, плохо: то, что нет 
работы , или то, что англичане пошли к черту?



Сенуси возмущ ен моим нетактичным вопросом. О н 
никогда не отличался чрезмерной любовью  к англича­
нам. Слишком хорошо он их знает. И  уже давно пере­
стал у них служ ить. Н о поляков очень любит.

—  Где же вы с ними познакомились, Сенуси?
Во время последней войны они были в том же анг­

лийском полку, что и Сенуси.
—  Д ельны е парни! Умеют пить водку, но и драться  

умеют. Бы вает ли мистрис в польском посольстве? 
М ож ет быть, там требуется повар, знаю щ ий несколько 
язы ков? Н е могла ли бы мистрис узнать?

—  Разум еется, когда буду в К аире, спрошу.

—  Где ты пропадала? —  кричит мне К ристина М и- 
халовская, как только я появляю сь в мастерской мо~ 
хандыса. —  Я  распорядилась постелить тебе в твоей 
палатке и занести вещи, но мне сказали, что ты туда 
даж е не заглянула.

—  Я  была у Сенуси и долж на тебе рассказать очень 
интересную вещь.

—  Ого! Сенуси уж е очаровал вас, —  вмеш ивается 
сидящ ий за  чертежной доской мохандыс.

—  У вас, инженер, только чары в голове. Н е потому 
ли, что сами вы очарованы Ф атим ой? — спешит мне на 
защ иту из глубины своей фототемницы Генрик Р ом а­
новский.

—  Ф атим а —  это симпатия нашего мохандыса. К р а ­
савица девуш ка, ученица соседней школы. Ж ивет ту т  
недалеко и часто нас навещает.

—  Ого, пани М ихаловская думает, что только Ф а ­
тима. А  что сказать о З у ел е?  А  Л ейла, Зей н аб , И ри с?

—  Н у ну, пан Генрик! Ведь у инженера не такое 
большое сердце.

—  По-видимому, да. Все они постоянно сюда прихо­
дят и спраш иваю т мохандыса.

И нж енер беспомощно улыбается.
— Ч то же делать, если все они такие красавицы ! 

Совсем как цветы.
—  Н о в самом деле, этот Сенуси такой необычный 

человек, —  воспламеняюсь я под влиянием недавних 
переживаний.

-— Н е потому ли, что часто напивается до чертиков?1



—  Н е может быть! О н пьет? Ведь он исповедует 
ислам, а мусульмане не употребляю т спиртного.

—  О н и сам уж  не знает, кто он. Во всяком случае 
он обожает виски с содовой и даж е без содовой.

—  А  лучше всего польская водка.
—  Н асер  говорил мне, что он даж е курит, и притом 

много.
—  Ч то курит? П апиросы?
Все давятся от смеха.
—  Д а  нет же, откуда! Гашиш!
—  Н у  и дела! И  при всем этом он так хорошо вы ­

глядит!
—  О н стары й бродяга. Т верды й орешек —  ничто 

ему не повредит. Е сли бы его укусил скорпион, навер­
няка с ним бы тоже ничего не случилось. У него на все 
есть свои средства. В М иннах, в той деревуш ке, где 
ж ивет его семья, говорят, что он занимается колдов­
ством. Н е  вы колдовал ли он у вас из кармана фунт?

- Н у  уж  извините, —  возмущ ается К ристина М и- 
халовская. —  Сенуси — необыкновенно честный человек. 
К огда бы он ни шел за  покупками, он всегда покупает 
деш евле, чем кто-либо и з  нас.

—  О , наивность! Ведь у него везде на рынке самые 
больш ие комиссионные.

—  Д а  я не об этом говорю. Я  спраш иваю, не вы ж ал 
ли он из вас чаевых?

—  Вы несправедливы!
—  О го, пани З о ф ь я  уже влипла. Н о  только поосто­

рожнее, потому что пани К ристина будет ревновать к 
этой друж бе. Сенуси ее обожает и даж е собирается 
ехать в Варш аву служ ить там в семье профессора.

—  А  меня он просил помочь ему получить долж ­
ность в нашем посольстве.

—  Н у  и изменник! Н о, по правде говоря, следовало 
бы  ему помочь в этом деле. И зум ительны й повар и слу­
га. О ни были бы им очень довольны.

Увы, Сенуси не был принят в посольство, так как 
долж ность повара оказалась занятой. М ое неудачное 
ходатайство все же не охладило наших дружеских от­
ношений. В течение всего моего пребы вания в лагере 
С енуси оказы вал  мне сотни мелких услуг, заботился 
обо мне, как самая неж ная няня, приносил лакомые



кусочки из кухни и следил, чтобы я не слишком утом­
лялась. Всегда у него был для меня наготове какой- 
нибудь напиток со льда или крепкий черный кофе.

Д олж на признаться, что очень привязалась к С е­
нуси. Д а  и он, как я заметила, тож е относился ко мне 
с искренней теплотой.

После возвращ ения нашей экспедиции и з Т ел ль  А т- 
риба в К аир первым, кто посетил меня в гостинице, был 
именно Сенуси.

К огда портье сообщ ил мне о приходе посетителя, я  
спустилась бегом в холл гостиницы и увидела возле­
жавш его в кресле Сенуси в праздничной бледно-голу­
бой галабии. О н был побрит и тщ ательно одет. Д ер ­
ж ался он весьма торжественно.

М ы  часто ходили вместе по городу* и, по-видимому,, 
наша друж ба вы звала даж е что-то вроде сенсации, так 
как многие прохожие, особенно в современном районе 
К аира, огляды вались на нас.

П еред моим отъездом Сенуси, как и обещал, в зял  
листок с моим именем и именем моей матери, чтобы его 
родственник из Л уксора составил для меня талисман. 
Разум еется, я  дала ему деньги на письмо и кое-что для 
его родственника за  талисман. К аю сь, что вовсе не рас­
считы вала получить обещанное.

К аково же было мое изумление, а после этого ра­
дость, когда, примерно через месяц после возвращ ения 
из Египта, прибыло письмо от Сенуси с двумя листками, 
исписанными арабской вязью .

Сенуси сообщал, что один и з них долж ен принести 
мне счастье, а другой —  помогать в работе. Н аписал  о »  
такж е, чтобы я всегда в трудную  минуту думала о нем. 
Т огда, как он вы разился, мысли наши вступят в кон­
такт  и он сможет оказать мне помощь.

Х отите верьте или нет, но с тех пор, как я ношу 
с собой талисманы Сенуси, все дела идут у меня лучше. 
К то  знает? Б ы ть может, они в самом деле принесли 
мне счастье...



СТОЛЕТНЯЯ ВРАЖДА ДВУХ ФАРАОНОВ

У ж е кончается четвертый день моего пребывания в. 
лагере, а я все еще не могу поймать магистра А ндж е- 
евского. Ведь это он долж ен наконец показать мне при­
несенные из кома каменные блоки с царскими карту- 
шами. Н аш и археологи обнаруж или на них следы враж ­
ды двух фараонов. Х орош о, если бы он рассказал об 
этом кое-что в микрофон.

П оймать магистра А ндж еевского —  не легкое дело. 
О н либо находится в раскопе, либо работает вместе с 
профессором. Е сли бы я осмелилась помешать им, они 
вдвоем, несомненно, выгнали бы меня из палатки.

С егодня, однако, я улучила подходящ ий момент и 
сразу  ж е после завтрака смело напала на мою жертву.. 
О  чудо, он почти не сопротивлялся.

—  Н о  только разреш ите, •— говорит магистр, —  най­
ти тот оттиск, который мы назы ваем эстампажем.

—  Э стам паж ? А  что это такое?
—  И ногда блок невозможно перенести с места рас­

копок, иногда картуш и или рельефы находятся на круп­
ных кусках камня и их нельзя сдвинуть с места, а иногда 
археологи не в состоянии даж е точно сфотографировать 
их и з-за  плохого освещения, например, где-нибудь в под­
земелье.

М агистр разверты вает передо мной лист тонкой, м яг­
кой промокательной бумаги, на котором ясно вырисо­
вы ваю тся иероглифы и какие-то знаки.

—  Разум еется, перед тем как снять оттиск, камень 
надо очистить, лучше всего щеточкой. З атем  к иссле­
дуемому месту плотно прижимаю т мягкую промокатель­
ную бумагу, смачиваю т ее обильно влажной губкой и,



наконец, довольно долго бью т по ней осторожно щеткой 
(лучш е всего твердой щеткой для  волос). К ак  видите, 
на промокательной бумаге точно отпечаты вается весь 
рельеф с сохранением фактуры камня и всех деталей, 
которы х не схваты вает фотоаппарат. А  теперь пойдем 
осмотрим блоки на складе.

Слово «склад» звучит, пожалуй, слишком громко 
применительно к маленькой комнатуш ке, которая битком 
набита найденными в раскопе предметами. З д есь  вели­
кое множество фрагментов керамики, древних монет и 
разны х мелочей, которые Б ася  Руш чиц и Е ва К али ­
новская старательно завернули в разны е бумаж ки или 
полож или в коробочки.

О бе дамы царствую т здесь безраздельно, они просто 
приходят в ярость, если кто-либо осмелится чего-нибудь 
коснуться. Ведь каж ды й предмет, найденный во время 
раскопок в Т ел ль  А трибе, долж ен быть точно проин­
вентаризирован и описан; кроме того, надо указать  
обстоятельства его обнаруж ения. Это очень кропотли­
вая и трудоемкая работа, требую щ ая многих часов скуч­
ной писанины.

В доль стен стоят каменные блоки, которые интере­
суют меня. О ни представляю т собой остатки молельни 
или какой-то аналогичной постройки, которую приказал 
воздвигнуть для себя на территории древнего А трибиса 
ф араон Т ахарка. Н а  них видно его имя.

—  З н ак , входящ ий в состав имени Т ахарки , это 
«нефер-тем», —  говорит А ндж еевский. —  Н а  картуш е 
сбита ударами молота часть «тем», а оставлен «нефер». 
И зм енить картуш  мог только тот из наследников Т а ­
харки, в состав имени которого входил зн ак  «нефер». 
Им был Псамметих II.

И так, молельня, или мавзолей, Т ахарки  спустя 
сто с лишним лет была, по-видимому, превращ ена в ме­
сто памяти П самметиха II , —  продолж ает А ндж еев­
ский. —  Л ично мне каж ется, что П самметих с удиви­
тельным упорством стремился стереть следы своего 
предшественника, основателя постройки. О днако он, 
долж но быть, делал это уж е в последние годы царство­
вания, потому что многие царские картуш и Т ахарки , 
частично сбитые ударами молота, все же не были пере­
деланы  на картуш и Псамметиха II.



-— Л ю бопы тная штука! А  сообщ ает история древ­
него Е гипта что-нибудь о враж де двух влады к?

—  Д а. О днако их враж да не имела личной подопле­
ки, так как даты  царствований Т ахарки  и П саммети- 
ха II отделены друг от друга более чем столетием. О  так 
называемом П озднем  периоде мы знаем довольно много; 
поэтому я могу вас познакомить более обстоятельно с 
историей этих двух династий, разумеется, если вам это 
интересно.

М агистр А ндж еевский —  ж и вая хроника истории 
Е гипта. К ак  и профессор М ихаловский, он все излагает 
ярко и интересно. У знаю  от него, что история П озднего 
периода, во время которого возникла враж да Т ахарки  
и П самметиха II , вы глядела приблизительно следующим 
образом.

—  С огласно классическому делению, П оздний период 
начинается с X X I  династии, —  говорит магистр А н д ­
жеевский. —  В эпоху X X  династии египетское царство 
переж ивало острые внутренние потрясения. М ногократ­
ные восстания бедноты и рабов до такой степени ос­
лабили власть фараонов, что Египет наконец снова рас­
пался, —  как это произош ло столетиями раньш е, —  на 
два царства. Н ы не трудно определить точную границу 
между территориям и этих царств. И звестно все же, что 
правивш ие одновременно ф араоны  X X I I  и X X I I I  ди­
настий не воевали друг с другом. Государство дроби­
лось все больше. П о сообщению греческого историка Ге­
родота, одно время в Египте одновременно было две­
надцать царей. Геродот пишет такж е, что египетское 
общество той эпохи было строго разделено на три ка ­
сты: ж рецов, воинов и ремесленников. П ереход и з одной 
касты  в другую  был почти невозмож ен, так  как дети 
наследовали профессию родителей.

В начале правления X X I I  династии «царство божье 
А мона» пережило событие, сыгравш ее серьезную  роль 
в дальнейш ей истории страны. Ч асть египетского ж р е­
чества со всем своим имуществом покинула Ф и вы  и пе­
реселилась в южную Н убию , где основала собственное 
царство в Н апате Е щ е раньш е, при фараонах X X I

1 Эта теория ныне считается устаревшей. Правители Напаты, 
очевидно, были местного происхождения. — Прим. изд.



династии, в результате слабости Е гипта Н уби я  добилась 
независимости. О дин и з царствовавш их в Н апате ф а­
раонов, К аш та, временно даж е покорил южную часть 
Египта.

Е го сын П ианхи решил завоевать весь Е гипет и 
объединить его под своей властью . Н есм отря на отча­
янное сопротивление фараонов X X I V  династии Т еф - 
нахта и Бокхориса, эта попытка увенчалась успехом. 
Пианхи завоевал Е гипет и объединил его под властью  
основанной им X X V  династии, укрепив давно захи ­
ревшее государство. И сторики именую г эту династию  
Эфиопской, так как греки назы вали  все народы, прож и­
вавшие южнее Е гипта, эфиопами *.

В то время Е гипту стало угрож ать растущ ее могу­
щество А ссирийской держ авы . К огда на египетский 
престол вступил сын П ианхи, известны й нам уж е по 
раскопкам Т ахарка, ассирийский царь А сархаддон 
вторгся в Египет, разби л  войска фараона, зан ял  М ем ­
фис и Ф ивы , принял клятвы  верности от кн язьков  
Д ельты  и в 671 году до нашей эры  вы нудил Т ахарку  
к бегству.

В незапная смерть А сархаддона помогла Е гипту вос­
становить независимость. Радость была, однако, кр ат­
ковременной, так как несколько лет спустя преемник 
А сархаддона А ш ш урбанипал дваж ды  вторгался в «цар­
ство божье А мона» и разруш ил Ф и вы , которые с тех 
пор так и не смогли вернуть прежний блеск.

В западной части Д ельты , в городе Саис, тем вре­
менем правили потомки царей X X I V  династии. О дин 
из них, по имени Псамметих...

—  Это второй наш знакомы й?
—  Н ет, тот был его сын, Псамметих II . Т а к  вот. 

П самметих I, воспользовавш ись помощью ассирийскога 
ц аря  А ш ш урбанипала, добился объединения всего Е ги п ­
та и в 665 году до нашей эры  основал X X V I  династию. 
П о месту своего происхождения она получила название 
Саисской.

Во внешней политике саисские фараоны сначала под­
держ ивали ослабевавш ую А ссирию  в ее конфликте с

1 Н е следует отождествлять древних эфиопов с жителями 
современной Эфиопии.



Бассейн в римских банях
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Фрагмент терракотовой статуэтки, 
найденный в Т елль  Лтрибе



Вавилоном. К огда в 616 году царь Вавилона Н абоп а- 
ласар начал военные действия, намереваясь окончатель­
но покорить ассирийское государство, египетские вой­
ска появились на берегах Е вф рата. Е щ е энергичнее под­
держ ивал А ссирию  П самметих II.

У дивляет ли вас теперь, что, будучи столь тесно свя ­
зан  с А ссирией, которой стольким была о бязан а его 
собственная династия, П самметих II старался повсю ду 
уничтож ать следы своего предш ественника более чем 
столетней давности —  ярого врага ассирийцев Т а -  
харки? Д а  и вообще присвоение фараонами храмов и 
даж е гробниц своих предш ественников характерно не 
только для П озднего периода. Э то вполне согласуется 
с традицией древнейш их династий Египта, начиная с 
Х еопса.

—  А  что известно об искусстве П озднего периода? 
Д олж на признаться, что во время посещения м узея в 
К аире я  не обратила внимания на этот период.

—  В связи  с развитием  торговли и наш ествиями чу­
жеземных влады к на берега Н и л а  проникли влияния дру­
гих народов. С кульптуры  того времени отличаю тся тон­
костью отделки, в живописи преобладаю т фигуры вель­
мож, ж рецов и фараонов, одетых в изы сканны е п латья ; 
крестьяне и рабочие такж е до некоторой степени идеа­
лизированы . О б  архитектуре имею тся скупые сведения, 
так как в то время строили главным образом  в Д ельте. 
А  здесь, как мы знаем, влаж ная почва не создает ус­
ловий, содействующих сохранению построек.

О  пам ятниках архитектуры  этого периода больш е 
всего сообщ ают нам греческие писатели, которые посе­
щ али Саис. Б ы ть может, теперь нам улы бнется счастье 
и мы откроем какие-нибудь важные и ценные памятники.

Х арактерно , что иноземные культурны е влияни я 
вы звали  в конце правления Саисской династии реакцию* 
вы разивш ую ся в стремлении возвратиться  к стары м  
традициям . Ж рецы  всячески старались оградить еги­
петское население от иностранцев. Вот почему греческие 
философы, которые в это время путеш ествовали по 
Египту, с таким трудом добивались доступа к сокро­
вищ ницам знаний, заперты м  в недоступных храмах. Н е ­
смотря на это, египетская культура оказы вала мощное 
воздействие на другие народы, преж де всего на греков.



Геродот прославляет мудрость египтян, а П латон 
вклады вает следующие слова в уста ж реца, беседовав­
шего с афинянином Солоном, который искал мудрости 
в храмах города Саиса: «О  Солон, Солон, вы, греки, 
всегда как дети... у всех вас молодые души... нет в них 
старого, устоявш егося мнения, опирающ егося на древние 
предания, нет знания, покрытого сединой веков».

Влияние культуры  Е гипта П озднего периода на гре­
ческое искусство позволило сохранить многие ее эле­
менты до нашего времени.



Ч А Й  К А Р Д А С И  У  РАЙСА

Н а коме вместе с нами работаю т сорок два египтя- 
яи н а . Среди них ж ители Т ел ль  А три б а  и деревни К аф р 
ас-С ерайя, которые впервые попали на раскопки. О дн а­
ко немало и опытных людей, десятки лет работаю щ их 
с археологами. И х завербовал  для нашей экспедиции 
раис Х ам ед  Ф аид , обладаю щ ий многолетним опытом 
в этих делах.

Раис Х ам ед  Ф аи д  прож ил больше семи десятков лет. 
Высокий, стройный, энергичный, он вы глядит велика­
ном в своем торжественном длинном одеянии и белой 
эйме на голове. П ри первой встрече он показался мне 
каким -то легендарным шейхом. У  него темное сухое 
лицо с правильны ми чертами и проницательные, ж гу­
чие глаза. К огда он отдает при казы  своим подчиненным 
или требует чего-либо от своих двух сыновей Н асера 
и М ехади, лицо его строго и сурово. Н о, разговаривая  
с нами, он сердечен, друж ествен и по-настоящему при­
влекателен.

П очти ш естьдесят лет он участвует в раскопках. 
К  тому ж е он принадлеж ит к семье, которая на протя­
жении нескольких поколений сотрудничает с археоло­
гами, проводящ ими исследования на территории Египта. 
К ак  сам он рассказы вает, ему было лишь пятнадцать 
лет, когда он впервые вместе с отцом принял участие 
т раскопках. В начале двадцаты х годов он сопутствовал 
Г. К артеру  и лорду К арнарвону во время поисков гроб- 
.‘Ницы Тутанхам она, увенчавш ихся успехом в 1923 году.

С  опытом раиса в вопросах археологии считаю тся 
даж е крупнейш ие ученые. П рофессор М ихаловский 
питает к нему не только доверие, но и чувство глубокой



и искренней друж бы . Д р у ж б а эта восходит еще к до­
военным годам, когда профессор руководил польско- 
французским и раскопками в Верхнем Египте, в Эдфу. 
О ба они часто вспоминают о тех временах.

Уведомленный письмом профессора, раис завербовал 
отряд  рабочих для нашей экспедиции. О н безукориз­
ненно выполнил это поручение. К оллектив египетских 
рабочих оказы вает больш ую помощь нашим археологам. 
Р аботаю т они быстро, соблю дая в лагере ж елезную  
дисциплину.

Среди египетских рабочих существует освящ енная 
веками иерархия. Е сли  наш археолог хочет дать прика­
зание кому-либо из рабочих, он не может сделать это 
непосредственно. О бы чай требует, чтобы он перёдал 
при каз сначала раису, который передает его в свою 
очередь начальнику одной и з групп, и уже последний 
дает поручение непосредственному исполнителю. Вся 
эта церемония иногда р аздраж ает  своей м едлительно­
стью, но все мы хорошо знаем, что не следует ни в чем 
наруш ать сложивш иеся здесь обычаи.

П роявлением  традиции можно считать и то обстоя­
тельство, что сы новья раиса еорокалетний М ехади и 
Н асер, который моложе брата всего на несколько лет, 
никогда не осмеливаются в присутствии отца сесть без 
его разреш ения или даж е закурить. А  ведь оба они 
окончили школу, вполне прилично говорят по-английски 
и имеют собственных детей. О бы чно они ведут себя 
легко и просто; в присутствии ж е отца они стеснитель­
ны и скованны, как дети. Впрочем, с таким  ж е уваж е­
нием относятся к раису и его подчиненные.

В его обязанности входит не только надзор за  р а ­
ботой отряда, но и определение заработка отдельных 
рабочих, а такж е подсчет отработанны х дней.

З н ан и я  раиса, его умение держ ать себя и серьезность 
возбуж даю т уважение. Раис бывает иногда строгим и 
даж е жестоким. Е сли какой-нибудь рабочий откаж ется 
выполнить его приказание или наруш ит порядки, сущ е­
ствующ ие на территории лагеря, раис не стесняется в 
выборе средств наказания. П од внешней оболочкой 
цивилизации скры вается своевольный и дикий патриарх 
племени пустыни.

К огда все намеченные на день работы  на раскопе и



коме кончаю тся, результаты  обрабаты ваю тся в ма­
стерской мохандыса, в палатках Е вы  и Баси, а такж е 
у м агистра А ндж еевского, профессор с супругой направ­
ляю тся в палатку раиса на чаш ку чая, который н азы ­
вается здесь «чай К ардаси». Это наименование проис­
ходит от деревни К ардаси , ж ители которой ввели обы ­
чай пить такой чай. О н крепок, как  вино, и  бла­
гоухает, как духи, в чем я имела возмож ность убедиться 
в первый же вечер.

Б ы ть приглаш енной к раису на чаш ку чая К ардаси —  
больш ая честь. Д о  сих пор этого отличия удостаивались 
только профессор и его супруга. Впервые исключение 
было сделано для  меня. Реш ив воспользоваться этим,, 
я захватила с собой магнитофон.

В Е гипте нет серого часа сумерек. С олнце заходит 
сразу  и столь ж е неожиданно наступает синяя, звездн ая  
ночь. Н а  темном небе сияет тогда над нашим лагерем 
Ю ж ны й Крест.

Все наши археологи и египетские рабочие уж е спу­
стились с кома. В небольшом домике, где помещ аются 
мастерская мохандыса, комната профессора и его супру­
ги, а такж е наш а общ ая столовая, загорелись огни. И з  
кухонной палатки слышен звон посуды, звук шагов С е­
нуси и его хриплый голос. А ппетитны й аромат баран и­
ны, чеснока и лука предвещ ает вкусный обед.

Раиса мы застаем  на циновке перед палаткой в об­
ществе обоих сыновей и молодого И брагим а, племян­
ника. Н а  спиртовке настаивается чай К ардаси .

Раис приветствует нас церемонным, низким  покло­
ном, несмотря на то что расстались мы с ним не более 
часа назад. О н  приглаш ает нас сесть на циновку и 
вслед за  тем ставит перед нами малюсенькие чашечки 
из тонкого фарфора, наполненные красно-коричневой 
ж идкостью  терпкого, бодрящ его вкуса. После знойного 
дня холод ночи пронизы вает меня до костей, и я с ве­
личайш им наслаждением потягиваю  горячий, аром ат­
ный чай.

П рекрасны е минуты! С  полей и огородов, окруж аю ­
щих наш лагерь, доносится м узы ка целого оркестра 
цикад. Ч удесно пахнут кусты  жасмина. Н а  синий край 
неба, который виден между вершинами колыш ущ ихся 
над лагерем высоких пальм, вы плы вает серебряны й диск



луны . В ее таинственном свете белые силуэты  палаток 
вы глядят  как притаивш иеся вокруг нас духи.

Египетские друзья , обычно раздраж енны е под конец 
дня и з-за  многочасового поста, обязательного во время 
Рам адана, теперь спокойны и довольны. Н едавно они 
плотно поуж инали и настроились благодушно.

Профессор тихо беседует с раисом о планах на за в ­
тра и о результатах  сегодняш них раскопок, а М ехади и 
Н асер  развлекаю т нас светским разговором.

М ехади уже много ряд  лет показы вает иностранцам 
памятники древнего Египта. Это приносит ему немалый 
заработок, потому что богатые туристы, чаще всего аме­
риканцы  (в  последнее время в К аире появились такж е 
больш ие группы немцев), нанимаю т его на весь день и 
хорош о платят. Кроме того, М ехади получает постоян­
ное ж алованье за  работу в музее на бульваре М ариэтта.

—  Почему же вы бросили все это и сидите в Т елль  
А три бе? —  спраш иваю я.

—  О тец очень стар, —  вмеш ивается Н асер.
—  О н нас вы звал. Поэтому-т© мы оба и приехали.
М ехади —  человек довольно упитанный. По-видимо-

-му, его профессия идет на пользу как здоровью , так 
и карману. Н асер же —  человек совсем иного склада. 
Т ихий, скромный, с лицом аскета, с непременной белой 
шапочкой на голове, он вы глядит, как монах.

Прош у раиса рассказать о своем прошлом. К  сча­
стью , нет необходимости слишком долго его уговаривать: 
как все старые люди, он охотно делится воспоминания­
ми. Н езам етно направляю  беседу на события более чем 
тридцатилетней давности —  на прославивш ееся по все­
му свету откры тие гробницы Туганхамона.

Раис —  один из немногих ж ивы х еще участников ар ­
хеологической экспедиции, которой руководили К ар н ар ­
вон и К артер.

Е сли  когда-нибудь труд археолога, производивш его 
раскопки в песках египетской пустыни, мог бы послу­
ж и ть темой для повести, то несомненно лучшим сю ж е­
том было бы откры тие гробницы Т утанхам она лордом 
К арнарвоном  и Говардом Картером.

Л о р д  К арнарвон  долгие годы собирался приступить 
к  раскопкам на территории Е гипта, но только в 1906 го­
д у  получил разреш ение на это. О н начал поиски в ок­



рестностях Ф и в. Ч ерез двадцать четыре часа экспеди­
ц и я  наткнулась на, казалось, нетронутую погребальную  
шахту. Т а к  как на протяж ении ты сячелетий территорию  
царских некрополей неоднократно посещ али грабители, 
лорд К арнарвон  надеялся сделать в этой нетронутой 
гробнице важное откры тие. О днако, его надеж ды  ока­
зали сь  тщетными, так как ш ахта была всего лиш ь не­
законченны м и неиспользованны м колодцем. К арнарвон  
не пал духом. Более трех недель археологи изо дня в 
день вели раскопки, зады хаясь в тучах песка и пыли. 
Единственной находкой оказалась мумия кошки, кото­
р а я  ныне хранится в М узее древностей в К аире.

Н о  лорд К арнарвон  бы л человеком настойчивым. 
Н еудача не только не отпугнула его, но еще более уси­
лила стремление к дальнейш им поискам. О н  заручился 
сотрудничеством Г оварда К артера, и с тех пор оба этих 
имени навсегда соединены в истории археологии. Говард 
К ар тер  был не только крупны м специалистом по исто­
рии древнего Е гипта, но и археологом с воображ ени­
ем, —  одним словом, человеком, который во всех отно­
ш ениях был идеальным сотрудником и спутником К а р ­
нарвона в археологических экспедициях.

З а  два месяца до начала первой мировой войны лорд 
К арнарвон  добился разреш ения на раскопки в Д олине 
царей. О ба археолога надеялись найти здесь много ин­
тересного, так как вблизи этого места К артер  случайно 
нашел кубок и печать с инициалами ф араона Т утанха- 
мона, з я т я  А менхотепа IV  (Э хнатона) и царицы  Н е­
ф ертити.

Н ачало  мировой войны заставило археологов вре­
менно прекратить раскопки, а между тем во время воен­
ных действий повсю ду безнаказанно ры скали грабители 
гробниц.

Соперничавш ие друг с другом банды напали преж де 
всего на шахту, раскопанную  накануне войны К ар н ар ­
воном и К артером . О днако К артер  реш ил предупредить 
дальнейш ий грабеж . П ри дя  около полуночи к месту 
раскопок, он увидел свисавш ую  со скалы веревку, при 
помощи которой грабители пробрались внутрь шахты. 
У слы ш ав внизу голоса, К артер  отвязал  веревку, отре­
за в  таким  рбразом  непрошенным гостям путь наверх.

З атем  он спустился в ш ахту на собственной веревке.



Т ам  К артер  нашел восемь бродяг, грабивш их гробницу. 
Т о гда  он предлож ил им на выбор: подняться из шахты 
при помощи его веревки, но без добычи, или навсегда 
остаться в глубине гробницы. Грабители, естественно, 
вы брали первое.

О ставш ийся на всю ночь в шахте К артер  на зар е  
заметил, что грабители пробили узкий туннель среди 
развалин.

Следую щ ие двадцать дней экспедиция К артера и 
К арнарвона посвятила исследованию туннеля. О к аза - 
лось, что он вел в заброш енную  гробницу, предназна­
ченную для царицы  Х атш епсут, вдовы Тутм оса II, ко­
торая несколько лет управляла Египтом  после смерти 
мужа. К огда же впоследствии она стала женой Т утм о­
са II I ,  по всей вероятности, для нее бы ла воздвигнута 
больш ая гробница, соответствовавш ая ее новому поло­
жению.

Н есм отря на неудачу, оба археолога продолж али 
поиски гробницы Т утанхам она в 1917, 1919 и 1920 го­
дах. Все их усилия были тщетными. Н аконец, в ноябре 
1922 года рабочие, которые в отсутствие обоих архео­
логов копали в указанном  ими направлении, наткнулись 
на какие-то ступеньки.

П рибы в на участок раскопок, К артер  при казал  про­
долж ать поиски. Весь день рабочие вы брасы вали щ е­
бень. После долгих лет тщетных усилий и кропотливого 
труда, казалось, появился проблеск надежды.

В самом деле, после уборки щ ебня откры лась верх­
няя часть замурованного входа. О бследовав его, К артер  
заметил, что в одном месте отпала ш тукатурка, а и з- 
под нее торчало тяж елое бревно. С величайшими предо­
сторожностями он пробил в нем небольшое отверстие, 
чтобы заглян уть внутрь. З а т е м  он осветил его электри­
ческим фонариком... и увидел новую кучу щебня.

О т того, что находилось под щебнем, зависела судьба 
всей экспедиции. Н а  дверях имелись оттиски печатей 
некрополя, однако из них не было ясно, кому принад­
леж ала гробница. К артер  не зн ал  тогда, что всего лиш ь 
несколькими дюймами ниже бы ла та печать, о которой 
он мечтал годами, —  печать Тутанхамона.

К  концу месяца на раскопки прибы л вы званны й 
К артером  лорд К арнарвон. Во время уборки щ ебня из.



гробницы  было найдено несколько предметов, обозна­
ченных именами Эхнатона, Т утм оса I I I  и Тутанхамона. 
П родвигаясь дальш е, археологи наткнулись на узкий 
наклонный проход.

П осле полудня была вскры та запечатанная дверь —  
каж дая  минута, потраченная на вынос щ ебня, казалась 
археологам  столетием. Н аконец  К артер  пробил узкую  
щ ель в верхнем левом углу двери.

З а ж гл и  свечу, чтобы проверить, есть ли воздух в 
самой гробнице. В мерцающ ем свете свечи из темноты 
появились какие-то удивительны е статуи и з золота, и 
золото, всюду золото.

Все вдруг потеряли дар речи. Ш естнадцать лет 
упорны х поисков и бесплодных усилий увенчались по­
бедой.

В комнате был целый музей. Больш ие черные ста­
туи фараона, чудесные инкрустированные сундуки и 
ш катулки, букеты цветов и листьев из тонких золоты х 
пластинок, лож а, стулья и трон, весь из золота, наконец, 
инкрустированный золотом портрет фараона. Н игде, 
однако, не видно было саркофага. И  все ж е это была, 
несомненно, гробница Тутанхамона.

О бследование помещения показало, что это передняя 
камера, а сама усы пальница помещ алась, вероятно, за  
замурованны м проходом, скры ты м позади черных ста­
туй фараона. Н есколько недель ушло на приведение в 
порядок и консервацию  найденных памятников. И  вот 
рабочие подошли к таинственному проходу. К артер  и 
К арнарвон  надеялись сразу  же очутиться перед гробом 
того, кто царствовал три ты сячи лет назад.

К огда с величайшими предосторож ностями было про­
бито отверстие, на расстоянии одного метра был обна­
руж ен громадный позолоченный ковчег. Н а  стенах усы­
пальницы  виднелись обычные египетские погребальные 
сцены. В восточной стене имелась дверь, закр ы тая  на 
засов. После того как была откры та и она, перед гла­
зами исследователей появился нетронутый саркофаг, 
в котором леж али останки фараона.

Внутренний саркофаг был вскры т лишь в 1923 году. 
Л орд  К арнарвон  чувствовал себя уже предельно изм у­
ченным. К  тому ж е его укусила ядовитая муха, а з а ­
гр язн ен н ая  ранка не заж ивала. Ж ена и дочь делали все



возможное, чтобы его спасти, но тщетно. Ведь тогда 
не знали  ни пенициллина, ни стрептомицина. После трех 
недель страданий лорд К арнарвон  почувствовал при­
ближение смерти.

—  Я  услыш ал призы в и готов к  нему, —  сказал  он 
на смертном одре.

О н  скончался 6 апреля, через семь недель после 
своего замечательного откры тия.

Р ассказ о К арнарвоне вы зы вает у всех нас волну 
воспоминаний и размыш лений. Н а  пам ять приходят 
распространенные в двадцаты х годах легенды о смель­
чаках, которые археологическими раскопками оскверня­
ли царские гробницы Е гипта и один за  другим поги­
бали от неизвестных болезней. К то знает, не было ли 
известно древнеегипетским ж рецам  действие урана и не 
воздвигали ли они гробницы фараОнов вблизи радио­
активны х песков, излучение которых действовало смер­
тоносным образом?

Н есм отря на многолетние поиски, сколько еще тайн 
кроет в себе история древнего Египта! К то может нам 
сказать  теперь, что находится хотя бы в этих влажных 
песках на дне нашего раскопа?

Н о  уж е пора идти. П риближ ается час ужина. П ро­
фессору М ихаловскому предстоит еще вместе с м агист­
ром А ндж еевским  составить ежедневный рапорт о рас­
копках и записать его в так назы ваемы й journal de~ 
fouilles1.

М ы  встаем с циновки, сердечно пожимаем руки на­
шим темнолицым друзьям  и, сопровождаемые низкими, 
поклонами, покидаем палатку раиса.

Н адо  будет еще побеседовать с ним об археологии».

1 Журнал раскопок (франц.).



ГАНЕШ

Journal de fouilles —  самый важ ны й документ наш их 
археологов. В нем находит отраж ение любое событие, 
происшедшее на территории работ нашей экспедиции, 
притом вовсе не обязательно относящ ееся к  области ар ­
хеологических поисков. В ж урнале отмечаю т посетителей 
лагеря, визит к мамуру (начальнику полиции) или 
обнаружение в раскопе скорпиона. Все это позволит 
археологам увязать  с конкретным днем то или инйе 
открытие.

Journal de fouilles —  владение магистра А ндж еевско- 
го. О бы чно перед самым ужином он удаляется  вместе 
с профессором в мастерскую  мохандыса и там записы ­
вает события всего дня. В это время пани Е ва  и пани 
Б ася  копаю тся среди запы ленны х сокровищ  своего скла­
да, а пан Генрик свящ еннодействует в фотолаборатории,-

П очти ежедневно просматриваю  записи в journal de 
fouilles и, согласно их данным, восполняю свои собст­
венные заметки. Вот одна из записей:

«П ри разборке стены, подмытой водой, в нижнем 
слое кирпича найден скарабей с надписью w d ’t nfr. С ре­
ди кирпичей фрагменты позднеегипетской или птолеме­
евской керамики. А налогичны е фрагменты керамики и- 
на платформе (в  слое песка находки не встречаю тся). 
Выборочный зондаж  тростником указы вает на полумет­
ровую прослойку песка, дальш е следует твердая  почва: 
вероятно, еще одна платформа из кирпича.

К алиновская на коме с аптечкой —  на случай появ­
ления змей.

Утром визит американского геолога У эллера. После 
обеда приключение Б аси  с коброй на стене».



М агистр Б арб ара  Руш чиц, высокая рослая блондин­
ка, постриж енная под мальчика, —  весьма сдерж анная 
и солидная особа. Я  никогда не видела ее возбуж ден­
ной. П ритом она отличается завидны м здоровьем  и 
почти никогда не устает.

К огда гонимые уж асаю щ им зноем мы все убегаем 
с кома, она, непреклонная, как статуя фараона, торчит 
на раскопе и ругается с рабочими, особенно с малень­
ким  А зисом  Рамаданом , и з-за  каж дой горсти выбранной 
из раскопа земли. А  что, если там находится бусина 
и з  ожерелья какой-нибудь египетской красотки двух- 
ты сячелетней давности или бесценный фрагмент глиня­
ной миски, найденной несколько дней назад!

— Ч то бы вы сделали, если бы случайно наступили 
в раскопе на кобру или скорпиона? —  спросила я ее 
как-то. —  Вы бы закричали?

— У меня нет этой привычки; —  ответила она хо­
лодно.

—  Удивительно! Я  кричала бы, словно меня режут.
—  З ач ем ?  Ведь у нас есть сыворотка.
— Все равно... Б ы ть может, я бы орала, требуя сы ­

воротку.
П ани Б арбара невозмутима.
—  По-видимому, вы не видели, как египтяне ловят 

в нашем раскопе змей веткой и вы давливаю т у них яд 
и з зубов или как убиваю т палкой скорпионов.

—  Н ет, видела, но ведь они тоже кричали во все 
горло.

—  О ни орут и з-за  каж дой мелочи, такой уж  у них 
темперамент. Я  —  нет!

В лагере существует обычай, в соответствии с кото­
рым деж урны й после окончания намеченных на этот день 
работ обходит с Генриком Романовским ком и намечает 
объекты  для ф отографирования. Сегодня деж урит пани 
Б ася. Т а к  как с самого утра лагерь посещали гости, 
сначала американский геолог мистер У эллер, затем  
атташ е нашего посольства и, наконец, представители 
общественности Бенхи, пригласивш ие нас на вы ставку 
ш кольных работ, —  магистр Руш чиц отправилась с на­
шим фотографом на ком лишь под вечер. Н а  поля ло­
ж ились уже фиолетовые тени, а на берега Н и ла спу­
стился густой, белый туман.



—  Я  сделал несколько снимков, —  рассказы вал  нам 
позж е Р ом ановский .— З атем  мы направились с пани 
Басей вдоль недавно откопанного фрагмента ступенча­
той стены. Вдруг пани Басе показалось, что она видит 
на стене обломок керамики.

—  П одож дите, я посмотрю, что это такое, —  сказала 
она.

Я  видел, как она шла по стене, потом нагнулась и 
подняла какой-то камень величиной примерно с мой 
кулак. И  в этот момент послыш ался ее изменивш ийся 
голос:

—  П ан Генрик, пан Генрик...
Я  помчался к ней.
—  Ганеш, о, ганеш... вот там!
О на бы ла бела, как бумага. И з  углубления подни­

малось свернутое, как пруж ина, скользкое тело кобры. 
М ы  замерли.

З м е я  поднялась, повернулась и проскользнула по 
стене у самых ног пани Баси вниз, в раскоп.

В самом центре раскопа уже давно стоял А зи с  Р а ­
мадан. Все это произош ло так мгновенно, что я не 
успел ему даж е крикнуть, —  рассказы вал  нам взво л ­
нованный фотограф. —  Н о  в этом не было необходи­
мости. А зи с  схватил кирпич и разм озж и л  голову змеи. 
З атем  он улы бнулся нам и, вынув из кармана нож, 
ловко снял кож у с мертвого гада. «Больш ой ганеш- 
очень большой, очень красивый», —  сказал  он при этом.

М ы  смотрели на него как окаменелые. К огда наконец 
мы приш ли в себя, А зи с  уже уходил, ш лепая туфлями.

Это событие взволновало всех нас и заставило уси­
лить состояние «противозмеиной» обороны в лагере. 
Больш е всех был потрясен профессор.

— Т еперь наступает самая ж аркая  пора, —  сказал  
он. —  У нас будет все больше таких случаев. О дин 
комплект сыворотки долж ен находиться постоянно на 
коме, а другой —  тут, в лагере. И  на видном месте! 
П рям о под рукой!

—  Н у  хорошо, господин профессор, а что будет, если 
коб»а влезет к кому-нибудь ночью в кровать и уж алит 
его там? —  флегматично спраш ивает мохандыс.

—  Н е  думаю, чтобы нечто подобное могло произой­
ти. З д е с ь  никогда не было такого случая.



—  Н о такая возмож ность существует, —  вмеши­
вается магистр А ндж еевский,—  а ведь через пять минут 
после укуса змеи воля человека полностью  парализуется, 
так что у ж ертвы  нет даж е сил закричать, и через де­
сять минут наступает смерть!

—  Х орош енькая перспектива!
—  Р азве  я не говорил! Ваш а предш ественница, кол­

лега по перу, бы ла осторожнее. О на не реш алась остать­
ся у нас на ночь.

—  П ерестаньте! И  зачем такие рассказы  перед са­
мым сном!

—  Все ж е помните, что необходимо внимательно ос­
мотреть перед сном всю палатку, а одежду вешать на 
цепочку у столбика... и никогда не оставлять обувь на 
земле.

—  Сунеш ь рано утром ногу в ботинок, а оттуда, по­
ж алуйте, вы ползает кобра и шшш... ж алит тебя в пятку.

—  Н у  и сумасшедшие же вы!
П осле разговора, который на меня производит не 

особенно приятное впечатление, отправляю сь к Сенуси.
—  Н у  и ну... вот А зи с  отличился, а мисс Б ася  теперь 

убедилась, что встреча с ганешем вовсе не так уж  при­
ятна, —  ворчит Сенуси. —  Всегда говорю, что нужно 
быть осторожным.

Ч асто случается, что я, как и сегодня, просиживаю  
в кухоньке Сенуси до поздней ночи. У  меня просто не 
хватает сил спастись от колдовского воздействия его 
таинственных жестов и прервать текущ ий потоком рас­
сказ о его приклю чениях. Сенуси моет посуду, наводит 
порядок в палатке, готовит овощи на следующий день 
или чистит рыбу и непрерывно говорит, говорит...

Голос у него скрипучий и хриплый, но в том, что 
он говорит, заклю чена очаровы ваю щ ая своей простотой 
истина. У  Сенуси своя собственная философия —  он 
приобрел в ж изни  столь большой опыт, что стремится 
передать его другим. Н о  только избранны м... А б со ­
лютно не понимаю, чем я заслуж ила такое внимание с 
его стороны. Б ы ть может, Сенуси чувствует, что я очень 
впечатлительна и нервна, что мне, как и всем лю дям 
подобного склада, часто требуется м оральная поддерж ­
ка. К роме того, так уж  получилось, что я, ж урналист­
ка, приехавш ая из далекой П ольш и, и этот стары й по­



вар, араб из африканской пустыни, почти одинаково 
смотрим на некоторые вещи.

С енуси поучает меня, например, что надо делать» 
когда человек находится в опасности: нуж но просто убе­
дить самого себя, что не может произойти ничего пло­
хого. Сенуси утверж дает, что такая  вера создает вокруг 
человека астральны й круг, охраняю щ ий его, как  пан­
цирь.

Я  обычно действую  примерно так  же. Д умаю , что 
рожденное подобным образом  чувство безопасности со­
здает в человеке состояние внутреннего спокойствия и 
тем самым дает ему возмож ность подумать, как можно 
легче всего избеж ать опасности. Бож е мой, разве  не так 
я поступала на протяж ении долгих пяти лет войны и 
двадцати  шести дней Варш авского восстания? Р асска­
зы ваю  об этом Сенуси, но, случайно взглянув на часы, 
виж у, что уж е полночь. Н уж н о немедленно идти спать 
тем более что завтр а  с раннего утра  мне предстоит де­
ж урство на коме, а потом поездка в К аир.

У  Сенуси руки вы м азаны  в рыбьей крови. Р ы ба  
разделан а только наполовину, а ведь ее еще нужно со­
лить... Все ж е он вы тирает руки и проверяет, хорошо- 
ли действует мой фонарик. О н напоминает мне такж е 
о вбиты х около палаток колыш ках, о которые я вечно» 
спотыкаю сь.

—  И  прошу, мистрис, не забудьте осмотреть всю- 
палатку перед сном, —  напоминает он. —  П одним ите 
плед так, как я вас учил. Берите двумя пальцами свер­
ху, никогда снизу. И  ботинки вешайте высоко на стол­
бик. М оскитов, вероятно, не будет; я видел, как м истер 
Романовский посыпал флитом вашу палатку. А  мож ет 
быть, проводить вас?

—  Н ет, спасибо, Сенуси; пойду сама. Спокойной 
ночи, дорогой друг.

В лагере полная тиш ина. П алатки заш нурованы , сле­
довательно, их обитатели спят. В каменном домике, в 
мастерской мохандыса и в комнате супругов М ихалов- 
ских, которы е часто работаю т до поздней ночи, уже 
погасли огни. Н ад  нашим лагерем простирается ясная, 
чистая ночь. С аж усь у входа в палатку, так как чувст­
вую, что сегодня мне скоро не заснуть. Смотрю  на зв ез­
ды. П рям о  надо мной Ю ж ны й К рест, значит, £евер в



противоположном направлении... С евер и Польш а. 
С колько же километров отсюда до В арш авы ?

П од стеной нашего домика что-то шевельнулось.
Э то  египетские участники нашей экспедиции, привле­

ченные очарованием ночи, легли спать на циновках под 
откры ты м небом. Н о  и они не спят... Беседую т гортан­
ным шепотом. И х сигареты  вы глядят в ночной тьме 
к ак  прыгаю щ ие красные огоньки. П рисаж иваю сь на не­
сколько минут к М ехади, который пришел сюда из 
палатки отца, чтобы покурить с приятелями. Е стест­
венно, разговор переходит на случай с коброй.

— О братили ли вы внимание, —  спраш ивает он ме­
н я , глубоко затяги ваясь дымом сигареты  «Честер- 
фильд», которой я его угостила, —  что корона фараонов 
объединенного Е гипта украш ена двумя знакам и?

—  Д а.... корш ун и кобра.
—  А  знаете почему? Э то символы Верхнего и Н и ж ­

него Египта. К орш ун —  горная птица, в Верхнем Е гип­
те есть горы. А  в том, что кобра правильно символизи­
рует Н иж ний  Египет, вы, вероятно, имели достаточно 
возмож ности убедиться здесь, в лагере.

М ехади —  дж ентльмен до мозга костей. Выкурив 
сигарету, он провож ает меня с фонариком до палатки 
И почтительно ж елает приятны х снов.

М оя палатка слегка колыш ется от дуновения холод­
ного ветра. Н аш а экспедиция не привезла с собой соб­
ственных палаток, а арендовала их у местных властей. 
И зн утри  они напоминают легендарные ш атры арабских 
военачальников, так как потолок и стены покрыты цвет­
ными аппликациями —  арабесками. Посредине палатка 
подпирается толстым столбом. С  него свисают цепочки, 
к которым я прицепляю  мои свитеры и куртку.

, Х ° т я  день был знойным, ночь пронизы вает холодом. 
М оскиты , обитатели болот Д ельты , тихонько звенят 
за  стенками палатки, но, несмотря на свет,' не влетаю т 
внутрь. Боятся  флита. Спасибо Генрику, он позаботился 
о моем сне.

Где-то ж утко зам яукал  кот, прочирикала пролетаю ­
щ ая птичка и захлопал на ветру флаг, висящ ий на вы­
сокой мачте. В округ нас на полях цикады  исполняю т 
свою звучную  симфонию.

О гонь свечи дрож ит, и по колеблю щ имся от ветра



стенкам палатки плы вут тени. М не все время каж ется, 
что я  слыш у какой-то шелест. Вынимаю фонарик и 
вож у им по плотно утрамбованному полу. Н ичего нет. 
Е сли где-нибудь могут быть змеи, то, вероятнее всего, 
в окруж аю щ их мою палатку полях пшеницы.

Вот черт! М оскиты  все ж е преодолели свое отвра­
щение к флиту. О дин  только что укусил меня над гла­
зом; очевидно, его привлек свет свечи. И  все же мне 
не хочется ее туш ить.

А  что если кобра в самом деле находится у меня 
в кровати или где-то здесь обитает скорпион и теперь 
незаметно ползет ко мне по веревкам палатки?

Г лупая бабская ф антазия работает. Н адо  реш итель­
но взять  себя в руки, надеть теплую пижаму и заб р ать ­
ся под плед. У ж е давно за  полночь, а ведь завтра в 
семь часов утра  мне идти на деж урство с магистром 
А нджеевским.

Б удь что будет! И ду спать!

Следую щ ую  ночь я  провела в К аире. К огда я  утром 
вернулась в Т елль  А триб , магистр А ндж еевский по­
казал  мне свежесодранную  кож у ядовитой змеи. Э то 
бы л прекрасны й экзем пляр, толщ иной и длиной при­
мерно с руку десятилетнего ребенка.

—  Вам повезло,—  сказал  он.—  М ы  убили ее сегод­
н я утром рядом  с вашей палаткой. В ероятно, она в ней 
ночевала.



О Е Г И П Е Т С К О Й  Д А М Е  
ПО  И М Е Н И  А Н Х Р Е Н

Journal de fouilles от 21 м арта содерж ит следующую 
запись: «Раскопки, которые ведутся перпендикулярно 
стене в западном направлении, с тем чтобы найти з а ­
падную  стену постройки, до сих пор не дали результа­
тов. З а т о  в раскопе на глубине около одного метра 
найдена больш ая каменная ступа. В близи нее двойной 
бассейн из известняка. В той же части раскопа, несколь­
ко севернее, найден фрагмент молельни и з зеленого 
ф аянса с иероглифами и три осколка ф аянса в форме 
ц ветка  лотоса.

В расш иряю щ ейся в этом месте части раскопа, на 
глубине около полуметра, обнаружены два фрагмента 
м еталлического сосуда (вероятно, серебро).

В толщ е стены, с западной ее стороны, на глубине 
1,3 метра от нижнего слоя кирпича, найдена надгроб­
н ая  стела женщ ины по имени А нхрен, ия известняка, 
неповреж денная. В близи стелы обнаруж ены  ш арик л я ­
пис-лазури  и серебряный зубчик ож ерелья.

В полдень наши раскопки посетил директор М узея  
древностей в К аире доктор А ббас Баю ми, вы разивш ий 
удовлетворение организацией работ.

П роизведен обмен денег для  оплаты рабочих на 
завтра . С кан дал  —  раис, М ехади и сторож. Вечером по­
сещ ение мамура».

Д а, это бы л воистину богатый событиями день. 
С начала, перед самым за^втраком нас посетила весьма 
почтенная личность: доктор А ббас Баю ми. Д октор 
Баю ми стоит на самой вершине египетской археологи-



Остатки колонн, обнаруженные в Телль Атрибе



Внутренняя часть печи для обжига извести 
найденной во время раскопок

кирпича,



ческой иерархии. К роме того, он близко знаком  с про­
фессором М ихаловским.

Все вместе садимся за  завтрак , а затем  оба ученых 
подробно обсуж даю т состояние раскопок. Д октор Баю - 
ми в сопровож дении нашего профессора загляды вает  
чуть ли не в каж ды й уголок лагеря и в каж дую  расщ е­
лину раскопа. О чевидно, его интересуют не столько 
результаты  раскопок, которые ведутся польской архео­
логической экспедицией, сколько методы работы  и их 
организация.

А ббас Баю ми восхищ ается тем, что мы системати­
чески ведем тройную  документацию всех находок; вос­
хищ ается акварельны ми эскизами найденной керамики,, 
которые делает К ристина М ихаловская, отличными 
планами и реконструкциями архитектурны х памятников 
мохандыса, обстоятельной инвентаризацией пани Баси 
Руш чиц и пани Е вы  К алиновской. У езж ая, он спраш и­
вает профессора, не будет ли тот возраж ать, если он 
приш лет в наш лагерь на практику кого-нибудь из мо­
лодых египетских археологов.

—  П ож алуйста, пусть приезж аю т, пусть учатся» 
Ж дем ,—  отвечает ему профессор М ихаловский.

В Египте много молодежи, которая стремится и зу ­
чить археологию. Н о, как узнаю  позж е от профессора 
М ихаловского, самостоятельный опыт египтян в обла­
сти археологических раскопок довольно скуден.

П ечальны й парадокс. Н а  протяж ении нескольких 
десятков лет на территории Е гипта были совершены 
важнейшие, сделавш ие эпоху откры тия в области его 
истории, а между тем египтяне не могли принимать в 
них участия. П равда, иностранные экспедиции уж е ли­
ш ились возмож ности безнаказанно вы возить свою ар ­
хеологическую добычу из Е гипта, но зато они тщ атель-i 
но скры вали 'свои методы и опыт. Т еперь египетская 
археология интенсивно восполняет потери этих лет, обо­
гащ ает свой опыт и ищет новые пути. Вот почему 
египтяне так высоко ценят друж бу и сотрудничества 
с польской экспедицией.

Н е успели мы проводить доктора Баю ми, как новое 
событие наруш ило размеренны й ход нашей повседнев­
ной ж изни. Н а  раскопе неожиданно начался уж асны й 
скандал.



Е сли два египтянина покупают что-нибудь друг у 
друга или беседуют о политике, нам, европейцам, ка­
ж ется, что происходит ожесточенная ссора и что через 
минуту начнется уж асная драка. А  что же сказать, 
когда дело действительно доходит до ссоры?

Раис, как любой властелин, не переносит ничьих 
возраж ений и особенно отказа  выполнить его повеле­
ние. М ало того, что «глупый М ахмуд», сторрж  нашего 
участка, куда-то исчез с самого утра; он к тому же 
осмелился еще что-то возрази ть  раису. Б ы ть может, все 
кончилось бы криком, если бы М ехади не вступился 
неосторожно за  сторожа, после чего раис пришел 
в ярость.

Ч то  случилось и кто бы л прав,—  мы никогда не 
узнали , так как никто из нас, даж е профессор, не вла­
деет настолько арабским  язы ком , чтобы разобраться  
в этом горячем обмене мнениями, а второй сын раиса, 
Н асер , видя сгущ аю щ иеся тучи, незаметно скры лся в 
палатке Сенуси. Н е знаю , что было дальше, так как 
я с неприятным осадком на душе поспешила из раскопа 
в лагерь.

Н е  прош ло и получаса, как вдруг в мою палатку 
ворвался взмыленный С аад, настойчивыми жестами 
требуя, чтобы я немедленно вернулась на раскоп.

—  К акого черта? Снова визит? А  может, скандал?
Н о  на сей р аз  произош ло нечто совсем иное. В пер­

вые мы встретились с очаровательной дамой двухты ся­
челетнего возраста —  египтянкой по имени А нхрен.

К огда я спустилась в глубь раскопа, здесь уже 
были в полном составе наши археологи. О ни тесным 
кольцом окруж или плоский четырехугольный камень, 
найденный только что в свежераскопанном углублении, 
под хорошо заметными очертаниями стены.

М агистр А ндж еевский, став вместе с профессором 
на колени, очень осторожно обследует поверхность 
кам ня. Н а  ней вы рисовы ваю тся какие-то рельефы, изо- 
ображ аю щ ие несколько человеческих фигур.

—  Н у  что же. П еред нами типичная надгробная 
стела,—  неожиданно бросает профессор.

—  О дну минуту... сейчас попытаю сь прочесть над­
пись... А нхрен... Очевидно, это имя дамы, погребенной 
под стелой,—  добавляет магистр А ндж еевский .



А нхрен —  дама из А трнбиса, чей облик постепенно 
появляется из-под слоя пыли, изум ительно стройна и 
грациозна. У зкие бедра и ш ирокие прям ы е плечи на­
поминаю т спортсменку X X  века, но тонкие, выгнутые, 
как  извиваю щ иеся змеи, руки, продолговаты е глаза  и 
ш ирокая прическа делаю т А нхрен похожей на ее сестер 
с древнеегипетских фресок и барельефов.

У А нхрен маленькие груди, наполовину прикры ты е 
платьем, которое тесно облегает тело и откры вает ноги 
несколько выше щиколоток. П ротив нее стоит мужчина, 
протягиваю щ ий к ней руку, как бы с мольбой. З а  ней — 
ф игура стоящ его на коленях мальчика.

Я  видела много женских фигур различны х эпох в 
м узеях  и гробницах Е гипта. Н о  ни одна из них не 
взволновала меня так, как А нхрен, ж енщ ина, которая 
здесь, недалеко от моей палатки, смеялась, страдала, 
лю била, рож ала детей, радовалась ж и зн и  и здесь же 
■была похоронена. К ак  тронули меня осмотренные в тот 
ж е  вечер во время инвентаризации маленький ш арик 
и з  ляпис-лазури и зубчик серебряного ож ерелья, кото­
рые Е ва К алиновская наш ла рядом  с надгробной сте­
лой А нхрен.

Возможно, она каж ды й день носила эти безделуш ки. 
А  может быть, получила их от возлю бленного, который 
почтил ее пам ять надгробной стелой, украш енной очер­
танием ее изящ ной фигуры.

В этот вечер я подстерегаю момент, когда пани Бася 
и пани Е ва  засядут  у стола, заваленного пыльными со­
кровищ ами, и будут проводить инвентаризацию . О ни 
заним аю тся этим даж е после самого утомительного дня. 
П рофессор придает большое значение этой части р а ­
бот нашей экспедиции.

Н аступ ил вечер. О т  берегов Н и ла тянет влаж ной 
прохладой. З а  окнами каменного домика, где концен­
трируется вся наша научная работа, в бархатной тьме 
звучит целый оркестр цикад. В этот час все собира­
ю тся именно здесь.

П рофессор с магистром А ндж еевским  и раисом под­
водят итоги дня, проверяю т, сколько сегодня работало 
египтян, и готовят на следую щ ий день ведомость за р а ­
ботной платы.



К ристина М ихаловская вместе с Сенуси и Н асе­
ром принимаю т последние кулинарны е решения, ре­
зультаты  которых мы сможем оценить в ближайщ ем 
будущем. Т ем  временем не один из нас потягивает но­
сом, чтобы по долетающ им из кухни запахам  опреде­
лить, что будет на обед.

П ани Б ася  и пани Е в а  проводят инвентаризацию* 
на складе. С иж у рядом  с ними и присматриваю сь к се­
рым от пыли обломкам, которые говорят так много 
двум молодым специалистам и абсолютно непонят­
ны мне.

Е в а  вертит в руках маленький ш арик из ляпис- 
лазури , а перед Басей лежит серебряны й (в  данный мо­
мент совсем зелено-коричневый) зубчик ож ерелья.

—  А нхрен... У ж асно хочется о ней что-нибудь у з ­
нать. Чем  она интересовалась, что здесь делала? К ак  
ж ила в А трибисе? Расскаж ите мне, пож алуйста, об 
этом,—  улучаю  я момент для просьбы.

Б ася Руш чиц говорит мало и, как правило, неохот­
но, зато  Е в а  К алиновская лю бит плутовски подтруни­
вать над своим собеседником. Н о  если перейти на 
археологию, то они могут рассказы вать часами.

Е ва  смотрит теперь на меня насмешливо прищ урен­
ными глазами.

—  К ак  ж ила А нхрен? В ероятно, как ты сячи других 
состоятельных египетских дам. Э то значит, оч^ль удоб­
но и приятно. Ж енщ ина в древнем Е гипте лользова- 
лась совершенно исклю чительными правами и приви­
легиями.

—  В ероятно, преж де всего благодаря своей мате­
риальной независимости,—  добавляет Б ася , записы вая 
одновременно что-то на листе бумаги, которую  она ук­
лады вает на дно коробки под несколькими осколками 
каких-то украш ений из фаянса.

—  В одном из египетских папирусов имеется сле­
дую щ ая характеристика египетских дам: «О ни были 
очень приятны ми собеседницами, говорили интересно, 
прекрасно вы раж али свои мысли как устно, та и пись­
менно. Все, что выходило из их уст, было речью боги­
ни П равды . Н астоящ ая  дама, повсеместно почитаемая 
в своем городе, подавала всем руку, благосклонно бе­
седовала с любым человеком, говоря только то, что



доставляло  другим удовольствие, и никогда не делая 
неприятного никому. П оэтому все их любили».

Д альш е рассказ продолж ает Б ася:
—  Сцены повседневной ж изни, сохранивш иеся на 

рельефах и рисунках в гробницах, показы ваю т, что 
египетская дама сопутствовала супругу при объезде и 
осмотре имения, наблю дала за  трудом ремесленников, 
присутствовала при составлении счетов по дому. Вне 
дома она часто присм атривала за  жнецами. Ж енщ ина 
приним ала такж е вместе с детьми участие в гимнасти­
ческих упраж ениях мужа на открытом воздухе. В Б р и ­
танском  музее в Л ондоне имеется, например, фреска 
периода Среднего царства, на которой мужчине, охо­
тящ ем уся на диких зверей в пустыне, сопутствую т жена 
и м аленькая дочка.

О днако в светских отнош ениях господствовали иные 
нравы . Д о  X V I I I  династии в Е гипте были неизвестны 
приемы, в которых бы одновременно участвовали и ж ен­
щ ины и мужчины.

Г ости, только мужчины, усаж ивались в кресла во­
кр у г  столов; их обслуж ивали молодые девушки, кото­
ры е подавали им освежаю щ ие напитки, одевали им на 
ш еи гирлянды  цветов, поливали их благовониями.

—- Н о  Б ася  сты дится сказать ,—  вмешивается Е ва 
К али н овская,—  что девуш ки были обнаженные.

Б ася  не дает сбить себя с темы:
—  X V I I I  династия —  это эпоха чрезмерной чув­

ственности и шумных пиров во дворцах вельмож. 
У частникам таких пирш еств —  трудно этому уди влять­
с я  —  доставляло наслаж дение смотреть на обнаженные 
стройны е фигуры прислуж ивавш их им молодых де­
вушек.

Т анц овщ иц ы  и музы кантш и во время выступлений 
часто носили совсем прозрачны е одежды, под которыми 
отчетливо рисовались контуры  тела.

—  Н у  хорошо, вы говорите о приемах и пирах 
мужчин. А  разве  ж енщ ины никогда не развлекались?

—  Д а, в тот же самый период X V I I I  династии, о 
котором я говорю, устраивались приемы и для  женщин. 
О ни садились во время приемов прямо на землю  и 
•беседовали запросто со своей женской прислугой. С лу­
ш али музы ку и смотрели на танцы ...



—  М олоды х и красивых парней,—  вмеш ивается мо- 
хандыс.

—  М огло быть и так, —  отвечает хладнокровно «Ба­
ся .—  В состав египетских капелл часто входили м уж ­
чины, но преимущ ественно слепые. Бы ли ли муж чины  
танцорами, неизвестно. Во всяком случае они прини­
мали участие в ритуальны х похоронных танцах.

Слы ш а эти слова, я вспоминаю, что видела в М узее  
древностей в К аире много женских нарядов на рисун­
ках и барельефах. Египетские ж енщ ины тоже подчиня­
лись моде, хотя она менялась медленнее, чем наша, —  
каж ды е несколько сот лет.

В период Д ревнего и Среднего царств женский на­
р яд  ограничивался узеньким, плотно прилегаю щ им к 
телу платьем, держ ащ им ся на одной или двух бретель­
ках. П латье доходило до щ иколоток. Т а к  одевались 
дамы. С луж анки и крестьянки носили льняны е грубые 
платья, нечто вроде рубахи с круглы м вырезом.

Т олько  в период Н ового царства, как об этом сви­
детельствую т рисунки в гробницах из Ф и в, ж енщ ины 
носили длинные свободные платья, прикры вавш ие левое 
плечо. Н а  рисунках и рельефах этого периода появляет­
ся такж е свободный, доходящ ий до пят плащ  с бахро­
мой по краям . Его застегивали под грудью.

В эпоху X I X  династии все чащ е появляется одеж да 
с плиссировкой, украш енная бахромой. П латье туго- 
облегает фигуру, что свидетельствует о высоком ма­
стерстве древнеегипетских портных.

Беседуя теперь с Басей, вспоминаю эти плиссе трех­
четырехтысячелетней давности.

—  Н а  барельефах периода Н ового царства, —  гово­
рит Бася, —  на женских и даж е мужских одеждах часто» 
встречается плиссе. О но обычно украш ает нижнюю 
часть женского платья, а в одежде мужчин составляет 
как бы маленький фартук...

—  Д а  что тут говорить о плиссе! Видели ли вы в 
одной из витрин Каирского музея мелки для бровей и 
губные помады царицы  Н еф ертити? У ж е ты сячелетия 
назад  бабы мазались как только м о гл и !— кричит 
Генрик из своей темницы.

—  Все это для вас, для вас, мои дорогие,—  и зде­
вается Е ва.



Я  продолж аю  свои расспросы.
—  П ани Б ася, вы говорили о танцовщ ицах и слу­

жанках, а чем еще в древнем Египте могли заним аться 
женщ ины ?

'— Египетским  ж енщ инам были, собственно говоря, 
доступны только четыре профессии: ж рицы , повиваль­
ной бабки, танцовщ ицы  и плакальщ ицы .

Ж рицы  начинали подготовку к своей профессии с 
ранней юности, учась исполнять ритуальны е танцы  и 
обрядовы е песни. П овивальной бабкой могла стать ж ен­
щ ина средних лет. О на пользовалась всеобщим уваж е­
нием, ибо египтяне верили, что способности дарованы  
ей добрыми божествами. С  современной точки зрения, 
повивальны е бабки в Е гипте обладали невысокой ква­
лификацией, так как —  об этом свидетельствую т архео­
логические исследования —  в древнем Египте была очень 
высокая смертность и среди новорожденных, и среди 
рожениц.

П лакальщ ицы  такж е готовились к . своей профессии 
с ранней молодости. С начала они проходили нечто вро­
де практики под руководством опытных старух. Л иш ь 
после этого они могли самостоятельно заним аться своей 
профессией —  достойным образом  украш ать погребаль­
ные обряды  причитаниями и плачем. Чем  больше пла­
кальщ иц сопровож дало покойного, тем более торж е­
ственный характер принимал обряд. В изобразительном  
искусстве их всегда показы вали в волочащ ихся, скры ­
вающ их все тело одеждах.

Во время рассказа Баси у меня перед глазами опять 
появляется сцена, которую я видела у стен госпиталя 
в К аире. К ак  долговечны традиции Е гипта, как крепко 
они укоренились в умах и сердцах и как незаметно они 
проникаю т в современную ж и знь страны.

После уж ина вся наша группа нанесла визит ма- 
муру в Бенхе. Во время очень гостеприимного приема 
мы познакомились с его женой, дочерьми и кузинами. 
Эти очень милые, мягкие, полненькие дамы и девицы 
ничем не напоминали мне стройную и изящ ную  А нхрен. 
А  п'^жет быть, я себе ее только вообразила в перспек­
тиве ты сячелетий? Б ы ть может, и она вы глядела по- 
иному...



СРЕДИ ДРУЗЕЙ M A D A M  C R IS T IA N A

Это было, каж ется, на третий или четвертый день 
моего пребы вания в лагере наших археологов. Восполь­
зовавш ись отсутствием супругов М ихаловских, которые 
уехали на несколько часов в К аир, я сидела в их ком­
натуш ке, приводя в порядок записи и фотографии. 
В комнате было тихо и прохладно, поэтому работа у 
меня спорилась. Вдруг кто-то постучал в дверь. Р ас­
сердивш ись на непрошеное вторжение, я  громко бро­
сила: «Войдите!»

О глянувш ись, я увидела у входа очень смущенного 
красивого египетского мальчика в хорошо сшитом ев­
ропейском костюме. В руке он держ ал маленький свер­
ток, старательно обернутый в промокательную  бумагу 
и перевязанны й розовой ленточкой.

—  М адам  К ристиана есть? Н ет?  А  может, вообще 
ее нет? —  он никак не мог вы карабкаться из англий­
ской ф разы , по-видимому, стесняясь чужого человека.—  
Я  к мадам К ристиане по очень важному делу.

Я  поняла, что это, долж но быть, один из многих 
друзей М ихаловских и всей нашей экспедиции, о кото­
рых я уж е слыш ала. О ни посещали наш лагерь, привле­
ченные лю безностью  профессора и обаянием Кристины  
М ихаловской.

—  К  сожалению, ее нет, она уехала с  мужем в К аир.
—  К ак  ж аль! М оя сестра и ее подруги прислали 

меня сюда с небольшим подарком и приглаш ением для 
нее. Н о  если она уехала, то...

—  П ож алуйста, не огорчайтесь! О на, вероятно, вер­
нется сегодня вечером.

—  Э то было бы превосходно! С естра и ее подруги



будут очень сож алеть, если она не получит этого при­
глаш ения.

—  О  каком приглаш ении идет речь? Я  охотно ей 
передам. Н о  ведь до сих пор я, собственно говоря, не 
знаю , в чем дело.

—  Разум еется! Сейчас скаЖу. В школе, здесь рядом, 
завтр а  откры вается вы ставка работ учениц. Б удут де­
м онстрироваться и приготовленные ими блю да. Все 
очень просят мадам К ристиану прийти. Вот для нее 
маленький подарок.

—  Н е  сомневайтесь, все передам. А  можно и мне 
туда прийти?

—  Д а. С естра и ее подруги сердечно приглаш аю т 
всех дам из польского лагеря. П ож алуйста, только не 
помните этот сверток, там шоколадки.

—  Б удьте спокойны: приглаш ение передам, а шоко­
ладки будут вручены в полной сохранности.

К расны й от смущения мальчик выходит, беспрестан­
но кланяясь, а я  не могу вы держ ать и разворачиваю  
сверток. Н а  картонке леж ат посыпанные рубленым 
миндалем ш околадные помадки. В ы глядят они очень 
привлекательно. Н е  хуже, чем от Веделя Ч Вечером 
после уж ина К ристина М ихаловская угощ ает нас ими, 
и мы подтверж даем, что они столь же вкусны.

У ченицы соседней женской школы принадлеж ат к 
числу самых горячих и первых в Бенхе друзей К ристи­
ны М ихаловской.

К ак  только польские археологи разбили свои па­
латки напротив школьных окон, экспедиция стала 
привлекать внимание школы. С начала и з всех окон 
черные головки пригляды вались к нашим археологам, 
а через несколько часов стали появляться, сначала в 
одиночку, а затем  целыми группами, ш кольницы.

У знав  от К ристины  М ихаловской (они преж де всего 
преисполнились доверия к ней), что европейцы —  это 
поляки, которые не имеют ничего общего ни с ф ранцу­
зами, ни с англичанами, ни с немцами, девочки начали 
проявлять к польским археологам все большую сим­
патию.

1 В е д е л ь -— одно из самых известных польских кондитер­
ских предприятий. — Прим. перев.



С ведения о П ольш е и поляках, полученные девоч­
ками в нашем лагере, скоро просочились к учительни­
цам и родителям. С упругов М ихаловских стали при­
глаш ать в школу, а через несколько дней начались 
бесконечные визиты  к К ристине М ихаловской. Вскоре 
она превратилась чуть ли не в почетного члена педаго­
гического коллектива. Вслед за  учительницами и мате­
рями в нашем лагере появились и папаши, наиболее 
почтенные граж дане Бенхи.

К ак выяснилось позж е, школа является здесь хра­
мом науки для молодого поколения местного высшего 
общества. И так, нам сразу  ж е нанесли визиты  местный 
мудир (нечто вроде м эра города), мамур, местный врач 
и инженер-агроном, несколько промыш ленников и круп­
ных купцов Бенхи. Супруги М ихаловские обязаны  были 
отдать визиты  всем этим лицам. Т аки м  образом, с по­
мощью своих молодых приятельниц из школы К ристи­
на М ихаловская приобрела новых знакомых, симпати­
зировавш их польской экспедиции.

З а  четыре недели нашего пребы вания в Т елль  Ат-> 
рибе ни одно мало-мальски крупное торжество на 
территории местечка не обходилось без участия профес­
сора и его супруги. Вот почему предполагаемое отсут­
ствие К ристины  М ихаловской на откры тии ш кольной 
вы ставки так обеспокоило ее организаторов.

Н а  следующий день, рано утром, в лагере появи­
лась больш ая делегация девочек, категорически потре­
бовавш ая, чтобы обе мы как можно скорее приш ли в 
школу. П о всей Бенхе прошел уже слух, что я —  
представительница П ольского радио из В арш авы.

Ч то было делать? М ы отказались от отдыха в полу­
денный зной и, несмотря на страш ную ж ару, направи­
лись к нашим милым приятельницам.

Скрытое в большом саду импозантное школьное зд а ­
ние украш ено колоннадой, широкой лестницей, тимпа­
ном 1 в стиле классицизма и множеством барельефов. 
З д ан и е  это, вероятно, возбуж дает в сердцах бурж уазии  
Бенхи должное уважение, но противоречит элементар­
ным требованиям  хорошего вкуса.

' Т и м п а н  —  арка над дверьми, украшенная мозаикой и 
барельефом.



О днако  внутри здание отличается Исключительной 
чистотой и полностью соответствует нуж дам школы. 
К ак  только я представилась директриссе —  еще моло­
дой, весьма полной даме, —  мной завладели учени­
цы . М ногие из них вместо ш кольной формы носили 
п о л о т н я н ы р  блузки, напоминающие рубашки наших 
скаутов, зелены е платочки на шее и береты пепельного 
цвета.

О детая  таким образом  маленькая Ф ари да, красивая 
тринадцатилетняя девочка с длинными, как бы сделан­
ными в парикмахерской ресницами, спросила меня 
вполне серьезно на чистом английском язы ке, знаю  ли 
я, кто такой президент Н асер , и известно ли мне все то, 
что он соверш ил для Е гипта. П осле того как я заверила 
ее, что это мне знакомо, она преисполнилась доверия и 
не отходила от меня уж е до конца. К ак  оказалось. 
Ф ар и д а  —  член молодежной организации, участницы 
которой заним аю тся спортом, проходят военную подго­
товку и преж де всего готовятся наравне с мальчиками 
к будущей профессии.

М огу засвидетельствовать, что ш кола эта в самом 
деле разум но организована. Кроме обычных предметов, 
обязательны х для средней школы, кроме гимнастики и 
разны х видов спорта, девуш ки учатся здесь всему, что 
может пригодиться им в семейной ж изни. Вы ставка сви­
детельствует об успехах учениц именно в этой области.

М ы  осматриваем хорошо скроенное и тщ ательно 
сшитое белье, готовое платье, разум еется, европейское, 
красивые вязаны е изделия из мягкой египетской ш ер­
сти, наконец, блю да, консервы, печенье и всякие ла­
комства, приготовленные самими девочками. Все это нам 
очень понравилось.

В конце концов мы добираемся до боковой комна­
ты, где ученицы с величайшей гордостью  демонстрирую т 
нам образцы  своих художественных талантов.

М ы  с К ристиной М ихаловской в отчаянии смотрим 
сначала на витрину, а затем  друг на друга. Уж асаю щ ие 
мещанские подставки и настенные коврики, какие-то 
неимоверно перегруженные, безвкусные круж ева, аппли­
кации и выш ивки, банальны е абаж уры  и лампионы, 
Все это было бы еще ничего, если бы нам не показали 
картин —  отвратительную  мазню  масляными красками^



*с солнцем, похожим на помидор, ж елтой пустыней, сма­
хиваю щ ей на яичницу, и ватными верблю дами.

К ак  трудно примирить то, что мы здесь видим, с 
сочными красками килимов и з ш колы профессора Висса 
Вассафа или с благородными формами шероховатой 
керамики, вы рабаты ваемой столетиями в гончарных 
мастерских С тарого К аира. Н е  могу удерж аться от 
того, чтобы не поделиться своими мыслями с одной из 
молодых учительниц, которая, как каж ется, меньше 
других  восхищ ается всем этим. Н о  и она с удивлением 
смотрит на меня кроткими глазам и газели и с тревогой 
спраш ивает:

—  З н ач и т , наша вы ставка вам не нравится?
Д олго объясняю  ей, в чем дело, но и з всех моих 

аргументов она понимает лишь немногое. М ало того, 
она горячо заверяет меня, что родители учениц охотно 
украш аю т этими рисунками свои квартиры  и полно­
стью  удовлетворены способностями своих дочерей.

М не не приш лось долго ож идать подтверж дения ее 
слов. В комнату входит несколько мамаш. П олные, р аз­
давш иеся ж енщ ины неопределенного возраста одеты 
модно и богато. Д аж е слишком богато! М не каж ется, 
что они так разоделись специально для встречи с нами. 
Н а  обеих руках золоты е браслеты , множество брошек, 
пряж ек... В ушах, разумеется, клипсы с настоящими 
бриллиантам и и другими драгоценными камнями. 
М одны е ш ирокие юбки ш елестят на тверды х нижних 
юбках, а ноги, как тумбы, вколочены в аж урны е ту­
фельки на шпильках.

Т аки х  дам мне часто приходилось встречать в об­
щественных садах К аира. О ни торж ественно и гордо 
ш ествовали рядом с толстыми муж ьями. З а  ними, в 
нескольких шагах, всегда шла маленькая худенькая 
девочка в выцветшем платьице, неся на тощих ручон­
ках откормленного балбеса —  отпры ска этой пары. 
П о зж е я узнала, что такие малолетние няньки, которых 
назы ваю т фатимами, воспитываю т детей в сотнях ме­
щ анских семей Е гипта. И  это никого не возмущ ает в 
среде, безразличной ко всему, что может наруш ить ее 
-сытое спокойствие!

Вспоминаю, как однаж ды  вечером, потрясенная ви­
дом бездомных, спящ их на одной из улиц К аира, я



сказала  об этом элегантной даме, жене изностного им 
женера. О на пож ала плечами, засмеялась и, пригласит 
меня в свою прекрасную  машину, сказала:

—  Н апрасно вы расстраиваетесь, эти люди и  смог 
ли бы даж е ж ить по-иному. Это —  бродяги. О ни кто 
лю бят.

М амаш и учениц, вероятно, жены видных чиновни­
ков и богатых промыш ленников Бенхи, крикливо вы ра­
ж аю т свое восхищение «ландш афтами». У чительница 
с глазами газели многозначительно смотрит на меня. 
В згляд  ее явно говорит:

—  Вот видишь! Я  бы ла права!
Н у  что ж . Н ичего не поделаешь. В Бенхе, в К лош - 

мерле или в П ултуске *, на экваторе или у полюса —  
обы вательщ ина всюду представляет собой одинаковое 
несчастье для искусства.

1 П у л т у с к  — небольшой город в Польше, севернее Вар­
шавы, олицетворение мещанской провинции. — Прим. перев.



К А Ф Р  А С - С Е Р А Й Я ,  Д Е Р Е В У Ш К А  
Н А Д  Н И Л О М

П рош ло уж е почти три  недели с тех пор, как над 
полями Т елль А три ба впервые стал развеваться  поль­
ский флаг, поднятый на высокой мачте среди палаток. 
Н есм отря на это, лагерь польских археологов все еще 
является сенсацией для всей округи.

Л агерь дает заработок, Правда небольшой, но до сих 
пор почти невозмож ный в этих местах. Т ак , по край­
ней мере, считаю т ж ители соседних деревень, которые 
часто заходят к нам, чтобы предлож ить свои услуги 
или вы ручить немного денег за  продукты своих убогих 
хозяйств. И ногда это несколько яиц или пучок каких- 
нибудь трав, якобы  обладаю щ их целительными свой­
ствами, иногда просто кувш ин свежей, холодной воды. 
П риходят к нам часто и дети.

В первый ж е день я познакомилась с Зенобией  и 
Исмаилом. Зенобии , пож алуй, лет тринадцать, И см а­
илу —  не больше восьми. Зен об и я  постоянно ходит в 
длинном до пят платьице из набивного ситца с боль­
шими голубыми цветами. Голову она укуты вает черной 
шалью, как взрослая  женщ ина. Н есм отря на кокетли­
вый взгляд  и женственную  улыбку, Зен оби я  все еще 
ребенок. У  нее по-детски вы мазанны е грязью  лицо, руки 
и босые ноги. О деты й в длинную полосатую галабию 
И смаил всегда крепко держ ится за ее руку и, зап ро­
киды вая свою бритую  голову, пялит на меня большие 
черные глаза.

В первый же день, увидев эту пару, я была столь 
неосторожна, что сфотограф ировала их обоих и дала



З ен о б и и  два серебряны х пиастра. С  тех пор достаточно 
мне сделать шаг за  границы  нашего лагеря, чтобы 
встретить Зенобию  и ИсмаиЛа, которые, завидев меня, 
вы бегаю т из самых невозмож ных укрытий. О ни просто 
подстерегаю т меня. Зен оби я  не просит милостыню, но 
ж естам и и улыбками дает мне понять, что готова по­
зировать для меня вместе с братом и что за  это я 
д о лж н а ее как-то вознаградить.

Н асер, М ехади, Сенуси, даж е маленький С аад  по- 
иному смотрят на все это. Как только они замечаю т 
осаж даю щ ую  меня Зенобию  или И смаила, немедленно 
раздается  громкий окрик:

—  Х алас, халас (хватит, хватит)!
Э тот окрик вы зы вает столь же неожиданное исчез­

новение Зенобии  и И смаила, сколь внезапным было их 
появление. Ч лены  нашего египетского отряда не пере­
вариваю т попрошайничества своих соотечественников и 
явно сты дятся его.

Т ак  же относятся к этому и наши ближайш ие со­
седи  —  жители расположенной у самого берега деревуш ­
к и  К аф р ас-Серайя. О ни считаю т нас своими людьми 
и часто по-соседски навещ ают лагерь. Д елаю т они это 

■с достоинством, торжественно, явно при этом подчер­
кивая, что приходят сюда только проведать нас.

К рестьяне одеты по-праздничному, в галабии из 
бледно-голубого и пепельного шелка. Уже с порога они 
начинаю т торжественно кланяться  и чрезвычайно це­
ремонно принимаю т из рук К ристины  М ихаловской 
угощение в виде чашечки крепкого турецкого кофе. 
Сенуси в такие моменты всегда ворчит. По-видимо­
му, он полагает, что простые феллахи для нас не ком­
пания.

И ногда мне удается видеть жителей К аф р ас-Серайи 
в менее торжественной обстановке. Н адел толстого Б а­
нкира, который навещ ает нас чаще, чем другие, распо­
ложен напротив моей палатки. Ч асто наблюдаю, как 
•он идет пахать. По высохшей и потрескавш ейся от зноя 
меже шествует Бакир, неся с большим достоинством 
свой толстый живот. С ы новья ведут за ним столь же 
толстого, заспанного осла, а в хвосте этого каравана 
семенит жена Б акира А ейла, сгибаясь под тяж естью  
деревянной сохи. Б акир явно считает, что не следует



переутомлять осла перед пахотой. А  женщ ина —  это 
иное дело!

У Б акира почти двести ф едд ан ов1 земли. Гово­
рят, что он мог бы приобрести вторую жену, хотя от 
Л ейлы  у него уже три дочери.

А  дочери в К аф р ас-Серайе —  дорогое удовольствие. 
С частливы й, вернее несчастный, отец вынужден при 
рож дении каж дой из них дарить тестю и теще по ко­
рове.

—  А  если родится сын, как тогда? —  спросила я  
однажды.

—  Сын может сам на себя заработать, а дочь —  в 
тягость семье,—  слышу в ответ.

—  1 огда зачем ж е дарить корову тестю, лучше со­
хранить ее в семье.

—  Т аков  обычай.
М ой собеседник, феллах из К аф р ас-Серайи, умол­

кает.
Н а  это возразить нечего. Л ю бы е сомнения уступа­

ют освященному традицией обычаю.
Н апример, в современном Е гипте допускаемое исла­

мом многоженство —  давно исчезаю щ ий предрассудок, 
однако в К аф р ас-Серайе никто его не считает неумест­
ным. Н аоборот, чем больше жен, тем богаче феллах.

В К аф р ас-Серайе больш е всего земли у Бакира. 
К роме того, он владеет двумя буйволами, ослом и це­
лым стадом верблю дов, которые пасутся где-то далеко 
над Н илом. Вскоре он их продаст и тогда сможет взять  
себе вторую жену. Л ейла даж е слыш ать об этом не 
хочет, потому что она вот уж е многие годы единолично- 
управляет хозяйством. М ать двух старш их мальчиков, 
первая жена Бакира, давно уж е лежит на деревенском 
кладбищ е.

Л ейла, по мнению соседей,—  непослуш ная дочь ис­
лама. О на делает все возможное, чтобы не дать Бакиру 
еще р аз ж ениться и привести в дом другую  женщину. 
Говорят, что она даж е сознательно подрывает его бла­
госостояние. Д о  сих пор она отличалась трудолю бием 
и хозяйственностью , а теперь не ж елает работать на 
поле и не следит за  домом. Все это создает почву для.



частых скандалов. Б акир считает, что женщ ина, со­
гласно словам пророка, обязана делать самую черную 
работу.

Н есм отря на свою тучность, он скор на руку, а 
Л ейла тож е не принадлеж ит к числу смиренных ж ен­
щин. О днако, когда из дома Бакиров слыш атся вопли 
и звуки ударов( никого в деревне это особенно не вол­
нует. О бы чай требует, чтобы чужие не вмешивались в 
семейные конфликты.

Д ругим  нашим близким соседом является  А бдель 
А зи с, бедный феллах, который лишь недавно получил 
два гектара земли. Единственное его богатство -— ры ­
ж ий осел, жена З ей н аб  и шесть малолетних детей. 
З ей н аб  когда-то была красавицей. Н ы не она высохла 
и потеряла свою красоту. К  тому же она страдает пло­
скостопием. Н оги  ее покрыты ш рамами и желваками.

О днаж ды  утром —  это был день ярм арки —  я на­
блю дала, как вся семья А зи са  собирается в путь, ве­
роятно, на ярм арку в Бенху. К  дому подвели осла. О н 
бы л столь нагруж ен мешками, что даж е присел. О днако 
после двух-трех пинков А зи са  он возвратился в со­
стояние равновесия, хотя его дополнительно навью чили 
еще громадной вязанкой ф ураж а. А зи с  утрамбовал весь 
груз и обвязал  его так, что на спине осла хватило места 
еще для двух младш их членов семьи.

И так, семья готова в путь. О дин из старш их маль­
чиков бьет осла по бокам, а З ей н аб  тянет его за  узду. 
О днако длинноухий уперся всеми четы рьмя ногами и, 
склонив сонно морду к земле, оказы вает пассивное со­
противление. О н и не думает двигаться.

Вдруг А зи с  нагибается и сильно кусает ослиный 
хвост. С лы ш ится короткий уж асны й рев, и всю семью 
закры вает густое облако пыли, поднятое копытами мча­
щегося осла.

П осле аграрной реформы 1952 года в К аф р ас- 
Серайе не осталось безземельны х крестьян. Т е  из них, 
кто не получил землю , не сидят в деревне, а странству­
ют по всей округе в поисках работы. Если им повезет, 
они получают работу на несколько недель, преимущ е­
ственно во время уборки хлопка, сбора винограда или —  
как теперь —  ж атвы . Т о гда  они разбиваю т свои кочевые



Старый А зи с , один из египетских рабочих
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Кирпичи, из которых были сложены римские стены в Атрибисе.



поселки вдоль дороги, ведущ ей в Бенху. З д есь  я поз­
накомилась с одной такой семьей.

Е ж едневно утром нам приносит свежую холодную 
воду в глиняном кувш ине Гамалат, мать шести детей. 
Э то вы сокая, сильная и стройная ж енщ ина. Т рудно  
определить ее возраст, так как у нее поблекшее морщ и­
нистое лицо.

Я  не устаю лю боваться гармоничными движениями 
ее бедер и длинной мускулистой шеей, когда она несет 
на голове имеющий форму античной амфоры глиняны й 
сосуд, поддерж ивая его одной рукой для равновесия. 
З а  край длинной черной тархи Г амалат всегда держ ат­
ся грязны м и ручонками двое ее маленьких детей.

Д ети постарш е работаю т вместе с отцом на уборке 
урож ая. Гам алат носит под сердцем еще одного ребен­
ка. О на часто бессознательно кладет типично по-мате- 
рински руку на выпуклый живот.

У мужа Г амалат нет ни земли, ни дома. О н  —  кочую ­
щий сельскохозяйственны й рабочий; сейчас он рабо­
тает на уборке пшеницы у владельца обширных полей 
под Бенхой. Вся семья, т. е. отец, мать, шесть детей и 
старая бабуш ка, прибыли сюда несколько недель н а за д  
из-под Т анта.

Ж ивут они, вернее гнездятся, как птицы, в корзи ­
нах, которые принесли с собой и поставили вдоль шос­
се. К рыш ей им служ ит рваный брезент, растянуты й 
на четырех шестах. К орзин ы  они всегда носят с со­
бой и благодаря этому имеют хоть какое-то убежище- 
на ночь.

—  Д ругие не имеют и таких корзин ,—  нехотя го­
ворит Сенуси,—  а все-таки живут.

Вечером, выходя погулять или отправляясь в ла­
вочку выпить стакан кока-колы, мы проходим мимо 
семьи Гамалат, и из корзины , где спит полуслепая ба­
бушка, доносится хриплое, но сердечное приветствие- 
Бабуш ка знает, что Г амалат ежедневно приносит из; 
польского лагеря несколько пиастров.

Т акой  постоянный приработок имеет громадное 
значение в семейном бюджете, особенно если принять- 
во внимание, что отец и два старш их сына, худые вы ­
сокие парни, приносят за  день работы  лиш ь по п ять  
пиастров (около десяти польских злоты х). Ч асто за ­



думываю сь, на что и где они будут ж ить, когда наста­
нет пора дождей.

Н е  только семья Гам алат питает к нам симпатию. 
П рофессор ввел тут не знакомую  до сих пор практику 
дружественного общ ения с местным населением и ра­
бочими после окончания трудового дня. О ни от всей 
души стараю тся отплатить за  это. П риходя вечерами 
в лавочку у шоссе, ведущего в Бенху, мы встречаем 
здесь почти все население К аф р ас-Серайи. К рестьяне 
приветствую т нас, рассказы ваю т новости, а молодежь 
специально для нас исполняет народные танцы .

О дна из девушек, Сикина, поет самую популярную  
в деревне народную  песенку. В ее печальной, зауны вной 
мелодии чувствуется безнадеж ность серой пустыни, 
тоска покрытых туманом полей над Н илом, а преж де 
всего боль такой, как Гамалат, матери, которой нечем 
накормить своих бездомных детей. Н есм отря на ai рар- 
ную реформу, в Е гипте имеются еще ты сячи семейств, 
подобных семье Гамалат.

Восемьдесят процентов населения Е гипта —  жители 
деревень. И менно с этого слоя населения, который ве­
ками страдал от нищеты и эпидемических болезней, 
начал свою социальную  реформу новый Египет.

В соответствии с приняты м в сентябре 1952 года 
(через два месяца после револю ции) законом об аграр­
ной реформе максимальный разм ер земельной собствен­
ности был установлен в 200 федданов (около 80 гекта­
р о в ). П оступивш ие в фонд реформы излиш ки земли 
могли покупаться прож иваю щ ими в данной местности 
крестьянами в разм ере пяти федданов на семью с обя­
зательством  уплаты  в течение тридцати лет.

Д о  1956 года было распределено 323 ты сячи фед­
данов земли. И з  этого числа 261 ты сячу федданов при­
обрели малоземельные крестьяне. Все же таким образом 
не была решена проблема безземельны х и бездомных 
кочующ их рабочих. Ведь их заработки  столь ничтожны, 
что позволяю т лиш ь не умереть с голоду. О ни не в со­
стоянии скопить деньги, чтобы в будущем купить себе 
землю.

Н ищ ета, отсталость, массовая неграмотность —  та­
ково печальное наследие колониального владычества 
В еликобритании. Разум еется, подавляю щ ее больш инство



неграмотных приходится на крестьянское население. 
П аш ущ ие деревянной сохой Б акир  и А бдель А зи с  — 
отню дь не случайное явление. Т аки х  Б акиров и А зисов 
во всем Египте, особенно в его ю жной части,—  мил­
лионы.

Б орьба с темнотой и отсталостью  крестьян, борьба 
за  воду, за  отвоевание у пустыни все новых и новых 
участков земли и переселение на эти участки б еззе­
м ельн ы х—  таковы  основные задачи, провозглаш енные 
в области внутренней политики свободным Египтом.

В апреле 1953 года на левом краю  Д ельты  стала 
создаваться показательная сельскохозяйственная про­
винция, так назы ваем ая П ровинция свободы. Н а  севере 
она граничит с Н убийским каналом, на юге —  с пусты­
ней. В соответствии с проектом площ адь этой провин­
ции долж на составлять 2200 тысяч федданов. В ней 
будет 428 деревень, каж дая из которых займет площ адь 
в 7400 федданов, в том числе 1150 федданов обрабаты ­
ваемых земель. О стальн ая зем ля предназначена под 
ж илы е и хозяйственны е постройки и зеленые насаж де­
ния. К аж д ая  деревня рассчитана примерно на 1400 ж и ­
телей, так как крестьянские семьи многодетны. В де­
ревнях будет по 230 хозяйств, каж дое из которых будет 
владеть пятью  федданами земли.

О бъединение из шести деревень долж но иметь са­
моуправление. О бщ ественные учреж дения рассчитань? 
на обслуж ивание примерно десяти ты сяч жителей (т. е. 
на одно объединение деревень). П о проекту, в П ровин­
ции свободы будут построены начальные, средние и 
сельскохозяйственные школы, госпитали, амбулатории, 
эпидемиологические станции и опытные сельскохозяй­
ственные и мелиоративные пункты. К аж д ая  деревня 
долж на быть снабжена находящ имися в общем пользо­
вании машинами: тракторами, ж аткам и, молотилками, 
грузовиками и т. д.

П ервы е две деревни П ровинции свободы, названны е 
«Ум С абер» и «О мар Х ахине» (в  память женщ ины и 
мужчины, убитых английскими солдатами в районе 
С уэцкого кан ала), производят необычайно приятное 
впечатление. А рхитектура домиков —  разных, но вы­
держ анны х в одном и том же стиле,—  привлекает про­
стотой и изящ еством. Д омик состоит из двух комнат,



кухни, ванной, прихожей и подвала, имеет водопровода 
и электричество. Стоимость постройки такого домика, 
как  мне сообщили, составляет двести египетских фун­
тов (примерно, ш естьдесят ты сяч злоты х).

Согласно проекту, десять процентов жителей П ро­
винции свободы долж ны иметь университетское обра­
зование и десять процентов —  профессиональное. З е м ­
ледельцам с университетским образованием  предостав­
лено право владеть хозяйством  вдвое больших разм еров 
(десять  ф едданов). В проекте предусматривается, что 
остальные ж ители провинции, постоянно специализи­
рую щ иеся в земледелии и животноводстве, смогут по­
выш ать свое образование благодаря постройке соответ­
ствующ его числа начальных школ. Это будет больш им 
достижением, ибо, хотя начальное образование о б яза ­
тельно в Египте, на практике все вы глядит несколько- 
иначе. В самых отсталых местностях, где очень много- 
бедняков и в деревне, и в городе, детей часто застав­
ляю т работать, а еще чаще —  просить милостыню. 
К роме того, правительство пока не в состоянии откры ть 
необходимое число школ на всей территории страны.

Н аиболее важное условие разви ти я  П ровинции сво­
боды —  орошение. О но станет возможны м в результа­
те использования существующ его ныне большого ка­
нала. В системе орош ения предусматривается не только 
строительство целого комплекса каналов, водопроводов 
и артезианских колодцев, но и сооружение дож деваль­
ной установки.

Р азвитие П ровинции свободы, поскольку речь идет 
об обводнении пустынных земель, происходит довольно- 
быстро. С  1953 по 1957 год, главны м образом за  счет 
выполнения этого проекта, фонд обрабатываемых земель 
в стране увеличился на 661 тысячу федданов. Д о кон­
ца 1958 года у пустыни долж но быть отвоевано еще 
166 500 федданов земли.

О днако это крупное мероприятие, а такж е множе­
ство других планов, направленных на повышение про­
изводительности сельского хозяйства и распростране­
ние современных методов земледелия, не решает проб­
лемы миллионов безземельных. Реш ить эту проблему, 
по-видимому, могла бы только всеобщ ая и бы страя 
аграрная реформа.



П ри современном положении дел в Е гипте требую т­
ся  еще величайшие усилия для того, чтобы в деревнях 
вдоль берегов Н ила, среди плодородных полей, лугов, 
виноградников и дурманящ их апельсиновых рощ каж ­
д ая  египетская мать могла обеспечить кров своему ре- 
Оенку.

М ного еще до того времени утечет воды в Н иле. 
А  пока для детей Гам алат колыбелью  будет корзина, 
крыш ей —  синий свод небес египетской ночи, а лам ­
пой —  мерцающ ий свет далеких звезд .



О В О Д Е ,  В К О Т О Р О Й  К У П А Л И С Ь  ГРЕКИ

П риближ ается к концу четвертая неделя раскопок 
в Т елль  А трибе. Все мы тесно сж ились не только с еги­
петскими сотрудниками, но и со всем окруж аю щ им нас 
мирком. Единственное, к чему мы не в состоянии при­
вы кнуть,—  это климат. З н о й  все больш е мучает нас. 
А  ведь сейчас только начало лета, первые дни апреля.

Н есм отря на это, темп работ на коме не только не 
ослабевает, но все усиливается, потому что, по-видимо­
му, наши археологи добираю тся наконец до сути дела. 
С  каж ды м  днем приближ ается решение загадки  кома.

Н е  р аз  я задумы валась, какая  и з технических проб­
лем, возникавш их у нашей экспедиции, была самой 
сложной. Все задачи были нелегкими, но две из них, 
несомненно, представляли наибольш ие трудности. П ер­
вая —- непреры вная борьба с подпочвенными водами, 
вторая —  поиски места, куда можно было бы ссыпать 
землю  и з раскопа.

В округ территории раскопок находятся обрабаты ­
ваемые поля, каж ды й квадратны й метр —  это дорого­
стоящ ая частная собственность. Н икто  из зем левла­
дельцев, естественно, не ж елал  даж е и слуш ать о вре­
менной высыпке земли на его участке.

Т огда профессор М ихаловский решил использовать 
для этого участок ниже кома на уровне обрабатываемых 
полей, но на территории, не занятой сельскохозяйствен­
ными культурами. С начала надо было раскопать этот 
участок и убедиться, можно ли туда безопасно ссыпать 
землю и нет ли там каких-нибудь ценных памятников, 
которы е могли быть легкомысленно засыпаны.

П оиски оказались успешными: археологи наткнулись



на следы стен римского времени. Разм еры  кирпича 
позволили им датировать сооружение этих стен первым 
десятилетием господства Рим а в Египте, т. е. двадца­
ты ми-тридцаты ми годами до нашей эры . Стены были 
покры ты  тонким слоем водонепроницаемого цемента. 
Э то обстоятельство указы вало, что здесь имею тся ка­
кие-то элементы водопровода или стока, представляю ­
щие определенный научный интерес.

Во время дальнейш их раскопок ученые убедились, 
что они нашли сток длиной в несколько десятков мет­
ров. Сток имел наклон в одну сотую и поворачивал под 
прямы м углом с юга на запад. Н аправление стока 
нельзя  было определить сразу  же, так  как он шел по 
обрабатываемым полям, выходящ им за  пределы раско­
пок. О днако в нескольких десятках метров, на террито­
рии небольшой деревенской усадьбы, видны были следы 
фундамента какой-то большой постройки римского пе­
риода.

Необходимо было искать другое место для  высыпки 
земли, так как здесь мы имели дело с памятниками 
древней архитектуры. Т акое место профессор нашел с 
помощью раиса в старом, покинутом раскопе, несколько 
севернее, недалеко от нашего кома.

З о н д а ж  участка, расположенного ниже кома, позво­
лил обнаруж ить, вопреки ожиданиям , существование 
прослойки песка. В Д ельте, которая, как известно, по­
кры та почти пятнадцатим етровы м  слоем ила, наноси­
мого сотни ты сяч лет водами Н и ла, песок встречался 
чрезвычайно редко. Н ебольш ие песчаные пригорки име­
ю тся в Д ельте лиш ь в считанных местах. О ни восходят 
к доисторическому периоду, так называемому плейсто­
цену. Н е был ли обнаруженный слой такого же проис­
хож дения? Э тот вопрос долго обсуж дался нашими ар ­
хеологами.

С начала профессор М ихаловский вы двинул гипоте­
зу, в соответствии с которой песок привезли для того, 
чтобы в окрестностях А трибиса искусственно создать 
некрополь, подобный некрополям эпохи Д ревнего и Н о ­
вого царств —  больш им царским  кладбищ ам, сооруж ае­
мым в пустыне. Гипотеза казалась тем более правдо­
подобной, что на расстоянии нескольких десятков 
метров от этого места, как было упомянуто выше, не­



сколько лет н азад  была найдена гробница царицы  
Т ахут, жены  П самметиха II . О днако недели через две 
профессор реш ил отказаться  от этой гипотезы.

К огда раскоп углубился на пять метров ниже уровня 
обрабаты ваемы х полей, археологи очутились перед но­
вой, самой серьезной трудностью . Раскоп стала зал и ­
вать вода. Работы  велись буквально в грязи . П орой 
вода низвергалась с песчаного пригорка целыми пото­
ками, зали вая  рабочих и угрож ая подмыть стены рас­
копа.

В journal de fouiiles под датой 29 марта нахожу сле­
дую щ ую запись: «После утреннего вы качивания воды 
обнаруж ены  следы стены под слоем песка. В связи  с 
усиливаю щ имся притоком воды принято решение с 
завтраш него дня использовать моторный насос. Видели' 
несколько мелких кобр; А ли  И брагим  вы рвал им 
зубы».

П од датой 30 марта запись: «С  двенадцати часов 
пущен в ход насос. Р езультаты  незначительны, так как 
его засоряет песок».

Второе апреля было очень неприятным днем для 
всей нашей экспедиции. В этот день в нашем ж урнале 
сделана такая  запись: «П опытки удалить воду насосом 
оказались безуспешными. О т  насоса отказались. Работы  
временно прекращ ены. З а в т р а  попытаемся применить 
винт А рхимеда».

О т  этого зависело все. А  если и новое приспособле­
ние не оправдает надеж д? Д альнейш ий ход археоло­
гических работ оказался под вопросом. Н о  раис, убеж* 
денный в безотказном  действии системы, применявш ей­
ся в Е гипте на протяж ении 2300 лет, бы л полон уве­
ренности.

И зобретенны й великим греческим ученым А рхим е­
дом в I I I  веке до нашей эры  насос, назы ваемы й водя­
ным винтом, представляет собой нечто вроде цилиндри­
ческого барабана, сбитого из досок. Внутри барабана 
находится сделанная из планок спираль. О дин из 
рабочих вращ ает рукоятку, и внутренняя спираль под­
тягивает воду, перемещ ая ее таким образом  на более 
высокий уровень. ,

И  что вы думаете? Э тот архаический винт оказалея 
в нашем раскопе значительно более производительны м.



чем все изобретения X X  века. Т рем я такими винтами 
воду из глубоких рвов откачивали на более высокие 
уровни, откуда при помощи каналов направляли на 
поля. Винты работали безупречно —  раис торж ествовал.

Критический момент миновал, и с тех пор археологи 
•работали без препятствий.

Н а  следующей неделе археологи нашли нечто такое, 
что весьма отличалось от загробной ж и зни  древних 
фараонов.

Н аш а экспедиция обнаруж ила сооружение, которое 
явилось в полном смысле слова научной сенсацией. О но 
дало наконец ответ на вопрос, о котором до сих пор 
ум алчивала археология, но который интересовал всех 
ученых, занимавш ихся раскопками на территории Е ги п ­
та ,—  какую воду пили в Е гипте греки, а затем  и рим ­
ляне?

О бщ еизвестно, что они не могли пить воду из Н ила, 
так  как в этой воде содерж атся столь вредные для ев­
ропейцев примеси, что она не пригодна даж е для ку ­
пания. Д л я  того чтобы европеец мог вы купаться в Н и ­
ле, и не у берега, а в основном его течении, и чтобы он 
не страдал  потом от тяж елы х кож ных заболеваний, тре­
бую тся долгие месяцы акклим атизации. М еж ду тем и з ­
вестно, что римляне пользовались в Е гипте не только 
питьевой водой, но и строили, притом, вероятнее всего, 
именно здесь, в А трибисе, больш ие бани, так назы вае­
мые термы. Воду для терм они долж ны были подвер­
гать какой-то очистке. К ак  римляне это делали, вы яс­
нилось во время раскопок в Т ел ль  А трибе.

С леды  ступенчатых стен, каналы , стоки и резер­
вуары , а такж е слои песка представляли собой элемен­
ты  фильтров для очистки грунтовы х вод. Все это соору­
жение, судя по форме высушенного на солнце кирпича, 
относится к позднептолемеевскому п ер и о ду *. О днако и

1 Птолемеевским периодом в истории Египта называется 
время, когда царями Верхнего и Нижнего Египта были потомки 
одного из полководцев Александра Македонского, Птолемея Лага. 
В 343 году до нашей эры Персия ановь захватила Египет. Но 
уже десять лет спустя персидская армия ушла из Египта под 
нажимом войск Александра Македонского. Александр был в 
связи с этим провозглашен освободителем Египта и «сыном 
бога Амона». После смерти Александра власть над Египтом 
захватил Птолемей Лаг.



в римский период, несомненно, производилась рекон­
струкция и расширение терм.

Комплекс фильтров состоит из следую щих частей. 
Н а  глубине 4,7 метра ниже уровня обрабаты ваемы х по­
лей располагалась платформа из сушеного кирпича или 
утрамбованной глины. Н ад  этой платформой —  на рас­
стоянии ш естидесяти сантиметров —  находилась вторая 
платформа из кирпичей, толщ иной двадцать пять сан­
тиметров. В свою очередь над ней была обнаруж ена 
значительно более тонкая третья. М еж ду первыми дву­
мя платформами находились прослойки влажного чи­
стого песка, а на третьей платформе поднималась сте­
на толщ иной 1,75 метра с легким наклоном по обеим 
сторонам, следовательно, типичная египетская стена, не 
дававш ая осы паться песку.

К  счастью, в одном и з кирпичей этой стены был 
найден скарабей с надписью, которая позволила дати­
ровать стену позднептолемеевским или раннеримским 
периодом.

Ю ж нее этого места наши археологи откры ли уло­
женный ступеньками настил из сушеного кирпича, ко­
торы й покры вал верхнюю часть склона песчаного хол­
ма. Ступени этого настила частично ремонтировались 
обожженным кирпичом, толщ ина которого характерна 
для первых лет правления римлян в Египте. В одном 
метре восточнее северо-восточной грани этой ступен­
чатой конструкции был откры т римский колодец того 
ж е времени, который доходил до уровня первой под­
земной платформы. О тверстие в ю го-западной стене 
колодца на глубине около четырех метров служ ило д ля  
черпания воды, которая проходила через прослойки 
песка, игравш ие роль фильтра.

Размещ ение песка на нескольких уровнях, отделен­
ных друг от друга платформами из кирпича, было вы­
звано  необходимостью отрегулировать фильтры  таким  
образом, чтобы вода просачивалась в колодец в любое 
время года. Д ело в том, что в зависимости от времени 
года воды Н и ла  поднимаю тся или опускаются, а сле­
довательно, меняется уровень грунтовых вод. Система 
нескольких платформ и главного резервуара с насти­
лом в виде ступенчатой конструкции обеспечивала при­
ток воды круглы й год независимо от ее уровня.



У казанны е соображ ения позволили нашим археоло­
гам утверж дать, что обнаруж енны й в первые дни ра­
боты в Т елль  А трибе сток фактически бы л водопро­
водом. И з  фильтрую щ ей установки водопроводы, ве­
роятно, расходились по самым богатым домам А три- 
биса, доставляя воду для  питья и купания. О статки 
римских бань были откры ты  еще раньш е в восточной 
части кома. Все эти факты  свидетельствовали о пра­
вильности первоначальной гипотезы  профессора, что 
Т елль  А три б  был некогда больш им купальны м курор­
том такого типа, каким ныне стал для  К аира Х елуан .

Естественно, что итоги нашей весьма краткой кам­
пании —  ведь она продолж алась всего лиш ь четыре не­
дели —  вы звали  громадный интерес среди ж урналист­
ских и научных кругов К аира. В последний день на­
шего пребы вания в Т елль  А трибе, когда мы долж ны 
были интенсивно готовиться к отъезду, к нам нагря­
нула масса гостей. В изиты  нескольких египетских 
археологов, представительницы  Ю Н Е С К О  Д ерош  
Н облькур, репортеров египетских ж урналов и гостей 
из Бенхи, которые обязательно хотели с нами попро­
щ аться, фактически не давали нам работать.

А  дел у нас всех оставалось немало. П ани Е ва  и 
дани Б арб ара  уклады вали сокровищ а из своей кла­
довой в три  больших деревянны х ящ ика, которые под­
леж али отправке сначала в египетский О тдел пам ятни­
ков в К аире. Все добытые во время раскопок предме­
ты, которые археологи вы возят с территории своей кон­
цессии, долж ны  быть переданы египетским властям  для 
осмотра и распределения *.

П рофессор и магистр А ндж еевский заканчивали 
расчеты с раисом и в последний р аз вы давали зар а ­
ботную плату рабочим. Генрик Романовский и мохан- 
дыс наблю дали за  тем, чтобы на коме все осталось в

1 Должна отметить, что распределение находок оказалось 
для нас весьма удачным. Руководители Службы древностей Египта 
проявили большую благосклонность к нашей экспедиции и по­
жертвовали для Национального музея в Варшаве значительную 
часть найденных памятников. Лучшей нашей добычей является 
надгробная стела женщины Анхрен и коллекция безделушек, 
например, бусины от ожерелий, каменные фигурки, монеты, тер­
ракотовые статуэтки и изделия из фаянса.



сохранности до начала следующей экспедиции, пред­
стоящ ей, вероятно, в будущем году.

Ввиду загруж енности всех основных участников на­
шей экспедиции К ристине М ихаловской и мне при­
ш лось заним ать запоздавш их гостей и быть их гида­
ми, хотя и на наш у.долю  оставалось достаточно работы.

К огда наконец мы попрощ ались с последним го­
стем —  репортером популярного иллю стрированного 
каирского ж урнала «А ль-М уссалар», уже наступила 
ночь. В последний р аз мы сели за  общую трапезу  в 
маленькой лагерной столовой, в последний р аз  Сенуси 
угощ ал нас своими изы сканны ми блюдами. И  несмотря 
на то что в эти  дни мы с нетерпением ж дали  конца и з ­
нурительной работы  на коме, теперь нас охватила пе­
чаль, как это обычно бывает после заверш ения лю бо­
го большого труда.

О дно несомненно: наш а археологическая экспеди­
ция возвращ ается на родину не с пустыми руками. М ы 
сделали  немало. С ледую щ ая экспедиция, безусловно, 
добудет новые археологические данные, которые помо­
гут восстановить во всех подробностях откры ты е нами 
фильтры .

Во всяком случае мы можем гордиться уникальным 
в своем роде открытием, которое представляет большой 
интерес не только для египтологов. О но является  цен­
ны м  вкладом в изучение техники древности.

Март — апрель 1957 года



П О С Л Е С Л О В И Е  К  Р У С С К О М У  И З Д А Н И Ю

Ч ерез два года после того как на полках книж ны х 
магазинов П ольш и появилась моя книга, я получила 
и з  М осквы  необыкновенно приятное известие, что она 
будет переведена на русский язы к и издана в С овет­
ском Сою зе.

В связи  с тем что в течение этих двух лет И нсти­
тут средиземноморской археологии Варш авского уни­
верситета, руководимый профессором К азим еж ем  М и- 
халовским, провел много интересных раскопок и науч­
ных исследований на территории О бъединенной А р а б ­
ской Республики, .я считаю  своим долгом добавить к 
моей книге, посвящ енной в большей своей части рабо­
там польских археологов, р яд  сведений, которые, на­
верное, заинтересую т советского читателя.

Н ачн у  с рассказа о дальнейш их археологических 
раскопках, которые велись под руководством профес­
сора М ихаловского в 1958 и 1959 годах.

В торая экспедиция в Т елль  А три б  (в  1958 году) 
была организована несмотря на то, что правительство' 
О  А Р  запретило все археологические работы  на 
территории Египта. В то время профессор М ихалов- 
ский по приглаш ению правительства О А Р  читал, 
в А лександрийском  университете лекции по средизем ­
номорской археологии. П оэтому ему удалось без осо­
бого труда получить разреш ение продолж ать начаты е 
в 1957 году исследования. С огласно инструкции еги­
петской С луж бы  древностей, польские археологи 
долж ны  были ограничиться на этот р аз расчисткой 
территории раскопок.

П лан деятельности экспедиции на 1958 год был на­
мечен профессором М ихаловским следующим образом :



в течение четырех недель перекопать с севера на юг 
участок между восточной и западной стенами, н а  ко­
тором были найдены фильтры. Главной научной про­
блемой было определение территории действия ф и льт­
ров и их конструкции.

В состав экспедиции вошли, кроме преж них ее 
участников, доктор А н н а С адурская, магистр Б ар б ар а  
Гонсовская и магистр А льбертин а Ш удловская.

Р абота началась 8 м арта. П ольские археологи р а з ­
били свой лагерь на том же месте, что и в прош лом 
году. О ни были сердечно встречены ж ителям и Т ел ль  
А три б а  —  своими стары ми друзьям и .

Свои услуги предлож или преж ние рабочие; как  и: 
раньше, во главе их стал стары й раис Х ам ед  Ф аи д , 
взявш ий себе в помощь двух людей. Т олько  «царство 
кастрю ль» переш ло в другие руки. Вместо моего при­
ятеля Сенуси им завладели  Н асер , сын раиса, и внук: 
раиса Ф араг.

Сенуси, как  мне сообщили, отправился в верховья 
Н ила, чтобы стать там гидом. Г иды славятся  хорош и­
ми заработкам и, разумеется, если они умеют обвести 
клиентов вокруг пальца и сы грать на их воображ ении. 
А , как я  уж е писала, Сенуси бы л в этом вопросе сво­
его рода гением.

И стекш ий год принес ж ителям  Т ел ль  А тр и б а  не­
которые перемены.

В семье Гам алат умерла старая  бабуш ка, но зато- 
родился еще один ребенок. М ать носила его заверну­
тым в угол черной тархи. С тарш ий мальчик в поисках; 
работы  отправился в К аир. И з  соседней школы уволи­
лось несколько учительниц, и там  переменилась директ- 
рисса. Н ы неш няя, каж ется, имеет более прогрессивные 
взгляды  на воспитание молодежи. О бо всем этом нам 
рассказали  девуш ки, которые, как и в прош лые годы, 
часто навещ али наш лагерь.

О дно только не изменилось —  это зной днем, хо­
лод вечером, крик ночных птиц и опасность укуса 
змей.

Обремененный обязанностям и лектора в А лександ­
рийском университете, профессор М ихаловский не мог 
постоянно находиться в лагере. В это время его заме­
щ ал магистр Т адеуш  А ндж еевский.



Раскопки часто посещ али члены Египетского архео­
логического общества, а такж е египетские студенты, ко­
торы х привозил профессор М ихаловский, чтобы прово­
дить с ними практические заняти я . С туденты  говорили 
нашим археологам, что никогда еще профессор не чи­
тал  так увлекательно, как здесь, а ведь он известен 
как один из лучших университетских лекторов в 
П ольш е.

Работы  в Т елль  А трибе, как это обычно бы вает во 
время раскопок, кроме дополнительных данных, кото­
рые подтверж дали выдвинутые в 1957 году гипотезы, 
принесли р яд  неожиданных находок.

К опая в ю го-западном углу главного резервуара, 
археологи наш ли три маленькие золоты е пластинки с 
выбитыми на них картуш ами. После тщ ательного иссле­
дования и расш ифровки картуш ей оказалось, что это 
-были так называемые ж ертвы  закладки , которые кла­
ли  в фундамент в самом начале строительства соору­
ж ения, чтобы увековечить имя его основателя. Н а  зо ­
лотых пластинках было начертано имя Яхмоса, н азы ­
ваемого греками А масисом, одного из фараонов X X V I  
династии, правившего во второй половине V I  века до 
нашей эры.

Н едалеко от того места, где были найдены эти цен­
ные предметы, обнаруж ены такж е две фаянсовые пла­
стинки, миниатю рная модель медной мотыги и три мед­
ные тарелочки, представляю щ ие собой изображ ение 
плоских корзин для переноски глины. П редметы эти 
являю тся символами строительных инструментов. О бы ч­
но их заклады вали  в стены в пам ять об окончании 
строительства.

И з  мелких предметов, обнаруж енных на территории 
раскопок, необходимо н азвать  преж де всего множество 
ценных терракотовых фигурок-карикатур, близких и з ­
вестным танагрским статуэткам , наиболее полное соб­
рание которых находится в Греко-римском музее в 
А лександрии. И ми украш али частные дома, подобно 
тому как в X V I I I  веке для этого использовались зн а ­
менитые статуэтки из севрского фарфора, изображ ав­
шие очаровательны х пастушек, напудренных кавалеров 
и дам в нарядны х кринолинах.

Ф игурки , найденные в Т елль  А трибе, отличались



•специфическим характером, свойственным рпш иупм 
ской эпохе. О дна из них, например, ш-юбрижмли (мим 
Б еса. Д ругие фрагменты терракотовых фигурок пред
ставляли  собой голову мужчины, торс женщины, ......  i
■богини и т. д. Ч ерез несколько дней была напдепм цг 
лая фигурка богини, по всей вероятности, А фины.

В числе мелких предметов в Т елль  А трибе были 
обнаруж ены  вещи, вы звавш ие несомненный интерес: 
зелены й глаз из фаянса, скорее всего амулет, а также 
ф аянсовый скарабей с надписью. М агистр А ндж еевскип 
установил, что эта  находка датируется 1009 годом до 
наш ей эры ; на ней начертано имя первосвящ енника 
А мона, который узурпировал  царскую  власть.

К роме того, наши археологи нашли большое число 
монет, которые пополнят нумизматические коллекции 
Н ационального м узея в В арш аве; были найдены и рим­
ские монеты, в том числе монета императора А дриана, 
а такж е множество обломков стекла и керамики, отно­
сящ ихся к римскому и коптскому периодам.

П ри расчистке стыков стен, которые были частью 
ф ильтрую щ ей системы, археологи нашли большое ко­
личество водонепроницаемого цемента, а такж е зеле­
ные шиферные пластинки, которыми вы клады вались 
стены и полы у римлян. В западном конце стен обна­
руж ена такж е водосточная труба.

Все это дает возмож ность предполож ить, что здесь 
находились большие общественные бани; для  них и бы ­
ли сооружены фильтры.

В заклю чение рассказа о результатах  археологиче­
ской экспедиции 1958 года мне хочется сообщ ить о з а ­
мечательном событии —  об откры тии вблизи фильтров 
двух цилиндрических печей. Т а к  как наши сведения 
о промыш ленности этой эпохи довольно скудны, эта 
находка, естественно, вы звала большой интерес.

«

Т р етья  археологическая экспедиция начала работы  
в Т ел ль  А трибе 16 марта 1959 года. О на долж на бы ­
ла продолж ать прошлогодние раскопки. А рхеологи ра­
ботали четыре недели. Состав экспедиции несколько 
изм енился; вместо магистров Гонсовской и Ш удлов- 
ской в ней приняли на сей раз участие магистры Б а р ­
б ар а  Ф и ляр ская  и З о ф ь я  Ш теты лова. П рофессор М и-



халовский стремился посменно вклю чать в состав 
экспедиции как можно больше подготовленных им мо­
лодых специалистов.

Н аправление института, возглавляемого профессо­
ром М ихаловским, получило во всем мире признание 
как варш авская ш кола средиземноморской археологии. 
О на приобретает все большую известность и признание 
на Востоке и на Зап ад е . Воспитанники профессора М и- 
халовского видят в его лице ж ивой пример крупного 
ученого, который прививает своим последователям не 
только научный энтузиазм , но и принципы  подлинного 
гуманизма.

Б лагодаря  отзы вчивому и чуткому подходу профес­
сора М ихаловского к людям, с которыми он сотрудни­
чает, каж ды й приезд польской археологической экспе­
диции в О А Р  вы зы вал рост благож елательны х чувств, 
по отношению к Польше.

Раскопки в 1959 году профессор М ихаловский огра­
ничил изучением слоя римского происхождения. С делал 
он это по двум причинам: во-первых, чтобы обстоя­
тельно исследовать открытые в 1958 году архитектур­
ные конструкции, относящ иеся к эпохе X X V I  дина­
стии, а во-вторых, чтобы очистить расположенные над 
ними стены римского периода. Т а к  как следы римских 
стен достигаю т средней части раскопа, было решено 
исследовать только их. Раскоп был разделен на два 
участка: восточный, где находилось значительное ко­
личество печей для обж ига извести, и ю го-западны й, где 
было расположено какое-то сооружение из обожж енно­
го кирпича.

К ак  я  уж е упоминала, польская археологическая 
экспедиция обнаруж ила в 1958 году две цилиндриче­
ские печи и з необожженного кирпича. В настоящ ее вре­
мя подобных печей найдено четы рнадцать. В начале 
исследований археологи предположили, что это два р а з ­
ных вида печей: для обж ига извести и стеклодувные. 
О днако гипотеза оказалась мало правдоподобной, по­
тому что разни ца в составе оставш егося на дне печей 
ш лака была очень незначительна.

С коупулезное обследование печей заставило профес­
сора М ихаловского прийти к выводу, что экспедиция 
имеет дело с печами для обж ига извести и кирпича.



К ак  ж е вы глядит такая печь? Это —  кирпичное со­
оруж ен ие цилиндрической формы, причем в верхней 
части печи ее диаметр постепенно уменьш ается. Высо­
та  печи —  около двух метров. С наруж и она покры та 
толстылр слоем каолина, служ ащ им не столько для 
укрепления конструкции, сколько для уплотнения ее 
внутренней части. В нижней части находится венти­
ляционны й канал шириной тридцать и высотой восемь­
десят сантиметров, ведущ ий всегда с северо-востока на 
ю го-запад.

Входное отверстие канала расположено всегда с се­
верной стороны. Т аки м  образом, ветры, дующ ие в 
дельте Н и л а  обычно с севера, обегаю т внутренность 
канала и уходят через два отверстия с левой и правой 
стороны.

К уски извести располагались над очагом и над к а ­
налом, чтобы не затрудн ять  циркуляцию  воздуха. Н а ­
верху находились вентиляционные отверстия, через ко­
торы е уходил углекислый газ.

О дна разновидность такой печи заслуж ивает особо­
го внимания. Это печь, в которой имеется небольшое 
окошечко над отверстием канала. Во время обж ига око­
шечко использовалось, по всей вероятности, для под­
брасы вания топлива или кусков извести. О  подобных 
печах упоминали еще В итрувий и П линий; в общем они 
повторяли сообщения К атона об аналогичных соору­
ж ениях I века до нашей эры.

Печи, найденные польской экспедицией, конструк­
тивно более сложны. С толь сохранивш иеся печи подоб­
ного рода впервые обнаруж ены  в бассейне С редизем но­
го моря. Д о  сих пор их находили только в Ш вей ц а­
рии; они относились к значительно более позднему рим­
скому периоду и были в очень плохом состоянии.

П ри  датировке печей Т ел ль  А три ба польские архео­
логи пользовались найденной среди кирпичей керами­
кой. О на свидетельствовала о том, что древнейшие эле­
менты постройки относятся к I веку нашей эры, а но­
вейш ие—  к коптской эпохе. Э та постройка состояла из 
частей, положенных одна на другую.

О кончательны е итоги работ в Т елль А трибе были 
следующим образом  излож ены  профессором М ихалов- 
ским  в рапорте властям  О А Р : «Т ри археологиче­



ские экспедиции в Т ел ль  А три б  позволили нам полу­
чить правильное представление о характере этой тер­
ритории и о ее ценности с точки зоени я археологии. 
О на принадлеж ит к числу наиболее трудны х для  и зу ­
чения районов и з-за  огромных разруш ений, которы е 
были произведены  как в древности, так  и в новое вре­
мя, а такж е и з-за  отсутствия основательных исследо­
ваний комплекса развалин, в котором раньш е велись 
раскопки. Н аш  ком относительно беден находками, а 
надписей было чересчур мало, чтобы они могли дать- 
клю ч к датировке отдельных слоев и архитектурны х 
сооружений. Т ем  не менее мне каж ется, что С луж ба 
древностей О бъединенной А рабской Республики дол­
ж на обратить внимание на исследованное нами место, 
так как это —  единственный памятник древнего А три - 
биса, который дал Е гипту одного из величайших зо д ­
чих —  Аменофиса, сына Х апу , придворного архитектора 
А менхотепа I I I , фараона X V I I I  династии, и который 
в конце античной эпохи А м м иан М арцеллин считал 
одним из трех крупнейш их городов Египта.

Н аш  ком расположен в ста пятидесяти метрах от 
основного шоссе, соединяющ его К аир  с А лександрией, 
З д есь  можно создать небольшой туристический объект, 
который напоминал бы экскурсантам  о величии этого 
места в прошлом. П редметы, обнаруженные в нашем 
раскопе, а такж е остатки стен вокруг кома позволяю т 
выдвинуть гипотезу, что мы обнаруж или очень древ­
ние бани; ими пользовались от римских времен до араб ­
ской эпохи; кроме того, здесь ж е был центр древ­
ней промышленности (производство извести и ки р­
пича).

Н аиболее характерны е элементы этого комплекса 
могут быть законсервированы . М ы  прилож им макси­
мальные усилия, чтобы откры ть и те части конструк­
ции, которые до сего времени еще не исследованы.

Д елая  окончательные выводы, я  должен подчерк­
нуть, что, по нашему мнению, необходимо обращ ать 
наибольш ее внимание на поиски печей для обжига и з ­
вести и кирпича, откры тие которых позволило нам 
впервые в истории археологии выяснить на основании 
новых данных не решенные до настоящего времени на­
учные проблемы».



О писав вкратце историю двух последних польских 
археологических экспедиций, я не могу обойти молча­
нием двух других событий, происшедших в 1958 и 1959 
годах. Речь идет о польской экспедиции в Н убию  для 
исследования храмов, которые будут залиты  водами 
Н и л а  после постройки А суанской плотины, а такж е об 
основании профессором М ихаловским в К аире постоян­
ного П ольского института средиземноморской архео­
логии.

О писанию  захваты ваю щ его путеш ествия в Н убию  
польских археологов под руководством профессора М и- 
халовского бы ла посвящ ена книга «Т ри  восхода солн­
ца», созданная мной совместно с Лехом Домбровским. 
П оэтому я не буду здесь писать о нем. И нститут же 
в последние два года проводил исследование топогра­
фии улиц древней А лександрии, исследование гробни­
цы Рам зеса I II  в Д олине гробниц в Ф и вах  и раскопки 
в Зап ад н ой  С ирии на территории города П альм иры . 
О бъем  этих исследований настолько ш ирок, что каж ­
дое из них может послуж ить темой для отдельной книги.

Руководит институтом, естественно, профессор К а- 
зимеж  М ихаловский, который, однако, не находится там 
постоянно, а приезж ает на время наиболее важных р а ­
бот; секретарь института —  магистр Т адеуш  А ндж еев- 
ский, генеральный архитектор —  инженер магистр Лех 
Д ом бровский; оба они постоянно ж ивут в Каире. Кроме 
того, в институте периодически работаю т эксперты и 
студенты, на три месяца приезж аю щ ие для этого в
О А Р .

Сообщ аю  все эти дополнительные сведения совет­
скому читателю, надеясь, что он не ограничится чте­
нием моего репортаж а, а захочет ознаком иться и с дру­
гими публикациями, касаю щ имися работ польских архео­
логов.

З о ф ь я  Ежевская
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